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1 .
D�eks Bīrijs pēc nodarbo�anās bija nevainīgs, pieti�cīgs kabatas zaglis, bet kad viņ� bija pietieko�i iedzē�ries, viņa prāts saka nesties arī uz lielāka vēriena pa�sākumiem.
Priek�noteikums tam bija labs zvaig�ņu stāvoklis. D�eks gan par astroloģiju neko nebija dzirdējis, bet kop� tā laika, kad bija izvilcis kādu kabatas portfeli, kurā atradās da�as aprakstītas, lapas, tas sāka par �o noslēpumaino zinību interesēties un redzēja, cik liela tai nozīme praktiskā dzīvē.
Tāpēc ari tagad viņ�, dodamies no Hempstedas uz Padingtonu, turēja acis vaļā. Viņ� bija ar da�iem amata biedriem līdz pusnaktij dzēris iabu porteru un viskiju bārā �Pie melnās vēderdejotājas� un tagad ar interesi gaidīja tālākos notikumus, jo stāvēja rakstīts: �sevi�ķi labvēlīga diena jums ir 17. marts, ja jūs protat izman�tot ārkārtīgās izdevības, kas jums rodas.�
Neraugoties uz lielo modrību, D�eks nekādas ārkār�tīgas izdevības gan nebija ievērojis. Nakts bija vēt�raina, vēj� sita slapju sniegu sejā, un vienīgi zvaigznes, kas pa laikam pamirdzēja starp mākoņiem, pamudināja viņu nenoguru�am turpināt savu ce|u. Tomēr viņ� no�nāca pie Por�esterskvēra, nenomanījis ne mazāko �ansi.
Iedams gar kādu glīta izskata vienstāva namu, viņ� vēroja, ka tam viens loga slēģis nav pamatīgi aizvērts, jo vēj� grabināja to vaļīgajās virās.
Viņ� nebija speciālists �ādās lietās, bet nebija arī pilnīgs diletants, un nama glītais izskats vilināt vilināja uz mazu risku. Turklāt varēja pieņemt, ka augstākās varas domāja par viņu sevi�ķi labvēlīgi, kas varētu būt iemesls labiem panākumiem.
D�eks Bīrijs apdomīgi piebāza pīpi un uzsāka mazu Izlūko�anas gājienu ap namu.
No mūriem nenāca ne skaņa, ne gaismas stars un arī apkārtne bija kā izmirusi. Tikai kad viņ� atgriezās atpaka| pie loga, kāds cilvēks nāca tam pretim. Bet D�eks nevainīgi izpūta dūmu mākoni un pieklājīgi pa�grieza tam ceļu.
Kad tas bija nozudis tumsā, viņ� sprieda, ka īstais acumirklis pienācis. Viņ� jau taisījās uzvilkties uz pa�lodas, kad viņa ausis uztvēra troksni, kas tam lika sa�rauties un vārda pilnā nozīmē saplūst ar tum�o nama fonu.
Nama iek�ienē noknak�ķēja bulta, un D�eks zināja, ka tas nav vēja troksnis. Vai patiesi pēdējā acumirklī viņa pla�ie nodomi būs izjaukti � vai � ?
Notikuma straujā gaita pārtrauca D�eka domas. Viņ� izdzirda klusu �ļūk�anas troksni, un logā parādī�jās divas kājas. Tās bija apbrīnojami slaidas, bet �is neparastais apstāklis daudz nenodarbināja D�eka prā�tus. Viņam lieta grozījās ap veikalu, un �ai mirklī tas likās vieglāks kā nekad.
Viņa rokas zibensātri pacēlās un aptvēra abas kājas dzel�ainā skāvienā.
�Palīdzē�u tev nokāpt,� viņ� laipni sacīja, �bet tikai par pienācigu atalgojumu. Citādi es sacel�u troksni.�
D�eks smaidīdams pacēla acis uz aug�u, un viņa seja piepe�i pārvērtas. Ja viņa pirksti vislielākā ātrumā neatlaida kājas, tad tas notika tikai viņa pārmērīgā nobīļa dēļ.
Viņa priek�ā atradās parādība, par ko viņa aprin�dās sarunājās tikai �ukstot. Neviens par to neko no�teiktu nevarēja stāstīt, bet ja kur notika nelaime, to vienmēr saistīja ar viņas vārdu. Neviens Nakts karalicMii nebija redzējis, bet viņas baigā darbība bija jū�tama drīz �e, drīz tur.
Viņ�, D�eks Bīrijs, bija, varbūt, pirmais, kas to ska�tīja vaigu vaigā.
No tumsas izstiepās kāda roka un maigi kā putna spārnu vēdiens pieskārās viņa zodam.
Da�us elpas vilcienus vēlāk viņ� uzsvieda rokas gaisā, un kā nocirsts koks nogāzās zemē.
Melnā ēna ar sudraba mēness sirpi un trim liesmai�nam zvaigznēm pazuda atpakaļ logā, un vēj� atkal sāka rotaļāties ar puspievērto slēģi.
Brītiņu vēlāk Por�esterskvēra otrā pusē ierūcās mo�tors, un ieliņā atkal parādījās cilvēks, ko D�eks bija saticis agrāk. Sabāzis rokas samirku�ā lietus mēteļa kabatās, viņ� gāja pa otru trotuāru, bet ieraudzījis pie pretēja nama nekustīgo stāvu, viņ� divos lēcienos bija pie tā un apgaismoja viņa seju. Lādēdamies viņ� ātri apvēla to uz muguras, bet viņa pārmeklē�ana palika bez sekmēm.
Pagāja dizgan ilgs laiks, līdz, viņa svilpiena pamu�dināts, ieradās policists.
�Te kaut kas jums piemērots,� sacīja cilvēks lietus mētelī.
Policists vispirms ar pienācīgo neuzticību paskatījās runātājā, bet viņa izskats izklīdināja katras �aubas. Lai gan viņa seja tikpat kā nemaz nebija redzama, ta�u viss viņa izskats un izturē�anās liecināja par cienījamu d�entlmeni, un ari viņa smagais lietus mētelis varēja maksāt ne mazāk par 20 mārciņām.
Apskatījis miru�o, policists vēl vairāk apmierinājās, jo tas bija pazīstams garnadzis, un pie viņa nemanīja arī nekādu varas darba pazīmju. Tikai formālisma dēļ policists atzīmēja kunga adresi un viņu pieklājīgi izjau�tāja.
Tikai vēlāk, kad to uzaicināja ierasties morgā, izrādī�jās, ka visa viņa iepriek�ējā liecība bijusi nepareiza.
Apmēram stundas ceturksni vēlāk nelielā namiņa sētnieku uzmodinaja nerimtīga telefona zvanī�ana.
�Tūliņ apskatieties, vai seram Nikolasam nav kas noticis,� nepacietīga balss tam sacīja.
Sētnieks nesaprata, kas tik mierīgā mājā varētu būt noticis. Viņ� aizsteidzās uz kambarsulaiņa istabu un kopā ar sulaini devās uz sera Nikolasa guļamistabu, kas atradās dārza pusē. Guļamistabu sers Nikolass nekad neslēdza, bet aizbultēja ar aiz�autni, kura atslēga vēl bija arī sulainim.
Brīdi klausīju�ies pie durvīm un neko nesadzirdē�dami, viņi atslēdza un iegāja. Tumsas dēļ neko neva�rēja redzēt, tādēļ sulainis pēc lielas �aubī�anās beidzot saņēmās un trīco�u roku uzgrieza gaismu.
Sers Nikolass Mortens, gar�, kalsns cilvēks, gulēja ar seju pret sienu, un viņa nedabīgais, sarautais lo�cekļu stāvoklis tūliņ rādija, ka tas nav dzīva cilvēka
miegs. Ķermenim nebija nekādu varas darbu pazīmju, bet sa�ķiebtā seja runāja par drausmīgu nāves cīņu.
Nāko�ajās minūtēs nelielā namiņa telefons raidīja uz visām pusēm briesmu saucienus.
2 .
Priek�pusdienā, kas sekoja �ai naktij, Kertraita-Preses milzu ēkā valdija negaisa mākoņa garastāvoklis. Lai gan visvarenais �efs misters Tomass Haimens vien�mēr staigāja kā negaisa mākonis, un ja piepildītos viņa darbinieku vēlējumi, zibens viņā būtu iespēris simts reizes dienā, bet tik draudīgas zīmes kā �odien pat vil�tīgais �veicars īrs Pats Koppertrī, saukts par �saldo Patu�, vēl nekad nebija ievērojis.
Reportieru istabā se�i kungi sprieda, kur zibens trā�pīs. Tiesas zinu reportieris lika piecus �iliņus par to, ka tās ķers ārpolitikas noda|u, turpretim taukais, omulī�gais misters Bilkerts riskēja to pa�u summu, ka spēriens ķers tautsaimniecības nodaļu. Nelaimes gadījumu re�portieris atdeva savus pēdējos trīs �iliņus par ideju, ka izlidos no vietas lokālās daļas redaktors, kas visas viņa interesantās ziņas vienmēr bez vārda runas sameta papirkurvī.
Ari misters Fi�s, sava sarkanā matu cekula un vasa�ras raibumiem nosētās sejas dēļ saukts par Mu�papīru, uzlika piecus �iliņus uz galda, bet pagaidām savas do�mas vēl neizteica.
Vienīgi Noels Velbijs nepiedalījās pie �īs lietas; viņ� vispār nesapratās ar pārējiem kolēģiem. Būdams vien�mēr korekts, viņ� tomēr nekad nepārkāpa atturības rol'e�as un nekad nepiedalījās citu reportieru laika nosi��anā.
Kad debates par jautājumu, ko �odien ķers mistera Haimena dusmība, bija sasniegu�as augstāko punktu, tas partrauca varenā �efa bojs, kas parādījās durvīs un pa�apzinīgi nobēra:
�Misters Haimens vēlas runāt ar misteru Velbiju.�
Vismazāk pārsteigts par to likās pats Velbijs. Viņ� apdomīgi piecēlās un pat atrada laiku kravates sakār�to�anai un bik�u izgludinā�anai.
Kad viņ� beidzot bija aizgājis, misters Fi�s bija pir�mais, kas atguvās. Viņ� savilka savu krokodila muti no
s
vienas auss līdz otrai srnaidā un novāca no galda de�rību naudu.
�Nu, ko jums teicu?� viņ� neapstulbis noprasīja. �Varēju likt nevis nieka piecus �iliņus, bet kaut simts mārciņu. Vecajam jāatrod sera Nikolasa Mortena nā�ves vēsts sava pa�a avizēl Naivais Velbijs, varbūt, vēl abas kājas apdedzinājis, lai to ievietotu jau rīta izdevumā. Man �ķiet, vecais viņu ar pa�a roku nosviedīs pa tre�pēm. Un tas nebūt nebūtu nesimpātiski,�
Nenogaidīdams savu vārdu iedarbību, Fi�s atgrūda cepuri pakausi un svarigu seju izmetās laukā.
Melnkokā, kardinālsarkanumā un blāvā zeltā ietu�rētajā �efistabā Tomass Haimens nebija visai piemērota figūra. Sākot ar vareno, spuraino pauri līdz spalvaina�jām rokām un milzīgajām kājām viss viņa ķermenis bija padevies ārkārtīgi rupj�.
�Kā saniknots vērsis,� domāja Noels Velbijs, gaidī�dams, līdz �efs pārtrauc savu rīta pastaigu. Beidzot tas arī atbalstīja savu masīvo ķermeni pret rakstāmgaldu un tūliņ ķērās lietai pie kodola.
�Vai bijāt apdzēries vai prātu zaudējis?� viņ� aizel�sies iesaucās un uzsita ar dūri uz �Londonas sensāci�jām.�
Velbijs aplūkoja to kā lauvu aiz būra restēm.
�Ne viens, ne otrs,� viņ� flegmatiski atteica. �Lai kādreiz apdzertos, es par daudz varu panest, un savām prāta spējām varu tikpat daudz uzticēties kā jūs jūsē�jām.�
Tā bija visnekaunīgākā atbilde, ko visvarenais Hai�mens �ai istabā dzirdējis. Viņa dzīslas izspiedās, ap�kakle kļuva par �auru.
Pretēji reportiera gaidām eksplozija nenotika. Ne par velti Haimens ilgus gadus bija bijis advokāts, tāpēc prata savaldīties, ja vajadzēja. �oreiz viņ� gribēja izdi�bināt, vai reportieris patiesi par �o gadijumu zina ko tuvāk, vai arī lieta grozās vienīgi ap dīvainu sagadī��anos.
�Tad gan visus ļaudis jūs būsiet noturējis par muļ�ķiem,� viņ� piezīmēja. �Jūs aizmirstat, kādam nopiet�nam laikrakstam jūs strādājat. Lasot jūsu piezīmi, viss Flitstrīts dro�i vien, aiz prieka stāvēja uz galvas. Par to mums būs jādzird visai nepatīkamas lietas.�
Viņ� atlocīja avīzi un atrada par nepiecie�amu da�as vietas nolasīt.
�Sers Nikolass Mortens atrasts dzīvoklī miris. � Kā pirms da�iem mēne�iem sers Benjamins Kertraits. � Kāds bijis Nakts karalienes nolūks?�
Haimena balss dusmās pārplūda robe�ām.
�Vai jūs esat reportieris vai kaut kāds sensāciju Izkliedzējs?�
�Tas jau reiz es biju,� Velbijs pieklājīgi atteica. �Bet katru cilvēku godkārība dzen sasniegt kaut ko aug�stāku.�
Atkal viņa atbilde aizrāva varenajam vīram elpu, un viņa īgnais skats kļuva nedro�s.
�Ar tādām lietām jūs tālu netiksiet� viņ� sarkastiski sacīja. �Vismaz ne pie manis� Viņ� atkal atvēra lapu un turpināja priek�lasījumu.
�Kā mums pēc redakcijas slēg�anas ziņo, pa�zīstamais finansists un kolekcionārs sers Nikolass Mortens �onakt īsi pēc pulksten vieniem atrasts savā namā Por�esterskvērā miris. Iecienītā, nopel�niem bagātā vīra piepe�ā nāve nāk visai negaidīta, jo viņ� bija tikai �etrdesmit astoņus gadus vecs un pilnīgi vesels. Tas neviļus atgādina sera Benjamina Kerlraita nāvi, kur� līdzīgā kārtā mira pirms pieciem mēne�iem. Ērmotākais ir tas, ka abi miru�ie bija labi draugi un pirms divpadsmit gadiem sarī�koja ekspedīciju uz Āfriku. Noslēpumainām baumām, kas izplatījās jau pēc sera Benjamina nāves, tagad jauns pamats, tādēļ cerams, ka �oreiz izmeklē�ana būs sevi�ķi rūpīga .. .�
Varenā drebo�ās lūpas liecināja, cik stipri tam jāsa/aldās.
�Deviņi pērkoni, kas tās par baumām? Vai jūs jau sākat ticēt vecām kafijas sievām?�
Reportieris vienaldzīgi paraustīja plecus.
�Visus, kas �o gadījumu apsprie�, gan nevarēs saukt par kafijsievām,� Velbijs atteica.
�efs atkal paķēra avīzi un turpināja lasīt.
�Kā mums tālāk ziņo, pagāju�ā piektdienā sers Nikolass Mortens piedalījies Lorda Eterid�a viesibās. īsi pirms promie�anas to uzrunājusi kāda aizplīvurota dāma vārdiem: �Nakts karaliene no septiņu palmu akas gaida tikai mēness ceturksni!� Pēc �ī paziņojuma sers Nikolass ļoti samulsis un lielā steigā atvadījies. � Mēness ceturksnis rīt būtu beidzies.�
Kertraita koncerna �efs saburzīja avīzi un iesvieda
kaktā.
�Kur jūs ķērāt tādu pasaku?� viņ� ironiski jautāja, bet ar interesi gaidīja atbildi.
�Redzēju to pa�u acīm un dzirdēju pa�a ausīm,� re�portieris paskaidroja.
�Jūs tātad gribat man iestāstīt�� Haimens iesāka, bet Velbijs viņu pārtrauca.
�Neko negribu jums iestāstīt, jo variet būt pārlieci�nāts, ka valodas par Nakts karalieni nav bez pamata.�
�Ja gribat, lai jums tic, runājiet mazliet skaidrāk!� Haimens sacīja un sabāza rokas kabatās.
�Saprotams. Es stāvēju aiz portjērām, kad sieviete pienāca pie sera Nikolasa un viņu uzrunāja.�
Haimena pelēkā seja kļuva vēl bālāka.
�Vai sers Nikolass kaut ko atbildēja?�
�Nē, viņ� bija tā pārbijies, ka atkāpās no sievietes kā no parādības.�
�Kā viņa izskatījās?�
Velbijs paraustīja plecus.
�Kā visas dāmas, ģērbusies melnā kleitā. Galvā tai bija melns turbāns ar sudraba sirpi un trim zvaigznēm� Viena turbāna mala bija tik veikli novilkta, ka pilnīgi aizsedza seju un kaklu.�
�Vai tā bija jauna vai vecāka dāma?� Haimens gri�bēja zināt.
�Sprie�ot pēc figūras un kustībām, jauna dāma. Tur�klāt ��
Velbijs piepe�i aprāvās.
�Ko jūs gribējāt teikt?� �efs neuzticīgi glūnēja viņā.
�Neko svarīgu,� reportieris izklaidīgi atbildēja, un vienaldzīgā izteiksme viņa sejā �o faktu apstiprināja.
Advokāts juta, ka viņ� noklusējis kaut ko ļoti svarīgu. Bet jau ar dzirdēto pietika, lai pēc tā atlai�anas viņ� ilgāku laiku noliektu galvu un aug�up savilktiem pleciem staigātu pa istabu.
3.
Evelīne Daika noliecās pār rakstāmgaldu un piespieda zvana podziņu. Pagāja diezgan ilgs brīdis, līdz atska�nēja signāls, ka ceļ� uz �efistabu brīvs.
Haimens saņēma viņu nelaipni kā parasti, jo neva�rēja viņu ciest tāpat kā pārējos darbiniekus. >
Misis Evelīne Daika bija bijusi piecus gadus sera Benjamina sekretāre un labā roka un paturēja �o posteni arī pēc viņa nāves. Haimens par to bezgala dusmoj:is, jo tas ierobe�oja viņa rīcības brīvību. Viņas lielās zinā�anas darīja Haimenam vairāk rai�u nekā prieka, tomēr tas nespēja mis Daikas stāvokli grozīt.
�Trīs jaunas telegrammas,� Evelīne Daika bez kāda ievada sacīja. �No Pērtas, Adelaidas un Sidnejas. Visas negatīvas. Misters Lorenss kop� aizbrauk�anas no Urandangas pazudis bez vēsts.�
Viņa nolika telegrammas uz rakstāmgalda un laiski atlaidās sēdeklī. To viņa darīja aiz principa, lai rādītu nepieklājīgajam �efam, ka viņa ir dāma un svarīga per�sona, bet nevis kāda nieka korespondente. Ies|kumā Hai�mens gan ieplēta acis, bet vēlāk apmierinājās un ļāva tam notikt.
Haimens mehāniski paņēma telegrammas, bet pēdē�jās nakts notikumi un nesenā saruna bija viņu tā sa�mulsināju�i, ka viņ� nekā nesajēdza no to satura.
�Kad mēs uzsaukumu publicējām?� viņ� beidzot pār�trauca klusumu.
�28. oktobri. Dienu pēc testamenta atvēr�anas. Mis�ters Lorenss gan jau 15. septembrī bija devies ceļā, bet ne vēlāk par janvāra beigām viņam bija jābūt at�pakaļ. Tā kā uzsaukums bija publicēts visās izplatītā�kajās angļu, amerikāņu un austrālie�u avīzēs, arī viņam vajadzētu to zināt.�
Advokāts paraustīja plecus.
�Lasījāt par sera Nikolasa nāvi?� viņ� kā garāmejot ieprasījās.
Misis Evelīne tikai vienaldzīgi palocīja galvu, un Haimens bija spiests izteikt savu interesi par �o lietu skaidrāk.
�Ko jūs par to sakāt?� viņ� jautāja, nervozi rotaļāda�mies ar atslēgu sai�ķi.
�Ka tas sacels daudz putekļu, un ka, varbūt, prasīs, kāpēc mēs neko neesam darīju�i �īs lietas noskaidro�a�nai, ja jau sera Benjamina nāves apstākļi mums likās tik dīvaini.�
�Kas jums saka, ka neko neesam darīju�i?� viņ� eks�plodēja.
�To es, protams, nezināju,� viņa vienaldzīgi atteica.
�Ko jūs zināt par Velbiju?� viņ� negaidot jautāja.
�Neko lielu. Pirms da�ām nedēļām viņ� iesūtīja da�us
interesantus rakstus par nemieriem Afganistānā, un redak�tors ieskaitīja viņu reportieru �atā. Liekas, viņ� daudz redzējis pasauli, bet pēdējā laikā, �ķiet, tam neklājas visai spīdo�i.�
Tas viss advokātu interesēja visai maz, un piepe�i viņ� misis Daiku pārtrauca:
�Vai ticat tam, ko viņ� visu redzējis un dzirdējis?� i' Skaistā sieviete tie�i neatbildēja.
�Nav domājams, ka cilvēks ar veselu prātu tādas lietas safantazētu. Tikai ir iespējams, ka epizodei lorda Eterid�a namā nav nekāda sakara ar notiku�o.�
Haimens par �o punktu neizteica savas domas, brīdi kasīja uztūku�o virslūpu, tad piepe�i sāka runāt par vei�kala lietām.
Atgriezusies savā istabā, misis Evelīne bija Joti do�mīga. No �efa vārdiem tā noprata, ka veiklā reportiera iekustinātais akmens var izvērsties par lielu lavīnu, tāpēc bija jābūt divkārt uzmanīgai.
�Pat,� pēc pusstundas viņa sacīja plecīgajam vīram, �gribu dabūt ziņas par misteru Velbiju. Jūs ta�u viņu pazīstat? Cik ātri vien iespējams. � Sapratāt?�
Irs savilka plato spraugu starp visas iespējamās krā�sās spīguļojo�ās bārdas me�a aug�ējo un apak�ējo da|u, kas pie viņa nozīmēja smaidu, un dzīvi pamāja. Nebija pirmā reize, kad viņ� saņēma no misis Daikas �ādu uzdevumu. Pats skaistajā sievietē bija iemīlējies, turklāt par viņa pūlēm tā maksāja karalisku honorāru.
�
Noels Velbijs nenieka nenojauta par iespaidīgās sie�vietes dzīvo interesi, bet kad viņ� tai pa�ā vakarā iegāja Kertraita namā, viņ� redzēja, ka kļuvis par sva�rīgu personu. Jau vestibilā Pats cienīgi pielika roku pie cepures, un parādoties reportieru istabā, visi izmai�nīja nozīmīgus skatus. Pat mistera Fi�a acīs varēja la�sīt apbrīno�anu, ar kādu tas uzskatītu cilvēku, kas ne�ievainots atgriezies no lauvu bedres.
Velbijs tūliņ ierakās laikrakstu kaudzē un aplūkoja, ko viņa īsais raksts �Londonas sensācijās� izsaucis. Visā presē tas bija atstājis bumbas sprādziena iespaidu. Neviens neko noteiktu nezināja, bet toties jo sīkāk attē�loja da�us blakus apstākļus. Kāds laikraksts zināja vēstit, ka tai pa�ā laikā, kad seru Nikolasu pārsteidza nāve,
pie viņa nama atrasts bez dzīvības policijai pazīstams zaglis. Dīvaina sagadī�anās, kas sava kontrasta dēļ la�sītāju it īpa�i interesēja. Katrā bija atzīmēts ari kaut kas par sera Benjamina Kertraita nāvi, kur� atrasts stīvs un auksts pie sava rakstāmgalda.
Kā jau Haimens bija nojautis, visi laikraksti nebei�dza kritizēt Kertraita koncernu, kura vadītāji, acīmredzot, jau sen biju�i aizdomās un nu ar sera Nikolasa Mortena nāvi nokļuvu�i divdomīgā stāvoklī.
�Ivning Mesend�ers� pat bija nodrukājusi trekniem burtiem virsrakstu: �Kur paliek sera Benjamina Ker�traita mantinieks?� Laikraksts atgādināja, ka laikrakstu magnāts nomiris bez tie�iem pēcnācējiem, par savu universālmantinieku ieceldams Gordonu Lorensu, savas ve�cākās pusmāsas dēlu, kura bija apprecējusies ar ameri�kāni Franku Lorensu, raktuvju īpa�nieku. Misis Lorensa bija jau kop� ilgāka laika mirusi, un viņas vīrs bija nogalināts kādā autokatastrofā. Laikraksts arī zi�nāja vēstīt, ka jaunais Lorenss da�as nedēļas pirms sava tēvo�a nāves devies Austrālijas vidienē un kop� tā laika pazudis bez vēsts.
Beidzot gandrīz visi laikraksti bija apskatīju�i savā laikā iznāku�o sera Benjamina grāmatu par viņa Āfrikas ekspedīciju, ievietojot arī da�us uzņēmumus. No pievie�notajiem komentāriem bija redzams, ka no �īs ekspe�dīcijas dalībniekiem bija dzīvi tikai trīs: misters Arturs Braiens no Trīkortas un abi pazīstamie Londonas kluba locekļi Cārlijs Selvūds un Viljems Osborns.
Velbijs pārlasija visās �īs ziņas bez sevi�ķas inte�reses, jo tas viņam nebija nekas jauns. Misters Haimens bija devis rīkojumus ievietot laikrakstā tikai tās ziņas, kas dotas tie�i no �efbiroja, un reportieri par to tikai priecājās, jo ar to aiztaupījās daudzas pūles.
Velbijs ar baudu aizkūpināja cigareti un paskatījās pulkstenī. Drīz bija astoņi. Deviņos viņam bija jāierodas pestī�anas armijas sapulcē, tātad atlika laika vēl kādā lētākā ēdienu veikalā iebaudīt vakariņas.
Kad viņ� vestibilā taisījās paiet garām Klarisai Everi, kādai kolēģei, tā piepe�i viņu uzrunāja. Viņa bija re�dzami apjukusi un nevarēja savu nemieru apslēpt.
�Piedodiet,� viņa ātri sacīja, �dzirdēju, ka ari jūs ejat uz Kartershollu. Man jāintefvē da�i sievie�u kārtas virsnieki, tāpēc būtu jums pateicīga, ja jūs ņemtu mani līdzi.�
Velbijs pieklājīgi piebalsoja.
Viņ� bija pārsteigts, jo misis EverI uzskatīja par no�slēgtu sievieti, kas kā ēna mājā ieslīdēja un izslīdēja. Braucot autobusā, tas pirmo reizi aplūkoja savu kolēģi tuvāk. Viņas smalko, pareizi veidoto seju izķēmoja ne�jauka apdeguma brūce, kas sniedzās no kreisās auss līdz vaigam un kaklam, un tum�ās brilles pilnīgi aiz�slēpa viņas acis. Pārsteidzo�i skaista bija viņas figūra, un ja uzskatīja viņas nesamaitāto vaigu un neņēma tum�ās brilles vērā, viņas profils varēja cilvēku pat ap�burt. Bet Klarisa Everī nedarīja neko, lai izceltu �īs savas labās puses. Viņa sēdēja, savilkusi plecus uz priek�u; tērpusies tā bija �aurā, nemodernā kleitā, un viņas vara krāsas matu vilnis, kas spraucās no nobā�lēju�ās cepurītes apak�as, bija vienīgais, kas runāja par tās sievietes dabu.
Velbijs neviļus iedomājās, vai meitene arī saprot ļauno joku, ko daba ar viņu izspēlējusi.
Un kā atbildēdama neizteiktajam jautājumam, mis Everī piepe�i sacīja:
�Ceru, ka neļaunosieties, ka braucu jums līdzi. Zinu, ka neesmu simpātiska ceļa biedre, bet tur neko nevar grozīt. Iedomājieties, ka braucat kopā ar misteru Fi�u, kas ari neizskatās labāk, kaut gan to iedomājas.�
Velbijs acumirkli apjuka, bet jo sevi�ķi to pārsteidza, viņas balss. Viņā ieskanējās humors, un kad viņ� pret to pagriezās, ieraudzīja tās zobgalīgi smaido�o muti ar brīni�ķiem zobiem un viegli trīco�ām nāsīm, un viņ� nolādēja tum�ās brilles, kas �ai mirklī tam neļāva re�dzēt viņas acis,
Mis Everī atkal piepe�i pieņēma savu auksto izskatu un visu ceļu bija ļoti lakoniska, bet reportierim likās, ka vairākas reizes tā pēto�i noraudzītos viņā.
Sasniedzot gala piestātni, Velbijs sajuta patiesu izsal* kumu un lika kolēģei priek�ā iet mazliet ieēst, kam viņa bez vilcinā�anās piekrita. Viņi izvēlējās vienkār�u, glītu restorānu un apsēdās pie kāda stūra galdiņa.
Ēdot, viņ� ievēroja, ka �ai meitenei bija ari brīni�ķas, labi koptas rokas, un viņ� raudzījās viņās tik dedzīgi, ka tā redzami nobiedēta steig�us nolika nazi un dak�iņu un paslēpa rokas zem galda.
�Ar savu ziņojumu par sera Nikolasa Mortena nāvi jūs sacēlāt daudz putekļu,� viņa ātri sacīja. �Arī es to
izlasīju ar lielu uztraukumu. Sevi�ķi epizodi ar Nakts karalieni. Vai jūs pats viņu redzējāt?�
Velbījs smaidīdams palocīja galvu.
�Protams. Biju tai noslēpumainai sievietei tikpat tuvu kā tagad jums.�
Tum�i stikli brīdi vērās viņā, tad mis Everī lēnām uzvilka rūpīgi salāpītos cimdus.
�Reportiera laime,� viņa sacīja. �Kas zina, kādu pa�kalpojumu jūs �ai svarīgajā lietā varēsiet izdarīt. Jūs, varbūt, pat varētu �o sievieti uzzīmēt?�
Jaunais cilvēks ar iesirmajiem deniņiem iededzināja cigareti un paraustīja plecus.
�Maz ticams,� viņ� apdomīgi atbildēja, �jo, diem��ēl, man nav nekādu pieturas punktu.�
Kad Velbijs bija samaksājis rēķinu, meitene piepe�i kļuva visai enerģiska.
�Nedariet muļķības,� viņa �ukstēja. �Jūs nemaz tāds neizskatāties, kas to var sev atļauties.� Viņa paņēma papīrītī un ātri to pārlasīja. �No manis jums pienākas viens �iliņ� deviņi pensi,� viņa noteikti paziņoja.
So parādu, neraugoties uz stipro lietu, viņa mēģi�nāja nolīdzināt jau ceļā uz Kartershollu. Lai gan bija jāiet tikai kādi simts soļi, tomēr līdz tie sasniedza mērķī, ūdens straumēm gāzās no viņu cepurēm un mēteļiem.
Velbijs, kas stāvēja aiz Klarisas Everī, zibensātri no�liecās uz priek�u un pārsteigts raudzījās uz savas pa�vadones kaklu, bet tā steidzās ar samirku�ās gardero�bes novieto�anu un pazuda viņam; pirms tas. varēja pārliecināties, vai viņa acis viņu neviļ.
r-
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�Ejiet pie velna!� Haimens dusmās brēca, kad viņa bojs parādījās uz sliek�ņa ar karti rokā. Viņa platā seja bija pieņēmusi d�utas maisa krāsu, un viņa acu baltumu pārklāja sarkanu dzīsliņu tīkls.
�Misters Mailss Sojers no Skotlend-Jarda,� puika nesamulsis nosauca, un Tomass Haimens kļuva vēl bā�lāks. Policijas iejauk�anās tikai vēl trūka! Viņ� tāpēc nrī necentās ierēdnim slēpt, cik maz viņu sajūsmina tā apmeklējums. Viņ� saņēma to ar rokām bik�u kabatās un tādu izskatu, kas mudināja steigties.
Inspektors Sojers, izveicīgs, jauns cilvēks, pārlieci*
nājās, ka valodām par Kertraita koncerna �efa dīvainī�bām ir savs pamats, un bija priecīgs, ka viņa uzdevums nav sare�ģīts.
�Gribu lūgt jums mazu izziņu,� viņ� pieklājīgi sacīja, tūliņ ķerdamies pie lietas. �Kādā jūsu �īrīta laikrakstā parādījās pirmās ziņas par sera Nikolasa Mortena nāvi.
���� Vai varat pateikt, kādā ceļā �īs ziņas jums ienāku��as?�
�Tie ir kāda reportiera murgi,� advokāts kodīgi no�rūca.
�Viņa vārds, lūdzu?�
�Velbijs.�
�Pateicos,� ierēdnis sacīja un atzīmēja. �Un tad pie ziņas bija pievienotas da�as piezīmes. Viena zīmējas uz noslēpumaino Mortena un dāmas satik�anos lorda Eterid�a namā, otra skar zināmas baumas, kas stāv sa�karā ar sera Benjamina nāvi. � Kas tās rakstījis?�
�Tas pats reportieris,� Haimens ar ļaunu smīnu pa�skaidroja. �So putru viņ� savārījis tik ātri, ka neviens to nedabūja nogar�ot, līdz tā atradās jau lielajā bļodā.�
Inspektors domīgi grozīja cepuri pirkstos.
�Mums būtu ļoti svarīgi zināt, mister Haimen,� viņ� lēnām un sevi�ķi pieklājīgi sacīja, �ko jūs pats domājat par visu �o lietu.�
�Es?� Advokāts galīgi pārsteigts atsvieda galvu atpakaļ, un viņa acis kā divi mitri mirdzo�i stikla korķi izspiedās uz āru. �Ko jūs no manis gribat? � Es neko nedomāju. Man daudz citu darī�anu, nav laika par tādām lietām lauzīt galvu. Tas ir policijas pienākums.�
Viņ� mirkli cīnījās ar elpas trūkumu.
�Protams,� Inspektors domīgi aplūkoja savu cepuri.
�Mēs tikai domājām, ka jūs, varbūt varēsiet dot mums kādus svarīgus norādījumus. � Varbūt, atceraties, ka misters Kertraits da�as stundas pirms nāves sarunā ar jums pa telefonu izteicās: Nakts karaliene man nedod un nedod miera. Man beidzot jānāk �ai miklai uz pēdām. Zēl, ka jūs �ovakar nevarat atsvabināties no darbiem. Tomēr es jums to grāmatu nosūtu, lai jūs zinātu, kādos apstākļos tā epizode norisinājās.�
Inspektors Sojers pacēla galvu, bet Haimens stāvēja nekustīgs kā klintsgabals.
�Kā jūs to zināt?� viņ� pēc brī�a sa�ļucis jautāja.
�No nelaiķa sulaiņa. Viņ� pats �odien pieteicās
ir
Skotlend-Jardā. Toreiz vwp� pats dabūjis ar jums savieno�jumu un �os vārdus dzirdējis, pirms atstājis istabu.�
Advokāta seja savilkās zobgalīgā grimasē.
�Protams. Varu iedomāties, cik �is aitasgalva tagad izliekas svarīgs. Bet es, diem�ēl, nevaru atcerēties. Tai dienā es neskaitāmas reizes sazvanījos ar seru Benjaminu, un ir iespējams, ka iznāca saruna ari par Nakts karalieni, tomēr tā varēja būt visai nesvarīga lieta.�
�Protams,� inspektors piekrita. �Bet,� viņ� pacēla balsi un nosvēra katru vārdu, �varbūt tomēr jums izdo�sies �o uzrunu atcerēties pamatīgāk�.
Misters Haimens pakasīja savu biezo lūpu un īsi pa�meta galvu. Kad ierēdnis bija jau durvīs, viņ� nosauca tam pakaļ: �Varbūt!�
Tad viņ� vareno dūri trieca pret galdu un ar vienu rāvienu nogrūda avī�u kalnu zemē.
5.
Aļisis Daika pārdomāja, vai būtu vērts �ai mirklī �efu traucēt, bet nosprieda, ka nē. Lietam vajadzēja ļaut iet savu gaitu, un bez sulaiņa izteicieniem Skotlend-Jardam nebija nekādu citu pieturas punktu.
Ar niecīgo mikrofonu, kas bija pierīkots viņas rak�stāmgaldam, tā bija noklausījusies katru vārdu �efa istabā un apmierināta pasmaidīja, ka īdzīgais koloss bei�dzot iedzīts sprukās.
Tomēr vēl svarīgāks tai �ķita reportiera Noela Velbija jautājums. Kā viņ� tik ātri varēja izzināt notikumus Por�esterskvērā un skaidri un gai�i rakstīt par to, par ko līdz �im tikai noslēpumaini sa�ukstējās?
Jau agrā rītā misis Eveline darīja visu iespējamo, lai par �o cilvēku kaut ko izzinātu. Apskatot viņu tuvāk, viņa bija ļoti neapmierināta, jo viss Velbija izskats lie�cināja, ka viņ� zina, ko grib. Tāpēc viņa ar lielu inte�resi gaidīja ziņas, ko Pats bija apsolījis sagādāt nāko�ā dienā.
Dobj� brīk�ķis no blakus istabas darīja zināmu, ka Haimens izpildījis savu trok�ņaino aizie�anu, un ceturt�daļstundu vēlāk arī viņa savu mazo limuzīnu izvadīja no garā�as.
Bija da�as minūtes pēc astoņiem, kad viņa sasniedza savu dzīvokli Notinghillā, un bija ļoti nervoza, dzirdot,
ka Cārlijs Selvūds jau ieradies. Selvūdu un Osbornu tā bija ielūgusi ap deviņiem, rēķinādama, ka tad vēl va�rēs parūpēties par savu tualeti. Tai viņa piegrieza lielu vērību, kop� ievēroja, ka viņas brūnajos matos parādās da�i balti pavedieni, un ap acīm rodas aizdomīgas krun�kas. Tādas parādības viņa pagaidām nevarēja lietot, un nevienam par tām nebija jāzina.
Nāko�ā pusstunda viņas istabenei bija ļoti sūra, bet par to arī misis Daika pilnīgi apstulbināja Selvūdu, kad parādījās mazajā salonā.
�Varu iedomāties, kāpēc esi tik agri ieradies,� viņa to apsveica. �Bet ja sagaidi no manis skaidras ziņas, tad ļoti maldies. Es neko nezinu, neraugoties uz dīvaino piezīmi.�
Viņa pastāstīja, kas noticis Kertraita namā. Cārlijs Selvūds uzmanīgi klausījās un uztraucās tāpat kā viņa. Viņ� bija plecīgs vīrietis ar svaigu sejas krāsu, bet patlaban izskatījās bāls un sakritis.
�Lieta kļūst vienmēr mīklaināka,� viņ� sacīja, kad Evelīne bija beigusi. �Man tāda sajūta, ka tā vairs nav noturama. Pēc nabaga Kertraita nāves cerēju, ka nu viss jau nodarīts, bet Mortena liktenis pierāda pretējo. Un doma, ka abi, varbūt, bija glābjami, ja ��
Evelīne Daika nepacietīgi sakustējās.
�Nav nozīmes, Cārlij, nokauties tādām domām. No�tiku�o nevar padarīt par nenotiku�u. Bet �o nu mums visādā ziņā jāaizkavē, it īpa�i, kad par to jau samaksāta tāda cena.�
Viņa paliecās uz viņas pusi.
�Un es to aizkavē�u, jo darī�u tavā labā visu, lai gan ��
Viņa piepe�i apklusa un raudzījās grīdā.
�Tas jau skan kā pārmetums,� viņ� apjucis sacīja. �Ko tu par mani vari �ēloties?�
�Neko,� viņa atteica. �Bet da�reiz man ienāk prātā, ka mēs pazīstamies jau vairāk kā se�us gadus un �ai laikā visai maz esam guvu�i viens no otra. Tas ir bēdīgi, laiks aiztek, un mūsu labākie gadi ir skaitīti, kā mani, tā tavi. Vai tas patiesi tā turpināsies visu mūsu dzīvi?�
Viņ� izvairījās skatīties tai acīs.
�Saprotams, ka nē,� viņ� apjucis apgalvoja. �Tik�līdz no manām krūtīm novelsies �is briesmīgais slogs� Es to nespēju aptvert,� viņ� atkal sāka runāt par citu, �bet viens man sevi�ķi duras acīs: Nakts karaliene nekad
nenogaida termiņu, kādu pati nolikusi. Pie Kertraita ka�tastrofa iestājās trīs dienas ātrāk, pie Mortena divas��
Viņu sarunu pārtrauca Osbornu laulātā pāra iera��anās, bet pēc piecām minūtēm Viljems atkal atgriezās pie �īs tēmas.
�Sasodīta lieta,� viņ� deguna balsī runāja un lūkojās te Selvūdā, te Evetinē. �Tagad mēs varam sagatavoties da�ām sevi�ķi nepatīkamām nedējām. Ja jau tie preses vīri kaut ko atradu�i, tie nerimsies ātrāk, līdz būs izok��ķerēju�i visu. Mūsu Āfrikas ekspedīciju viņi jau atklā�ju�i, un jau sagaidīju, ka kāds man nāks uz ādas. Sapro�tams, no manis viņ� netiktu gudrs. Parasti gan mani viņi nesastop mājās, un tādos gadījumos ar tiem tiek galā Helēna.�
Viņ� ironiski smaidīdams palūkojās uz savu sievu, kuras ne sevi�ķi inteliģentā seja rādija, ka tā nav dzi�musi diplomāte. Viņa nepiedalījās sarunā, un tikai, kad Eveline pieminēja reportieri Noelu Velbiju, tā ieintere�sēta pacēla galvu.
�Vai nevarat �o policistu kādreiz ielūgt, lai�� viņa iesāka, bet dusmīgais vīra skatiens lika tai tūdaļ apklust.
�Reportieris nav policists,� viņ� to pārlaboja.
�Ak tā,� viņa sacīja, �to es nezināju. Bet es jūsmoju par �iem ļaudīm, jo ap viņiem vienmēr ir kas noslēpu�mains,� viņa apjukusi atzinās.
�Jūsmo labāk par savu �uneli un netraucē mūs,� viņas sa�utu�ais vīrs aizrādīja, un viņai nevajadzēja to divreiz sacit.
Pie pusdienām sulaiņa klātbūtnes dēļ nācās runāt par da�ādam vienaldzīgām lietam, bet pēc tam viņi no�turēja īstu kara padomi.
�Nezinu, kas nāks,� Evelīne apdomīgi iesāka, �bet man �ķiet, ka mums jāsagatavojas katram gadījumam. Pagaidām nav nekādu norādījumu, ka mums varētu cel�ties kādas nepatik�anas. Jums, Cārlij, un tāpat jums, Osborn, stingri japaliek pie tā, ka par kaut kādu Nakts Karalieni nekad neko neesat dzirdēju�i. Saprotams, ka neviens nedrīkst arī zināt, ka mums bija zināms, ko viņa no Kertraita un Mortena grib. Tas būtu briesmīgi.�
�Jā, briesmīgi,� Helēna iesaucās, bet tūliņ apklusa, bailīgi klausīdamās uz visām pusēm.
�Ka klājas Braienam?� Evelīne piepe�i iejautājās.
�Lieliski!� paziņoja Osborns ar cinisku smaidu. �Pirms da�am dienām mēs garāmejot pie viņa apstā-
Jāinies. Jau pirms len�a viņ� vairs nebija glu�i skaidrā. Viņa sulainis man pastāstīja, ka ik dienas viņam nākoties savu kungu jau pēcpusdienā novietot gultā, jo viņ� ne�spējot vairs noturēties uz kātiem. Man �ķiet, ka visā drīzumā tam iznāks darī�anas ar baltajām pelēm.�
Helēna atkal ar interesi pacēla galvu.
�Arī man bija tēvocis, kas mū�īgi dzēra,� viņa sva�rīgi paziņoja, un viņas vīrs k|uva sarkans aiz dusmām.
�Vai tādā stāvoklī viņ� nevar kļūt mums bīstams?� Evelīne jautāja. �Tādi cilvēki izpļāpā visu, kas tikai tiem ienāk prātā.�
�Nav ko baidīties,� Osborns viņu apmierināja. �Tas vīrs tark�ķ tādas muļķības, ka nevar ņemt nopietni ne�vienu viņa vārdu. Un atmiņas par zināmiem notikumiem liekas viņā pilnīgi izdzisu�as. Nesen es sāku par to runāt, bet viņ� mani nesaprata. Man nācās runāt pilnas piecpadsmit minūtes, līdz viņ� priecīgi rūkdams atce�rējās, ka reiz bijis Āfrikā. Būtu brīnums, ja viņa at�miņā būtu palikusi sīkā epizode pie septiņu palmu akas. Tomēr, lai būtu kā būdams, viņu būs mazliet jāpie�rauga.�
�Gribētu zināt,� piezīmēja Selvūds, kas visu laiku bija cietis klusu, �kuram no mums tagad kārta.�
Viņa brālēns to uzlūkoja platām acīm.
�Ko tu gribi ar to teikt?�
�Visvienkār�āko lietu pasaulē. Vispirms Nakts kara�liene ķērās pie Kertraita, kā vārdā bija nosaukta visa ekspedīcija, tad pie Mortena. Pārējie trīs mēs bijām vienkār�i dalībnieki, par ko neviens neko nezināja. Bet nu laikrakstos jau stāv melns uz balta, ka piedalīju��ies arī Arturs Braiens no Trīkortas, Viljems Osborns un Cārlijs Selvūds, un mēs dro�i varam pieņemt, ka arī mūsu kārta nav vairs tālu.�
�Satodits,� Osborns norūca caur zobiem un bija tik satriekts, ka viņa sieva atrada par savu pienākumu aizrādīt uz viņa vājo sirdi.
Tad sarunas apklusa, jo katrs bija nodarbināts savām domām.
Osborni atvadījās pirmie. Selvūds vēl palika kādu stundu, tad arī atsveicinājās, paņēma garā�as atslēgu un iedarbināja motoru. Izbraucis uz ielas, viņ� apturēja, izkāpa ārā un atgriezās aizslēgt vārtus.
Visapkārt valdīja klusums, un nemanīja neviena cil�vēka; retās mājas slēpās savos dārzos nakts mierā.
Selvūds pamatīgi noslēdza vārtus, iebāza atslēgu ka�batā, atgriezās ma�īnā un nosēdās pie stūres.
Sai mirklī tam �ķita, it kā pamanītu kādu ēnu. Viņ� zibensātri pagrieza galvu, un, varbūt, tā bija pirmā reize mū�ā, kad viņ� zaudēja aukstasinību: aiz stikla viņ� ieraudzīja sudraba mēness sirpi un trīs mirdzo�as zvaigznes un izdzirda klusu, bet labi sadzirdamu balsij �Cārlij Selvūd, Nakts karaliene no septiņu palmu akas gaidīs vēl, līdz mēness ieies pēdējā ceturksnī.�
Pēdējais vārds vēl nebija apklusis, kad Selvūds atkal atguvās. Viņ� atgrūda durtiņas, izlēca ārā un apskrēja ap auto. Parādība bija pazudusi. Viņ� paskrēja pa ielu uz vienu un otru galu, klausījās, skatījās, bet neko ne dzirdēja, ne redzēja. Tikai marta vēj� svilpa koku zaros.
Vienu mirkli Selvūds domāja atgriezties namā un pastāstīt par notiku�o Evelīnei, bet tad, sakostiem zobiem nosēdās pie stūres un ārprātīgā ātrumā aizbrauca uz Bejsvoteras pusi.
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Nepilna bises �āviena attālumā viņam sekoja otrs auto. Pie stūres kā piekalts sēdēja tievs, kalsns cilvēks, un pakaļējā sēdekļa stūrī slēpās vēl kāda būtne.
Pie Klivlendskvēra pirmais automobilis nogriezās uz Padingtonu, bet otrs pabrauca vēl gabalu taisni un tad pagriezās uz dienvidiem.
No sēdekļa kakta atskanēja balss.
�Atkal mums laimējās, Ali.�
Cilvēks pie stūres nepakustējās.
�Tu esi veikla kā antilope un vijīga kā ēna, kundze. Neviens nespēj tevi noķert.�
�Bet ja tas tomēr reiz gadītos?�
�Tad tomēr mans nazis būtu ātrāks par roku, kas pēc tevis sniedzas.�
�Tas nedrīkst notikt, Ali, esmu tev to aizliegusi. To liec vērā.�
�Bet esmu divreiz devis, svētu zvērestu tevi sargāt briesmās, kundze. Un viss stāv Allaha rokā.�
Bromtonā ma�īna izbrauca pa veselu virkni �auru ieliņu un ātri pazuda kādos tum�os vārtos.
Kādā telpā, kuras logi izgāja uz mazo pagalmiņu ar iz�uvu�u strūklaku vidū, kāda sieviete pacēla balto galvu
M
un brīdi klausījās. Tad viņa atkal gurdi atslīga atzvel�tnes krēsla spilvenos.
Meitene, kas parādījās durvīs, bija pārsteigta.
�Kāpēc tu neej gulēt, māt? Es varēju pārrasties vēl daudz vēlāk, bet tev vajadzīgs miers.�
Vecā sieviete ar skumju smaidu pakratīja galvu.
�Man nav miera, kad zinu tevi tavās gaitās.�
�Manas gaitas da�kārt ir tālas un grūtas, māt, bet briesmu viņās nav, un Ali vienmēr ir pie manis.�
Vecā sieviete brīdi klusēdama raudzījās kamīna ugunī� un meitene rūpīgi sakārtoja tai aiz muguras polsteri.
�Pasauk�u Naru, lai novieto tevi gultā. Rīt es at�griezī�os ļoti agri, un tad visu vakaru paliksim kopā.�
Vecā sieviete pamāja galvu.
�Tā būs skaista diena, bērns,� viņa laimīga sacīja. �Tu tik maz esi pie manis kamēr �eit dzīvojam. Ja pado�māju kā bija agrāk, es vēlētos, kaut nekad nebūtu at�nākusi, �eit, un ka nekad nebūtu tev teikusi to, kas lau�pīja man mieru. Būtu biju�i jau arī citi ceļi nekā tavs izvēlētais.�
�Tie nekad mūs nebūtu vedu�i pie mērķa. Mūs būtu izsmēju�i vai nomētāju�i akmeņiem, ja mēs celtu savu apsūdzību, pat nezinādamas, pret ko.�
�Un vai tu tagad to zini?� vecā sieviete jautāja.
�Tik tālu vēl neesam. Nerunāsim par tādām lietām tik vēlā stundā. Labu nakti, māt.�
Viņa pazvanīja kalponei, kas klusu ienāca un izbī�dīja krēslu ar gurdi smaido�o sievieti otrā istabā. Mei�tene apsēdās pie kamīna un raudzījās uguns refleksos uz raibajām ienām.
7.
Pats Koppertrī, ko misis Netija Koppertrī pat vis�sliktākā garastāvoklī vienmēr sauca par �manu saldo�, nepie�ķīra rakstī�anas mākslai lielu nozīmi, tomēr viņa īpa�umā atradās galdnieku zīmuļa gals īk�ķa resnumā. Ar �ā zīmuļa melno un sarkano galu viņ� izpalīdzēja savai atmiņai, ierakstīdams speciālā listē devīgo un skopo darbinieku vārdus un savā ģimenes kalendārā at�zīmēdams labās un sliktās dienas. Ja ieņēmumi bija apmierino�i, viņ� ar sarkano galu rūpīgi iezīmēja sar�kanu zvaigzni, da�reiz pat divas, bet ja veikals gāja
�ķidri, vai ari kāds parādnieks nebija samaksājis pa�rādu, attiecīgai dienai sekoja varens, melns krusts.
Visā visumā kalendārs izskatījās kā ugunīgu zvaig�ņu piesētas debesis, un tikai apmēram katrā tre�ajā mēnesī bija redzama melnā sāpju zīme.
Tomēr �ķita, ka tagad ar vienu rāvienu kļuvis ci�tādi, jo rītā pēc tās nelaimīgās dienas, kad viņ� saņēma no skaistās misis Daikas savu pēdējo uzdevumu, Pats Koppertrī neskaitāmu klusu lāstu pavadījumā iezīmēja marta mēnesī veselu kapsētu. Kā tas bija nācis, nezi�nāja viņ� pats,
Tūliņ pēc tam, kad viņ� ar kareivisku sveicienu bija misteram Velbijam parādījis savu cienību � nevarēja jau zināt, ko misis Evelīnes pēk�ņā interese nozīmē � Pats noņēmīgi apvilka savus pilsoņa svārkus un tele�foniski darīja misis Netijai Koppertrī zināmu, ka svarīgu darī�anu dēļ viņ� nevarot noteikt, kad pārradī�oties mā�jās. Zinādams, ka ap deviņiem reportieri vienmēr var satikt pestī�anas armijas templī, viņ� starplaiku nolēma izlietot, ievācot ziņas par viņa dzīves apstākļiem un pagādājot viņa ģīmetni.
Tādēļ trīsceturtdaļstundas vēlāk viņ� stāvēja pie zema namiņa Kensingtonā, kur� personāla ailēs bija at�zīmēts par mistera Velbija dzīvokli, un saimnieces īgnā seja saldo Patu nebūt neatbaidīja. Viņam bija ārkārtīgas runas dāvanas, ka pat cietākā sievietes sirds nevarēja tam pretoties ilgāk par piecām minūtēm; un galvenais, mazais vīriņ� ar pārgalvīgi izliektajām kā�jām prata pārmērīgi veikli melot. Vienā vienīgā tei�kumā atvainojies saimniecei par traucējumu, izteicis atzinību par viņas lielisko izskatu, apjautājies par viņas viru un ģimeni un no�ēlojis viņas atraitnes stāvokli, viņ� beidzot sāka runāt par sava apmeklējuma iemeslu. Kāds kopīgs paziņa nodevis tam misteram Velbijam kadu pasūtījumu, bet lielajā laikrakstu namā viņ� ne�varējis to atrast. No turienes viņ� sūtīts uz �ejieni, un ja kundze tam palīdzētu, viņa izdarītu Dievam patī�kamu darbu, jo lieta esot diezgan steidzama.
Kundze jau bija mīksta kā vasks un vispirms laipna�jam kungam ielēja no daudz apsolo�as pudeles pienā�cīgu stiprinājumu, ko Pats ar tādu apdomību un izvei�cību nolaida dibenā, ka neviena pilīte nepalika viņa varenajā bārdas biezoknī.
liet palīdzēt viņa, diem�ēl, neko nevarot. Misters
Velbijs gan maksājot akurāti, bet tas vēl neko nepie�rādot, jo viņ� dzīvojot pie tās tikai divus mēne�us. Pa�rasti �ie jaunie cilvēki iesākumā esot labi, bet vēlāk � Nu, gan jau redzē�ot. Atklāti sakot, viņai esot zināmas aizdomas, ka viņas tagadējā īrnieka dzīves veids neva�rot ņemt labu galu. Augstākais vienu vai divas stundas viņ� uzturoties mājās, bet naktīs nekad. Kundzes balss k|uva klusāka, un viņa kaunīgi nodūra acis. Kas to lai ilgāku laiku izturētu! Bet galu galā viņai gar to neesot daļas, ja tas nenesot viņai zaudējumus. Diem�ēl, slik�tākā gadījumā viņai nepaliekot tikpat kā nekas, jo tie pāris gabali veļas, ko misters Velbijs uzglabājot savā kastē, neesot daudz vērts, un viens viņa uzvalks esot zināmā diskrētā vietā jau divreiz lāpīts. Vēl gan esot viens gumijas mētelis, bet tas noteikti lai�ot cauri ūdeni, un tas viens kurpju pāris arī neesot ne nieka vērts. Tā ar vislabāko gribu viņa nevarot pateikt, kad viņas īrnieks sastopams. Da�reiz viņ� pārnākot agri, da�reiz vēlu vakarā.
Pārdomājis dzirdēto, kas viņa varenajās ausīs bija iespiedies kā gramofona platē, Pats Koppertrī mīļi atsveici�nājās un bija ar �īm ziņām pilnigi apmierināts. Kad viņ� pa�laik taisījās ieņemt savu posteni Kartershollā, viņ� ieraudzīja no tuvējās ieliņas iznākam misteru Velbiju ar savu pavadoni un pazūdam mazajā restorānā ielas otrā pusē.
Krietnais vīrs, kas dienu izskatījās kā vanags, bet naktī kā pūce, tūliņ zināja, kas ir reportiera pavadone Personīgi viņ� pats gan nekad nebūtu stājies sakaros ar mis Everī, bet galu galā tā bija gaumes lieta, un viņ� tikai brīnījās, kāpēc tik skaists un izveicīgs jau�neklis kā misters Velbijs staigā apkārt ar tādu biedēkli.
No piepe�ā lietus vīrs paglābās pielēja nama vārtu velvē, un tikai tad, kad reportieris ar savu pavadoni iznāca no restorāna un pazuda Mītinghollā, viņ� atvē�lēja sev labāku paslēptuvi, pārvietodamies ēdienu veikalā. Viņ� zināja, ka tie abi nu būs aizņemti ilgāku laiku, jo arī viņa sieva da�us mēne�us bija pierakstījusies pes�tī�anas armijā, un ja pieņem, ka tikai trīs vai �etras sievietes �oreiz tur demonstrēs savu daiļrunību, tad viņam atlika diezgan laika iebaudīt vakariņas un, var�būt, iecirst vienu otru glāzīti.
Tie�i vienpadsmitos Pats Koppertrī, iestiprinājies un asprātīgāks kā nekad, atkal atradās savā vietā, bet
yiņam vajadzēja vēl divreiz piebāzt pīpi, lidz sapulce bija galā. No divdesmit soļu attāluma viņ� ieraudzīja mis Everī un Velbiju, tikko tie bija pabāzu�i degunu pa durvīm. Acumirkli Pats aizturēja elpu, gaidīdams, kas nu būs, tad mis Everī atvadījās un steidzīgi aiz�gāja Sautvoterbrid�a virzienā, bet reportieris tikpat stei�dzīgi devās uz Taueru.
Velbijs bija veikls gājējs, bet arī misters Koppertrī nebija zemē metams. Viņ� uzmanīgi gāzelējās no tā zināmā attālumā, un Velbijs to nepamanīja, lai gan vai�rākas reizes uzmanīgi apskatījās apkārt.
Vīrs piepe�i kļuva ziņkārīgs, kur �is gājiens beig�sies. Sim jaunajam kungam, kas naktis nepavadīja mā�jās, vajadzēja būt kaut kur citur siltai ligzdai, un tas, varbūt, bija taisni tas, ko misis Daika gribēja zināt.
Līdz Londonas tiltam viss gāja kā pa diegu. Ceļo�jums gan bija diezgan gar� un bie�ās lietus gāzes un kūpo�ā migla nedarīja to visai patīkamu, bet savas kar�jeras iesākumā Pats bija nokalpojis �etrus gadus uz zvejnieku kuģa un pēc tam gandrīz desmit gadus uz velkoņa starp Ramsgeitu un Londonpūlu, un tāpēc pie tādām lietām bija pieradis.
Pie St. Katrīnas dokiem viņ� Velbiju gandrīz no�zaudēja no acīm, jo tas piepe�i nogriezās gar pa�u ūdens malu, un viņa sekotājs ne mazumu brīnījās, ko viņ� �ai apkārtnē meklē. Te atradās tikai milzīgas no�liktavas un kuģu būvētavas un �ur un tur pa krodziņam, un bez kuģu ļaudīm te klīda da�ādi vazaņķi. Sim mis�teram Velbijam vajadzēja būt visai dro�sirdīgam, lai naktī iedro�inātos te spert savu kāju, un nāko�ā mirklī Pata domas arī apstiprinājās. No miglas jūras iznira divi milzīgi stāvi un metās reportierim virsū, bet pirms misters Koppertrī iz�ķīrās, kādu stāvokli viņam �inī gadī�jumā ieņemt, vecais Velbijs jau bija izlauzies un pazudis tumsā. Uzbrucē nosauca tam pakaļ da�us lamu vārdus un tad tuvojās viņam.
Tie patiesi bija visai liela auguma vīri un Pata kri�tiskajās acīs nemodināja sevi�ķu uzticību. Piepe�i tie atradās viņa priek�ā un gandrīz vienā laikā uzlika sa�vas smagās rokas viņam uz pleciem. īrs dusmās gri�bēja tās nokratīt, bet viņ� bija ieskrūvēts kā spīlēs. Viņ� redzēja divas saulē iedegu�as, jaunas sejas, kas raustī�jās pērkonīgos smieklos.
�Draugs,� viens laipni rūca, �tevi mēs gaidījām. Tev jānāk mums līdzi. Acumirklī gan mums kabatā nav ne penija, tļet kad mēs ieradīsimies ar tevi krogā, naudas būs mums pilnas cepures. Mēs sacīsim, ka esam atvedu�i tevi taisni no Borneo mū�a me�iem.�
Vīrs kratījās smieklos, un otrs tāpat.
�Jādabū tikai kāds kukainis, kas lec starp tavām skaistajām kājām,� viņ� lika priek�ā. �Kā redzu, tas var būt arī lielāks dzīvnieks.�
Pata mazās a�eles spļāva nāvi un iznīcību, un platā plaisa viņa bārdainajā sejā vērās vaļā un cieti. Dusmas viņu bija taisni paralizēju�as, tāpēc viņ� iesākumā ne�pretojās, kad tie sāka viņu vilkt līdzi. Bet tad viņ� pie�pe�i ierāva plecus un ar visu spēku grūda garās rokas uz sāniem, tomēr bija jāatzīst, ka �ādā ceļā izbēgt ne�būs iespējams. Neapmierinājies ar to, viņ� sāka uzbru�cējus apveltīt trekniem lamu vārdiem un beidzot sāka kliegt nelabā balsī, kas skanēja kā me�onīgs koncerts Teinzas d�ungļos.
Abi vīri apstājās un saskatījās. Tad viņi nāca pie kāda slēdziena.
Da�us soļus nostāk atradās kāds �aurs kanāls, kurā pēc da�ām sekundēm atskanēja skaļ� plunk�ķis�
Divas smaidīgas sejas vēroja, līdz īrs iz�āvās atkal uz ūdens un veikli uzrāpās otrā krastā.
�Labu nakti, draugs,� viens milzis sacīja. �Pabāz arī bārdu zem segas, lai tā nesaaukstējas.�
�Labāk būtu tu palicis tik ilgi ūdenī, līdz tavas kā�jas tā izmiek�ķētu, ka tās varētu izstiept taisnas,� pa�mācīja otrs, un abi steig�us aizlā�oja tumsā.
Par laimi Patam Koppertrī bija par daudz ūdens ausīs un mutē, lai par �o nepieklājību uztrauktos.
Netālu no �ejienes viņ� zināja kādu omulīgu lokālu un steig�us devās uz to.
Viņa iera�anās �Liegajos Vējos,� kur bija salasīju�sies jautra iemetēju sabiedrība, sacēla diezgan lielu ievērību, un būtu, varbūt izcēlusies panika, ja rezolūtajai saimniecei nebūtu tik laba atmiņa, kas atcerējās visus viesus, kas pēdējo trīsdesmit gadu laikā cēlu�i savu kāju pār viņas lokāla slieksni.
�Pat,� viņa sacīja, �ko tu nakts vidū meklē Temzā? Tur tak nav nekā cita kā netīrumi un akmeņi.�
Viņa ar nepatiku raudzījās uz milzīgo peļķi, kurā grozījās Pats.
�Lola,� viņa pavēlēja jaunkundzei, kas sēdēja pie kāda galdiņa, �iedod �im d�entlmenim Seligena bikses un svārkus. Tos tu atradīsi aiz manas gultas. Pēc tam uzmeklē manas ziemas zeķes un augstās filca kurpes, bet apskati, vai nav iekritusi kāda pele. Kreklu iedod no saviem. Mistera Koppertrī apģērbu pakar virs pa�varda �ūt, tikai pieraugi, lai tas nepil groka ūdenī.�
Meitene spītīgi atmeta galvu un gribēja runāt pretim, bet resnā saimniece paliecās sānis, un Lola paklausīgi uzlēca kājās. Savu divi simti se�desmit mārciņu dēļ saimniece gan bez piepalīdzības nevarēja piecelties no krēsla, bet viņas tuvumā vienmēr atradās kāds metamais, ar ko tā trāpīja dro�i.
�Mister Koppertrī,� sacīja labsirdīgā sieviete, �ejiet viņai līdzi. Viņa no jums atkal iztaisīs pieklājīgu cil�vēku. Nekautrējieties. Viņa nav tāda.�
Kamēr saldais Pats pārlīda sausā ādā, saimniece izstāstīja saviem viesiem viņa pasakaino karjeru. Vēl pirms se�iem gadiem visur palicis netīrs, kur tik viņ� pieskāries, bet tagad pat darbdienās staigājot ar zelta iz�uvumiem gar svārkiem un cepuri � kā admirālis.
Tāpēc, kad saldais Pats atgriezās, to saņēma ar lielu cienību. Viņam atvēlēja vislabāko vietu, un viņ� aiz lep�numa klusēdams dzēra kūpo�o groku. Vienas glāzes, protams, nepietika, lai sasildītu viņa spēcīgo ķermeni tāpēc viņ� izdzēra vēl otru un tre�o. Tad viņ� ievēroja, ka groks �Liegajos Vējos� sevi�ķi labs. Tāpēc viņ� izdzēra vēl Ceturto, piekto un sesto glāzi, un ievērojot to, ka tikai tagad to parņēma īsta omulība, viņ� tām pievienoja vēl septīto, astoto un devīto. Un visi lepnie jaudis ar viņu saskandināja, un Lola pat iesēdās tam klēpī un ieķērās viņam bārdā, ko misis Netija nekad nebija darījusi.
Iedomājoties misis Netiju, saldais Pats neviļus atcerē�jās, ka jāstūrē arī uz mājām. Bet pāris glāzes viņ� vēl varēja atļauties � uz atvadībām.
Dro�a instinkta vadīts, ap pulksten �etriem rītā īrs nonāca pie savām durvīm un atvēra tās ar tādu troksni, ka misis Netija pārtrauca savu melodisko krāk�anu un enērģiski pagrieza slēdzēju.
Piepe�ā gaisma kā iesms ieurbās Pata smadzenēs, un visi priek�meti istabā sāka ap viņu griezties me�o�nīgā dejā.
�Mans saldais, tu esi dzēris,� viņ� izdzirda tālu misis Netijas balsi. Viņ� neatbildēja, jo pa�reiz smagi cīnījās ar drēbēm, ko nevarēja noplēst no miesas. Piepe�i viņ� izdzirda briesmīgu kliedzienu un ierau�dzīja dūru pāri, kas bungoja viņa pakausi. Kad viņ� nepatīkami aizskarts pacēla galvu, viena enerģiska roka to sagrāba aiz cakainā Lolas krekla kakla izgriezuma, otra ieķērās bārdā, bet ne tuvu tik maigi kā Lola.
�onakt Koppertrī dzīvoklī notika liels tracis, un nā�kamā rītā misis Netijai ap aci bija varens, zilsarkans riņ�ķis, bet Pats atstāja māju ar bumbuli vistas olas lielumā pakausī un citiem miesas bojājumiem, ko laimīgā kārtā aizsedza viņa izpūrusi bārda.
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�Zvēru jums, madam,� saidais Pats runāja ar lielu pārliecību, �sasodītā migla bija bieza kā maiss. Es vi�ņam sekoju smuku gabaliņu, un ja nebūtu tās saso � �
Misis Daika pacēla roku, un misters Koppertrī pa�klausīgi apklusa. �odien viņa galvā valdīja tāds haoss, ka pat melot nācās grūti. Turklāt viņ� bija pārskaitījis savu kasi un konstatējis, ka vakarnakts tam prasījusi desmit �iliņus septiņus pensus. Ja vēl pierēķināja trau�kus, ko viņ� un misis Netija bija sasitu�i viens otram uz galvas, tad paspēle bija milzīga.
Tāpēc pilnīgi saprotams, ka viņ� mēģināja nolasīt misis Evelīnes sejā, cik viņa augstu tā pūles novērtēs. Bet tā ilgu laiku sēdēja nekustēdamās un raudzījās grīdā.
Bet piepe�i viņa izstiepa roku uz rakstāmgalda at�vilktni. Pats aizturēja elpu un acis nenovērsdams rau�dzījās, kas nāks.
�Jūs esat savu lietu izdarījis labi, Pat,� viņa sacīja un pastiepa roku. �Bet nu sagaidu, ka jūs par to turēsiet muti.�
Irs ielika savu lielo ķetnu bārdā apmēram pret to vietu, kur pa laikam mēdza atrasties platā sprauga, bet ar otru satvēra viņas trauslos pirkstus. Lai rādītu, ka goda dāvanu saņem tikai tāpēc, ka to tā uzspie�, viņ� naudu zibensātri noglabāja vestes kabatā. Tad viņ� palocīja da�as reizes ķermeņa virsdaļu uz priek�u un atpakaļ, elastīgi �ūpodamies līkajās kājās, un steig�us izgāze�lējās laukā. Koridorā viņ� izvilka naudu un sāka pārskaitīt.
�Viens� � viņa acis iemirdzējās � �divi� � Patam sāka drebēt ceļi � �trīs�. Tris mārciņas!
Viņ� aiz prieka pacēla vienu līko kāju, tad otru, bet nākamā mirklī pieplaka pie sienas, jo pa koridoru milzu so|iem devās misters Haimens uz lifta pusi.
Misis Daiku tā bija pārņēmis Pata ziņojums, ka viņa nemaz nepamanīja Haimena neparasti agro aizie��anu un nedzirdēja arī īso telefonsarunu, kas notika pirms tās.
Pata ziņojums viņas aizdomas tikai pastiprināja. Ne�bija �aubu, ka Noels Velbijs darījis ne tikai vienkār�u reportiera darbu, bet ar savu labi apdomāto notikuma aprakstu devis iemeslu atklātībai uztraukties un censties jo dziļāk izdibināt �o lietu.
Rīta laikrakstos vēl nekādu jaunu faktu nebija, bet visi izteica pārliecību, ka ne Kertraits, ne Mortens nav miru�i dabīgā nāvē, bet ka tie velni�ķi rafinētiem lī�dzekļiem nonāvēti. Mortena līķa sekcijā neko neatrada, kas liecinātu par kādu slimību vai nedabīgu nāvi. Dīvaini likās tikai tas, plau�ās un gaisa vados bija vērojamas tās pa�as spēcīga kairinājuma pazīmes kā pie sera Benjamina. Internisti, ķirurgi, anatomi un ķīmiķi, kas bija pieaicināti, velti centās uzstādīt kādu diagnozi.
Par lietas kriminālo pusi neviens laikraksts neminēja ne vārda, un varēja manīt, ka par to pilnīgi trūkst informācijas un orientācijas. Viena lapa zināja gan vēstit ka liktenīgajā brīdī Por�esterskvēra tuvumā ma�nīts mazs, pelēks automobilis, un kāds cienījams pilso�nis ap to laiku saticis garā, tum�ā mētelī satinu�os cil�vēku, kas nācis no Mortena nama puses un pazudis Por��esterskvēra virzienā.
Tikai kāda maza avīzīte atzīmēja kaut ko svarīgāku, proti, ka kabatas zagļa D�eka Bīrija līķa sekcija devusi tos pa�us rezultātus, ko miru�ā sera Nikolasa Mortena.
Visi �ie raksti misis Daiku interesēja ārkārtīgi, bet viņa uzelpoja, kad neatrada ne vārda par Nakts karalieni.
Evelīne acumirkli svārstījās, vai piezvanīt Selvūdam vai Osbornam, lai paziņotu, ka Noela Velbija personā draud jaunas, nopietnas briesmas. Sis vīrs visādā ziņā kaut ko zināja, tāpēc bija pēdējais laiks to paturēt acīs un aizkavēt to publicēt presē jaunus atklājumus.
Sim nolūkam smagnējais Selvūds tai nelikās īstais vīrs, tāpēc tā nolēma labāk sazināties ar savu daudz
enerģiskāko brālēnu, kas vienmēr bija izrādījies spējī�gāks un uzmanīgāks par Cārliju.
Viņa bija vīlusies, kad atsaucās Helēnas balss, jo nebija nekāda prieka sarunāties ar to. Parasti kūtrā sieviete uztraucās pārmērīgi, tiklīdz paņēma stobriņu rokā, sauca bez mitē�anās �hallo� un nesaprata no ru�nātā ne vārda.
Pēc prāva brī�a Evelīnei beidzot izdevās tai ieskaid�rot, ka vēlas runāt ar Osbornu.
Vispirms Helēna vairākas reizes apjautājās: �Ko jūs vēlaties?�, bet tad izmisusī Evelīna izdzirda apvaldītus smieklus, it kā kāds to spēcīgi kutinātu. Izsmējusies, viņa vienā elpas vilcienā izstāstīja, ka Viljems vēl gu�ļot, jo vakarnakt bijis klubā, un ka nedrīkstot viņu modināt. Varbūt, viņ� piecel�oties tikai pēc pusdienas, un tad viņi ie�ot uz teātri, varbūt�
Te misis Helēnai aptrūka elpas, un misis Daika atkal varēja tikt pie vārda. Viņa visādā ziņā gribēja Osbornu darīt uzmanīgu uz Velbiju. Varbūt, �ī sieviete tomēr varēja kaut ko no sacītā atcerēties, un ja Osborns no tā netiktu gudrs, viņ� pats varēja tai piezvanit. Bet piepe�i klausulē atskanēja suņa vaimanas, kam sekoja vesela straume mīlinā�anās vārdu. Un tad misis Helēna jautāja:
�Lūdzu, ko jūs teicāt?�
Evelīne atkartoja sacīto vēlreiz vārdu pa vārdam.
�Vai sapratāt mani misis Helēna?� viņa pieklājīgi jau�tāja.
�Protams, ka sapratu,� Helēna pa�apzinīgi atbildēja. �Lieta grozās ap �o � kā to vīru sauca?�
�Noels Velbijs,� misis Daika uzsvēra katru zilbi.
�Pareizi. Un man tas jāpasaka Viljemam. Redzat, es visu zinu. Sveika, mīļā.�
Evelīne atviegloti nopūzdamās uzkāra klausuli un ielaida boju, kas bailīgi klauvēja pie durvīm. Viņa me�hāniski paņēma viņai adresēto vēstuli un atvēra to. Tikko tā bija nedaudzos vārdus izlasījusi, viņas seja nobāla, un viņa krampjaini saburzīja papīrīti. Mirkli tai likās, ka zeme zudīs zem kājām.
Tas bija tikai kāda teikuma iesākums ma�īnas rakstā, bet viņa zināja, ka tas nozīmē milzīgas briesmas. So teikumu viņa zināja no galvas, jo pārāk bie�i bija to lasījusi. Viņā slēpās Nakts karalienes no septiņu palmu akas noslēpums. Līdz �im viņa bija domājusi, ka �o
noslēpumu zinājusi tikai viņa un viņas draugi. Laimīgs gadījums bija nodevis viņas rokās Kertraita dienasgrā�matu, un to viņa domājās noglabājusi dro�ā vietā.
Un viņa saņēma biedinājumu, kas katram citam būtu bez nozīmes, bet viņai nevarētu būt rafinētāk un skaidrāk izdomāts:
�Tai naktī pie septiņu palmu akas norisinājās �ādas lietas ��
Viņai �ie vārdi nozīmēja: �Es zinu Nakts karalienes no septiņu palmu akas noslēpumu, ko tu par katru cenu centies noslēpt. Bet ja es gribu, mana roka katrā laikā var �o plīvuru pacelt.�
Skaistajai sievietei bija sajūta, it kā ap viņu ap�vilktos neredzams tīkls, un viņas domas drud�aini strā�dāja, lai atrastu vēl kādu izeju.
Par sava pretinieka esamību viņa vairs ne�aubījās. Noels Velbijs, acīmredzot, plānveidīgi taisīja vilcienu pēc vilciena, kā jau viņa bija sagaidijusi.
9.
Arī Tomass Uaimens pa�laik domāja par Noelu Velbiju līdzīga iemesla dēļ, kaut ari nebija par savu lietu tik dro�s kā Evelīne Daika. Bet starp sasodīto piezīmi laikrakstā un notikumu, ko viņ� vakar piedzīvoja klubā, vajadzēja būt kādam sakaram.
�Kāpēc jūs noliedzat Nakts karalieni?� uz zīmītes bija rakstīts, un Haimens saviem resnajiem pirkstiem to saplūkāja mazos gabaliņos un iemeta kamīnā. Sī lieta sāka kļūt tam neomulīga, un pēc triju �iliņu pazaudē��anas spēlē viņa sliktas omas mērs bija pilns. Gandrīz visu nakti pēc tam viņ� bija staigājis pa savu vecpui�a dzīvokli, kaldams kādu plānu, ko tagad gribēja izpil�dīt. Vispirms viņ� gribēja par �o lietu ar kādu izrunā�ties un uzklausīt cita domas. Klaivam Boidam bija pa�sakaini apķērīga galva, un savā advokāta praksē viņ� bija dzirdējis daudz ko, kas �o apstākli apstiprināja.
Kad viņ� pusstundu vēlāk iegāja nelielajā namiņā Kempdentaunā, viņ� sāka par �o spriedumu �aubīties. Elegantais, laipnais kungs, kas ar izmeklētu pieklājību piedāvaja tam krēslu, neizskatījās sevi�ķi bistams. Viņam varēja būt trīsdesmitpieci vai piecdesmit gadu, bet Hai*
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menu tas tālāk neinteresēja. Viņ� taisījās atkrist piedā�vātajā sēdeklī un tūliņ sākt runāt par savu lietu.
Bet Boids ar bailīgu �estu to atturēja un pamatīgi aptaustīja krēslu.
�Lūdzu, apsēdieties, mister Haimen,� viņ� tad sacīja.
�Es tikko aran�ēju mu�u iznīcinā�anu, tādēļ jābūt uz�manīgam.�
Kertraita koncerna �efs gan daudz nesaprata no mu�u ķer�anas un instrumentiem, kas kalpo �im mērķim, tomēr viņ� apsēdās ar lielāku uzmanību, nekā to būtu darījis agrāk.
�Nāku Mortena lietā,� viņ� sacīja un tik īgnām acīm lūkojās nama tēvā, it kā �is gadījums gultos uz viņa sirdsapziņas.
Bet Boids ļoti laipni pasmaidīja un atļāvās mazu papildinājumu.
�Mortena Kertraita lietā?�
�Manis dēļ,� advokāts mazliet nepacietīgi atteica. �Gribat man palīdzēt? � Jā vai nē?�
�Nē,� laipnais kungs sacīja, un Haimena platajā sejā paridījās vil�anās un izbrīns.
�Kāpēc nē?�
�Tāpēc, ka tagad ir tikai marta beigas, un nevar zi�nāt, cik ilgi �ī lieta vilksies,� biju�ais Skotlend-Jarda virsinspektors mazliet nesakarīgi, bet ar lielu pārlie�cību atbildēja.
�Tam nav nozīmes,� advokāts norūca. �Manis dēļ jūs varat ar �o lietu ņemties kaut līdz rudenim.�
Boids pacēla savu smalko roku, un viņa ro�ainajā sejā parādījās kaut kas līdzīgs stingrai apņēmībai.
�Izslēgts,� viņ� noteikti sacīja.
Haimens sāka savu partneri vērtēt vienmēr zemāk. Ja �is vīrs negribēja, lai jupis viņu parauj.
�Mans kungs, lieta grozās ap veikalu,� viņ� eksplo�dēja, �un pilnīgi jūsu varā nosaukt atalgojumu.�
Detektīvs no�ēlodams paraustīja plecus.
�Man ļoti �ēl, mister Haimen, bet foreļu laikā vei�kaliem es neestnu sasniedzams.� Viņ� sāka skaitīt uz pirk�tiem: �maijā, jūnijā, jūlijā, augustā.�
Advokāts paskatījās uz to kā uz muļķi un nicīgi pa�bīdīja aug�up pensneju.
�Un tādēļ jūs lai�at garām �ādu izdevību?�
�O, esmu laidis garām vēl lielākas izdevības. Man
�ķiet, es �odien būtu lielākais vīrs Skotlend-Jardā, ne�būtu bijis foreļu.�
Haimens bija to dzirdējis, bet tas viņam pa�laik �ķita vienaldzīgi. Viņu interesēja tikai tas lai Boids �o lietu uzņemtos. Ar Skotlend-Jardu viņ� negribēja ielais�ties, jo tie visi bija par daudz ziņkārīgi. Tāpēc viņ� mēģi�nāja vēlreiz ķerties pie lietas.
�Zivs paliek zivs,� viņ� fanātiskajam foreļu ķērājam lika pie sirds. �Ja jums lieta grozās tikai ap pa�u ķer��anas aktu, tad izmeklējieties kādus citus ūdens bries�moņus. Manis pēc, kaut haizivis.�
�Haizivis �� detektīvs ārkārtīgi pārsteigts sacīja, un �ai acumirklī Haimens noteikti nāca pie pārliecības, ka �ai baltajā galvā nav viss kārtībā. Boids sēdēja nekus�tēdamies un mirdzo�u skatu raudzījās tālumā.
�Vai pazīstat kapteini Mi�elu Hed�esu?� viņ� piepe�i jautāja.
�Nē,� advokāts īsi atteica. Viņa pacietība gāja uz beigām, jo nebija nozīmes vairāk zaudēt laiku.
�Zēl,� Boids sprieda. �Vienīgais cilvēks, ko es ap�brīnoju un apskau�u. Esat lasījis viņa grāmatu �Cī�ņas ar milzu zivīm?� Nenogaidīdams atbildi, viņ� pie�steidzās pie grāmatu plaukta, izvilka kādu sējumu un piegrūda to savam viesim pie acīm. �Mana mīļākā lektīra,� viņ� paskaidroja. �Var ik dienas sākt no gala.�
Haimens ar nepatiku raudzījās uz zīmējumu, kas attē�loja bezgala zaļu jūru un bezgala zilas debesis. No ūdens bija iz�āvies milzīgs nezvērs ar mak�ķeres āķi laba enkura lielumā izplestajās �aunās.
�Tas ir Mi�els Hed�ess,� detektīvs sāka izskaidrot. �Te viņ� sē� ar saviem palīgiem uz koraļļu klints Karibu jūrā un ēd sausiņus. Apskatiet labi. Visu laiku un visu zemju lielākais mak�ķernieks.� Viņ� sāka zibensātri �ķirstīt grā�matu, un viņa sportiskā sajūsma pieņēmās bez mēra. �Te jums ir trīssimt mārciņu smaga haizivs, noķerta ar vien�kār�u āķi un parasto virvi. �ādas mazas zivtiņas misters Hed�ess mēdz izlietot par ēsmu tīģerhaizivīm un zāģa zivīm. Garums �etri līdz deviņi metri, smagums tūkstotis piecdesmit līdz pieci tūksto�i septiņi simti mārciņu. � Vai varat to iedomāties?� viņ� nopūtās un pārgrieza acis. �Kas, salīdzinot ar to, ir mūsu mak�ķerē�anai Veselus �et�rus gadus esmu turējis la�u smaguma rekordu ar astoņ�desmit vienu mārciņu. � Saprotams, ķerot ar mu�u, � Bet par to labāk nerunāsim.�
�Tur jums pilnīgi piekrītu,� Haimens rūca, nopūlēda�mies izcelt savu smago ķermeni no dziļa klubkrēsla. �Ne..I protu, kāds sakars zaģa un haizivīm ar to, kadeļ esmu ntnācis.�
IJoids izbrīnījies un pārmeto�i raudzījās uztrauktajā kolosā.
�Bet, mister Haimen, jūs ta�u pats sākāt par haizivīm runāt,� viņ� konstatēja. �Atklāti sakot, man tas nekad nebūtu ienācis prātā. Tomēr tā ideja nav slikta. Ar zinā�miem noteikumiem es pat varētu sacīt, jā.�
�Ar kādiem?� advokāts neuzticīgi apjautājās.
�Ar tādiem, lai man rastos izdevība paķert �ādas lielas zivis,� detektīvs sacīja. �Protams, negribu darīt pakal kap�teinim Hed�esam, jo man pietiktu ar pāris mēne�iem pie Panamas kanāla, un es apmierinātos ar trīs, �etri simti mārciņu smagām haizivīm. Ja nu jūs gribat man �ādu izdevību dot� jūs saprotat mani, mister Haimen ��
Kertraita koncerna �efs saprata ļoti labi un apmieri�nāts atlaidās sēdeklī.
�Saprotu,� viņ� paskaidroja, �un par to jau var runāt. Mcs izsūtām reportierus pa visu pasauli, un trīs ceturt�daļas no tā, ko viņi saraksta, sametam papirkurvī. Tas patiesi nav nekas liels, ja jūs kādu gadu padzīvojaties pie Panamas kanāla ar haizivīm. Dodiet konkrētus priek�liku�mus.�
Boids jau bija ce(ā uz savu rakstāmgaldu un staro�dams atgriezās ar papīra loksni rokā.
�Esmu jau sen domājis par �o lietu,� viņ� apjucis at�zinās. �Tā bija mana fiksā ideja. Te jūs atradīsiet visus posteņus. Vispirms pilns apbruņojums pēc brāļu Hardiju kataloga ��
Misters Haimens bez vārda runas apgrieza lapu un pa�skatījās uz beigu summu.
�Noapaļoju vēl par diviem simtiem uz aug�u,� viņ� īsi paskaidroja. �Esat mierā?�
�Darīts.�
�Nu, tad es jums teik�u, ap ko lieta grozās,� advokāts noklepojās, bet ro�ainais kungs to laipni pārtrauca.
�Ap Kertraita-Mortena lietu. Jūs jau to sacījāt. Pagai�dām negribu pieņemt subjektīvus attēlojumus. Lūdzu tikai atļauju brīvi apmeklēt Kertraita namu. Tas traucējumus neradīs, jo tur mani neviens nepazīst.�
Haimens piekrizdams palocīja ga>vu.
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Boids pavadīja savu apmeklētāju līdz durvīm un priek�namā vēlreiz iejautājās:
�Vai mūsu vieno�anās paliek spēkā arī tad, mister Haimen, ja man izdotos �o gadījumu atrisināt vēl pirms foreļu sezonas sāk�anās?�
�Saprotams,� koloss nepacietīgi atteica un līzdams automobilī paklusu lādējās. � Pats velns �ai cilvēkā bija apvienojis plānprātiņu, komediantu un sportistu.
' 10.
Misters D�ekobs Fi�s bija pirmais, kas nākamā rītā ieraudzīja veco kungu. Viņ� omulīgi sēdēja reportieru istabā, it kā te būtu atradies jau kop� grēku plūdiem.
Bet Mu�papīrs neļāva sevi maldināt.
�Fi�s,� viņ� pieklājīgi sacīja un pabīdīja cieto plat�mali, ko mēdza noņemt tikai sevi�ķi svarīgos gadījumos, par vienu grādu tālāk pakausī. �Laikam jauns, mis�ter� ?�
�Boids, Klaivs Boids,� otrs tikpat pieklājīgi apmie�rināja mistera Fi�a ziņkāri. �Gandrīz tā, kā jūs sakāt.�
Fi�s saprazdams savilka trūcīgās uzacis.
�Ahā. Zinu. Gadījuma līdzstrādnieks. Nav slikti, ja lietu saprot. Arī Velbijs tā sāka, bet nedodu ne �iliņu, ka �odien vai rīt viņ� atkal neizskrien, un tad jums izredzes.�
�Jūs patiesi domājat?� kungs ieinteresēts jautāja.
Misters Fi�s sabāza rokas bik�u kabatās un paraustīja pirms labo, tad kreiso plecu, ar to rādīdams, ka lieta nav tik vienkār�a.
�Tā ir sare�ģīta bū�ana,� viņ� sprieda. �Patiesībā tam vajadzēja būt jau laukā. Jums jāzina, ka viņ� bija tas, kas ievietoja piezīmi par Mortena lietu� Jautāju jums, vai pakārta cilvēka namā runā par virvi? Prasiet viņam, kur viņam palikusi galva. Bet vecais arī viņam pamatīgi izmazgāja to.�
Dū�īgais jauneklis savieba ģīmi un caururbjo�i rau�dzījās jaunajā kolēģī.
�Zināt, mister ��
�Boids,� tas pateica priek�ā.
�Mister Boid, pareizi. � Vārdos es neesmu stiprs,
liet citādi man gandrīz fenomenāla personu atmiņa. Man �ķiet, ka arī jūs es kaut kur esmu redzējis.�
�Nezin�,� laipnais kungs ap�aubīja.
Misters Fi�s steig�us iegrūda pirkstus vestes kabatā un enerģiski nolika katram gadījumam sagatavotos pie�cus �iliņus uz galda.
�Deru uz pieciem �iliņiem, ja jums nekas nav pre�tim.�
Laipnais kungs nepretodamies izvilka sauju sud�raba naudas, kas Mu�papīru pilnīgi pārliecināja, ka tam darī�ana ar d�entlmeni.
�Tā,� misters Fi�s nogrima domās, novietoja abas naudas �upiņas tvēriena attālumā un savilka pieri vai�rākās nozīmīgās grumbās. �Mēs redzējāmies, tas ir, es redzēju jūs�� viņ� raudzījās kaut kur gaisā, � �jā,
12.�� decembri apak�zemes vilcienā.�
�Kā tad,� ari Boids atcerējās un bija pārsteigts par mistera Fi�a pasakaino atmiņu, bet tas naudu bija j^u pievācis un pieticīgi smaidīdams noklausījās otra pār�steigumu.
�Jā, tas mazliet pārsteidz,� viņ� atzinās, �bet nav nekas vairāk kā smadzeņu treniņ�. Mums tas jāprot. Jus arī to iemācīsieties. Un ja pirmajā laikā varu but jums piepalīdzīgs��
�Būtu jums ļoti pateicīgs,� laipnais kungs pastei�dzās apliecināt. �Varbūt, jums nebūtu nekas pretim ar mani kopā kādreiz iebaudīt vakariņas?�
�Kādreiz�?� Jauneklis intensīvi domāja. �To va�rēs iekārtot. Sacīsim, �odien. Taisni �odien man brīva diena. Un no jūsu ārienes jau redzams, ka ēdat tikai Sesila vai Prinsrestorānā. Tātad, sacīsim, deviņos Prinsā. Jūs būsiet pārsteigts, kad ieraudzīsiet mani frakā. Lielisks gabals. Un, protams, zīda. Tātad, neaizmirstiet deviņos,� viņ� ar uzsvaru nobeidza. �Mēdzu būt loti akurāts,� viņ� apgalvoja un, lai atstātu solīdāku iespaidu, uzvilka krei�sajā rokā caurumainu cimdu, pēc tam ar lielu svinību atvadījās.
Boidam vēl bija laiks, tāpēc viņ� nosēdās hallē pie kāda galda un vēroja ]audis, kas nāca iek�ā un ārā.
Saīgu�ais misters Koppertrī stāvēja cienīgi atspie�dies pie savas lo�as un tikai �ad un tad �ēlīgi pacēla pirkstu pie cepures naga. Vienreiz gan viņ� spēji sa�trūkās un pacēla veselus trīs pirkstus, bet tad atkal at�laidās savā di�ciltīgajā mierā un nodevās domām, kas
pēc ro�ainā kunga vērojumiem nevarēja būt jautras. Pa�tiesi, misters Koppertrī atkal domāja par misis Netiju, kas rūpējās par to, lai viņ� to neaizmirstu. Visas viņas rupjības saldais Pats mājās pacietīgi panesa, ja tā nebūtu nākusi taisni uz velni�ķām domām � uz�vilkt liktenīgo Lolas kreklu un izaicino�i pastaigāties viņā vīra priek�ā. Domājot par to, Pats izskatījās kā cilvēks, kam mutē visai nelādzīga gar�a.
Sādā garastāvoklī no nabaga Pata nevarēja prasīt, lai tas vēl mierīgi uzskatītu Noelu Velbiju, tāpēc, tik�līdz reportieris parādījās, viņ� zibensātri apcirtās ap savu līko asi un ierakās papīros, apmierinādamies tikai tad, kad cerēja nepatīkamo cilvēku aizgāju�u. Bet, uzmanīgi pa�ķiebis galvu, viņ� ieskatījās taisni reportiera brū�najā sejā. Viņ� gan tūliņ atkal aizgrieza galvu, bet tam nebija vairs nozīmes.
�Mister Pat,� Noels Velbijs skaļi sacīja, �jūs patiesi esat veca Temzas �urka. Vai domājat, ka �ai gada laikā ieteicams ņemt dubļu vannas? Man tā stāstīja, bet es negribu tam ticēt. Lai to izturētu, vajadzētu būt val�zirga ādai.�
Saldais Pafcs atrada zem savas cieņas atbildēt tik neķītram jautājumam, un reportieris plecus raustīdams aizgāja.
Kad pēc brītiņa misters Koppertrī atkal apgriezās, viņa bārda bija sacēlusies visos virzienos, un ro�ainais kungs ieskatījās indīgi mirdzo�u acu pārī.
Viņ� lēnām piecēlās, izgāja ārā un nesteigdamies no�gāja gar nama fasādi. Pagājis apmēram simts soļus, viņ� iegriezās tabakas veikalā, izvēlējās cigārus un tik�pat lēnām pa ielas otru pusi atgriezās atpakaļ.
Klaivs Boids pazina Londonas noziedznieku pasauli kā reti kāds, un �etri neuzkrīto�i garāmgājēji, ko viņ� sastapa, to pamudināja visā drīzumā uzmeklēt Paradī�zes bāru. �odien viņam bija jāsaņem Prinsrestorānā misteru Fi�u, tāpēc viņ� devās mājup, lai uz zīda pa�matiem izstrādātā fraka to galīgi neapkaunotu.
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Atstājot māju, gadījums lika Noelam Velbijam kādā koridora sastapties ar Klartsu Everī, kuru nebija redzējis kop� sanāksmes pestī�anas templī.
�Kur tad jūs bijāt pazudusi?� viņ� apjautājās. �Ce�rams, nebijāt slima?�
�Nē,� viņa apjukusi atteica, �bet pēdējās dienās man bija daudz darba. Man vajadzēja visas mūsu sievie�u kārtas tenisa zvaigznes intervēt zeķu jautājumā. Var�būt, esat jau lasījis?�
�Saprotams,� viņ� nopietni atbildēja. �Un esmu par to, lai dāmas visādā ziņā valkā zeķe�.�
�Kāpēc?�
�Tāpēc, ka skaistu kāju pāris zeķēs nepadara tik sliktu dū�u kā neskaistas kājas bez zeķēm.� Viņ� parādīja divas rindas stipru, baltu zobu. �Vai jūs tenisu nespēlējat, miss Everī?�
Sis jautājums viņu samulsināja.
�Kāpēc tā jautājat? Vai gribat par mani uzjautri�nāties?�
�Domāju tikai � ja jau reiz runājam par �o te�matu � Bet es jūs aizkavēju. Vai jūs nākat vai ejat?�
Viņa mirkli vilcinājās.
�Es eju,� beidzot tā ātri sacīja un sniedza tam roku, bet viņ� likās to neredzam.
�Tas labi sagadās, es arī eju,� viņ� sacīja.
�Bet man pavisam mazs gabaliņ�, ko iet,� viņa aiz�rādīja.
�Vai dzīvojat tuvumā?�
�Nē,� viņa izvairījās no tie�as atbildes, �bet man da��as darī�anas.�
Viņa nepūlējās slēpt, ka tā klātbūtne viņai nepatī�kama.
�Vai jums ir Londonā vecāki vai radinieki?� viņ� piepe�i gribēja zināt.
�Jā,� viņa ātri atteica un sāka runāt par citu te�matu, stāstīdama, cik tai vēl daudz darba.
�Sis darbs jums nevar par labu nākt,� viņ� sacīja. �Jūs ta�u esat vēl pavisam jauna meitene, jums vaja�dzētu piekopt sportu nu vingro�anu.�
Viņa zibensātri pagrieza pret to tum�ās brilles.
�Tam nav nozīmes,� viņa īsi atteica, �es palik�u, kas esmu.�
Viņ� mirkli nogrima domās.
�Pirmajā jaukajā dienā,� viņ� piepe�i sacija, �ko, domājams, ilgi gaidīt nevajadzēs, es paņem�u jūs līdzi uz Temzas. No savām jaunības dienām vēl protu apieties
ar zēģellaivu un domāju, ka varē�u jūs izvilkt no ūdens, ja jūs gadījumā iekristu. Cerams ��
Viņ� izdzirda sirsnīgus smieklus.
�Tur nav ko smieties,� viņ� sprieda, un viņa tūliņ arī apklusa.
�Tomēr,� viņa atteica. �Iedomājieties: es uz Temzas � spo�ā saules gaismā� Pat zivis un kuģi būs pārsteigti par �o skatu.�
�Pamēģināsim vienreiz, tad jau redzēsim,� viņ� no�teikti sacīja, un viņa ne bez apjukuma redzēja, ka viņ� runā pilnīgi nopietni.
Pa to laiku viņi bija sasniegu�i Led�ēthillstei�enu.
Viņa atrada, ka pienācis laiks no pavadoņa atkratī�ties, un norādīja kādu namu.
�Esmu pie mērķa. Labu nakti�, viņa sacīja.
�Labu nakti. Un neaizmirstiet mūsu norunu.�
Viņa pazuda namā, bet viņ� turpināja iet uz Temzas pusi.
Aiz viņa nevainīgā kārtā soļoja tie pa�i �etri vīri, ko jau Boida vērīgā acs bija ievērojusi, pa divi katrā ielas pusē.
�Paies vēl laba pusstunda, līdz kļūs tum�s,� viens no tiem sacīja kādam avī�u pārdevējam, no kā palūdza uguni. �Viss atkarīgs no tā, ko viņ� darīs. Turi maisu gatavu katram gadījumam, un kad izdzirdēsi manu pirmo svilpienu, taisies viņam klāt. Tad no otras puses pienāks ari Eds. Un kad es svilp�u otrreiz, uzmet tam maisu uz galvas, un Eds durs. Gan jau izmeklē�u pie�mērotu vietu. Bet tad izklīst zibensātrumā.�
Bet Noela Velbija pēdām nesekoja tikai �etras, bet patiesībā septiņas ēnas. Da�us soļus aiz resnā vīra ar pīpi soļoja varens puisis ar sarkanu seju un gariem lo�cekļiem, kas spraucās laukā no biksēm un piedurknēm. Netālu no viņa denderēja plecīgs vīrs nosmērētās drē�bēs ar amata riku somu un īsu svina rori rokā, un starp abiem �audījās veikls kabatas zaglis, ko neatvairāmi pievilka veikalu izkārtnes un skatlogi.
Reportieris stipri pārbaudīja savu sekotāju pacie�tību. Sabāzis rokas bik�u kabatās, viņ� bez mērķa klīda pa bezgalīgo Temzas krastu, līdz pamazām sāka krēslot.
Piepe�i Velbijs nogriezās taisni uz upi, un Hansons, resnais vīrs ar pīpi, sagatavojās. Viņ� apstājās pret kādu namu, paskatījās uz logiem un spalgi iesvilpās.
Kad nekas nerādījās viņ� it kā izbrīnījies pakratīja galvu un ātri devās tālāk.
Noels Velbijs gāja apmēram trīsdesmit soļu tālāķ; viņam pa priek�u soļoja kāds neliels, kalsns cilvēks aiz muguras laikrakstu pārdevējs un ielas otrā pusē musku�ļots ostas strādnieks.
Hansons piepe�i apstājās, un atkal gaisu satricinaja svilpiens.
Tas vēl nebija apklusis, kad laikrakstu pārdevējs pacēla maisu virs Velbija galvas, un mazais, slaidais vīrs zibenīgi pielēca ar dunci. Un no sāniem steidzās klāt spēcīgais ostas strādnieks.
Bet avī�u pārdevēja paceltās rokas nespēkā atslīga atpakaļ, jo drausmīgs sitiens pa galvu to nemaņā no�trieca zemē, derēja duncis ieurbās īsā, smagā svina caurulē, un muskuļotais ostas strādnieks sastapa par daudz īsās biksēs ieģērbtu kāju, kas ieurbās viņa vē�derā.
Tomēr viņ� bija pirmais, kas atkal bija kājās, un metās pa �auro ieliņu atpakaļ. Skriedams garām Hansonam, viņ� uzsauca: �Kaut velns parautu tavus ne�tīros veikalus!�
Hansons viņu tūliņ saprata, pazuzdams aiz tuvākā stūra.
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�Jūs redzat, uz mani var paļauties,� sacīja misters Fi�s, milzīgu hronometru no zeltam līdzīga metāla, ko labu ceturtdaļstundu bija cik iespējams uzkrīto�i turējis rokā, iebāzdams vestes kabatā un laiski apsveikdams ienāko�o Boidu. �Mēs, protams, iesim lielajā dineju telpā. Es jau noskatīju vienu labu galdiņu.�
Viņ� bez vārda runas devās uz priek�u ar tāda vīra pa�apziņu, kur� ieradis staigāt pa dārgām grīdsegām un ļaut varenu lustru spuldzēm apstarot savu zīdā izstrādāto fraku. Ka �is, kādam lordam gatavotais ap�ģērba gabals plecos bija par platu un jostas vietā par �auru un uz atlokiem uzrādīja da�us prāvus planku�mus, tas misteru Fi�u neskumdināja, jo spīdo�i piegu�lo�ā, baltā veste un divas milzīgas pērles izgāztajās krūtīs �os mazos trūkumus pilnīgi apslēpa. Turklāt bik�sēm bija tieksme pastāvīgi kāpt uz aug�u, bet par to
ari atvērās skats uz lielisku, melnu zīda zeķu pāri un tikai kop� vienas stundas nolakotiem puszābakiem.
Kad viņi bija apsēdu�ies, Mu�papīrs bez vārda ru�nas paņēma ēdienu karti un sarauca pieri svarīgās grum�bās.
Atļausiet, ka es pasūtu,� viņ� pieklājīgi sprieda. �Sa�protams, jūs varat izvēlēties pēc patikas, bet man, diem��ēl, jāņem vērā mana māga.�
Tas, protams, viņam apgrūtināja izvēli, un pagāja prāvs brīdis, līdz viņ� pasūtīja jēra kotletes, jaunu tī�taru, omleti un fran�u sieru, kā arī augļus. �Dzērienu izvēli atstāju jums,� viņ� laipni sacija. �tikai lūdzu kaut ko stiprāku, jo tas man veicina sagremo�anu. Pie�mēram, tas varētu būt �erijs vai Madeira. Manas mā�gas nervi panes to ļoti labi.�
Misters Boids ari bez kavē�anās izpildīja mistera F^�a māgas nervu prasību. Laipnais kungs izskatījās vēl ro�aināks un savā nevainojamajā vakara uzvalkā atstāja tik labu iespaidu, ka pat reportiera kritiskās acis neatrada, kur pieķerties.
�Mums jākļūst draugiem,� viņ� paskaidroja ar tādu noteiktību, kas izslēdza katru iebildumu, �un tā nebūs jūsu paspēle. Kādam cilvēkam redakcijā tak jābūt, kam var uzticēties, un kas cits tas lai būtu, ja ne es? Pārējie ne par ko citu neinteresējas kā par savām ģimenēm, ve�cam pastmarkām, mak�ķerē�anu un kārtīm. Vai tā ir sa�biedrība?�
Sai acumirklī sulainis atnesa Madeiru, un misters Fi�s varēja savu neizsakāmo nicinā�anu noskalot.
Un jaunie ļaudis nav labāki,� viņ� iestiprinājies tur�pināja, atzinīgi noklak�ķinādams ar mēli. �Piemēram, ņemsim �o Velbiju. Vienkār�s afērists. Galīgs idiots, bet visu taisa kā liels vīrs. Esat ievērojis, kā viņ� aizde�dzina cigareti? Nē? Nu, tad paskatieties kādreiz!�
Misters Fi�s bija tā sa�utis, ka tam aptrūka elpas, kas Boidam deva izdevību uzstādīt biklu jautājumu.
�Vai misters Velbijs jau ilgi strādā �Londonas sen�sācijās?�
Reportieris �ūpoja galvu.
�Ilgi? Ko nozīmē � ilgi? Viņ� nogrima grūtās pār�domās. �Sacīsim, se�as vai septiņas nedēļas. Tam cil�vēkam nav ne jausmas par koleģiālu izturē�anos. Vai domājat, viņ� stādījās man priek�ā? � Nēl � Pus�
stundu devu tam laiku, bet viņ� nedarīja neko tamlī�dzīgu. Tad es beigās piegāju tam klāt un teicu: Fi�s.
����� Jūs domājat, viņ� arī atbildēja, kā pieklājas Velbijs? � Viņ� tikai palocīja galvu. Tikai netie�i izzi�nāju, ka viņa vārds Velbijs.�
�Visai interesants vārds,� atrada laipnais kungs, ta�u kritiskais jauneklis par to bija citādās domās.
�Lai Dievs mani pasargā no �ī interesantā vārda. Vai jūs zināt, kas aiz tā slēpjas? Kas ir �is mis�ters Velbijs, un no kurienes viņ� nāk?�
�Jā, kas to lai zina,� misters Boids piekrita. Bet Mu�papirs vairs neklausijās, jo pa�reiz parādījās galdā jēra ribiņas, kas uzreiz iemantoja mistera Fi�a nedalītu pie�kri�anu, un ticis galā ar to, viņ� ar nepacietību gaidīja jaunā tītarā parādī�anos. Starplaikā viņ� atrada sva�badu brīdi nedaudzos vārdos izsacīt savu apmierinā�jumu.
Viens no nedaudzajiem Londonas lokāliem, kur var paēst puslīdz pieklājīgi. Tikai apkalpo�anas ziņā vēl at�liek ko vēlēties.�
Tītars tomēr izlīdzināja arī �o trūkumu, un Boids varēja turpināt ē�anu bez mistera Fi�a runas plūdiem. Viņ� ļoti rūpējās, lai viņam viss būtu pie rokas, bet kad nebija ko darīt, tā acis klīda pa pla�o telpu, kas vien�mēr vairāk pildījās viesiem, jo arī priek�nesumi Pikadillī bija beigu�ies. Kaut kur skanēja nēģeru kapela, un gaiss bija pildīts smalku parfīmu un svaigu puķu smar�ām.
Starp tre�o un ceturto maltīti nodarbinātais Mu�papīrs atrada laiku paskatīties uz spīdo�o sabiedrību, un viņa izskats liecināja, cik piemērotu viņ� sev atrod �o apkārtni.
�Glu�i jauki, ko?� viņ� sprieda, mirdzo�ām acīm pa�bāzdams kāju ar melno zīda zeķi no galda apak�as. �Pirmā numura sabiedrība. Un visi gandrīz man pa�zīstami. Kā jūs jau būsiet manījis, es izsargājos skatī�ties apkārt, jo tad sveicinā�anai nebūtu gala, un mūsu omulībai būtu beigas. Lords Sellems, piemēram, visu laiku nenovēr� no manis acu, bet viņ� var ilgi gaidīt. Esmu ar viņu diezgan tuvu iedraudzējies, bet��
Mistera Fi�a lielā mute piepe�i palika vajā, un viņa ūdeņainās acis stīvi raudzījās divu dāmu un divu kungu grupā, kas pa�laik novietojās pie pretējā galdiņa. Viņa uztraukums bija tik liels, ka viņ� gandrīz ar roku iebrauca uzliktajā omletē. Acīmredzot, viņa nolūks bija
visādā ziņā vērst grupas uzmanību uz sevi, kam viņ� izlietoja visus līdzekļus. Viņ� nepārtraukti cilājās savā krēslā kā jātnieks seglos, dzirdami noklepojās, koķeti pavilka savas man�etes un bija gatavs katru acumirkli uzlēkt kājās. Turklāt par pārsteiguma zīmi viņ� �ūpoja galvu un klusu sarunājās ar sevi, bet tā, lai arī misters Boids saprastu katru vārdu.
�Protams� Kā jau domāju�� Viņ� pasmaidīja, apmierinats ar savu lielo tālredzību. �Londona tomēr ir maza ligzda. Cilvēku var satikt visur.� Grupa vēl nelikās viņa zīmes pamanījusi, tādēļ viņ� turpināja �iverēties. Viņ� steig�us sāka izkravāt savas kabatas un izvilka milzīgu monokli, ko ar lielu apdomību iespieda acī.
�Pasakaini,� viņ� sacīja, vienu no dāmām fiksēdams ar lietpratēja skatu. �Nevar ne domāt, ka tā var izska�tīties algota darbiniece. � Cik, jūs domājat, misis Daika saņem mēnesī?� viņ� griezās pie Boida.
�Vai kāda no dāmām ir misis Daika?� tas apjautājās.
Reportieris joviāli uzlika tam roku uz pleca. Boids izskatījās tīri vai pēc diplomāta, tāpēc nevarēja nākt par ļaunu, ja Kertraita koncerna vado�ās personas re�dzēja, ka tas ēd nevien labākajā restorānā, bet ari iztu�ras pret augstām personām familjāri.
�Tā slaidā, tum�ā dāma,� viņ� paskaidroja. �Viņa gan nav mans tips, es dodu priek�roku gai�matēm. Tā otra ir misis Osborna. Viņa mantojusi daudz naudas. No viņas tēva � vecā Robinsa � bez simts procentiem nevarēja dabūt ne penija. Pats Osborns ir azartists, bet kāpēc viņ� tāds lai nebūtu, kad mājās tik bagāta sieva��
Misters Fi�s ne sekundi nenolaida acis no pretējā gal�diņa; tiklīdz tam �ķita, ka misis Daika to pazīst, viņ� zibensātrumā uz�āvās kājās, lai augstākā mērā eleganti palocītos.
Misis Evelīne pateicās ar vieglu smaidu.
�Te nu jums ir,� reportieris rezignēti nopūtās, ap�sēzdamies un krāsainā zīda lakatiņā noslaucīdams svied�rus. �Jābūt tīri me�onim, ja gribētu izvairīties no sabied�riskajiem pienākumiem. � Vai ievērojāt cik laipni misis Daika smaidīja? Nebūtu redzējusi mani sabiedrībā, viņa, bez �aubām, būtu uzaicinājusi mani pie sava galda. Tur�pretim tie abi āfrikāņi manis dēļ varētu nozust no pasau�les.� Tikai tagad viņ� ievēroja atdzisu�o omleti, kas tūliņ viņa domām, deva citu virzienu. Tomēr misis Daikas tu�
vums to vēl vienmēr ietekmēja tādā mērā, ka viņ� ar nepārspējamu grāciju rīkojās, ar nazi un dak�iņām un katru kumosu virtuozi uz līdzsvara principiem iebalansēja mutē.
*
�Kas ir tas burvīgais puisis?� Osborns smīnēdams jautāja. �Tik lieliskus eksemplārus reti gadās redzēt.�
��Londonas sensāciju� reportieris Fi�s,� misis Daika klusu atteica, nepaceldama no �ķīvja acis.
�Vai visi reportieri tādas �ķiras? Arī zināmais Velbijs?�
�Diem�ēl, nē. Tas ir pavisam cita gājuma. � Vai esat ko darījis?�
�Kas izrādījās nepiecie�ams,� viņ� atteica.
�Ceru, ka neesat pieļāvis kādu neuzmanību. Mums jārīkojas bez trok�ņa un bez varmācībām.�
Orborns nepacietīgi paraustīja plecus.
�Nesaprotu, ko jūs domājat. Es jau sacīju, ka esmu darījis tikai to, kas likās nepiecie�ams. Jūs pati man darījāt zināmu, ka �is vīrs mums nozīmējot briesmas, un ka kaut kas jādarot. Ko tad jūs gribat? Kaut kam jā�notiek, bet tas un tas nedrīkst notikt. Visnoteiktākā kārtā es atsakos no katras atbildības par viņa veselību. Lieku viņu tikai uzmanīt, bet ja viņa nakts gaitās ostas ap�kārtnē tam gadās kas Jauns, tad man tur nav daļas.�
Viņ� izaicino�i skatījās Evelīnē, un viņa sieva atrada �o skatu tik jautru, ka sāka klusu smieties.
�Evelīnei pilnīga taisnība,� iejaucās Selvūds. �Tā�diem paņēmieniem es nepiekritu un negribu nekā par tā�diem dzirdēt. Jau tā visa �ī lieta atnesusi tik daudz nelai�mes.�
Viņas seja liecināja, ka tie nav joki, un Viljems sa�vilka grimasi.
�Jauki. Dari, kas tev tīk,� viņ� kodīgi teica. �Bet neiedomājies, ka nu mēs mierīgi varam turēt rokas klēpī. Lieta grozās ap manu ādu tāpat kā ap tavu, un kaut kā jau savu es nodro�inā�u. Tu ta�u zini, ka nu mums visai svarīgi notikumi priek�ā, tāpēc nedrīkstam pazaudēt nervus. Tavs piedzīvojums jau rāda, ka nu ir mūsu kārta un ka mums jābūt modrākiem kā nekad.�
Helēna dzīvi palieca galvu uz Selvūda pusi un iejautājāsj v
�Kad viņa apsolījās jūs atkal apmeklēt?�
Nevērojot slikto garastāvokli, Selvūds nevareja apspiest smaidu.
�Kad mēness ieies pēdējā ceturksnī. Tas būs no �īs pēc deviņām dienām,� viņ� pusbalsī atteica, un misis Osbornai �ermuji pārskrēja pār muguru.
�Tu nedrīksti aizmirst, ka viņa nemaz tik akurāti savus termiņus netur,� brālēns viņu brīdināja. Selvūds tikai vienaldzīgi paraustīja plecus.
�Viņi taisās iet,� pusstundu vēlāk �ukstēja misters Fi�s un rūpīgi gatavojās ieņemt attiecīgu stāvokli. Viņ� steig�us noslaucīja ar servjeti pēdas, ko atsevi�ķas m^l tites bija atstāju�as uz viņa krekla priek�as, un veikli ķērās pie kravates, vestes un man�etu sakārto�anas.
�Jūs arī varat sveicināt,� viņ� ieteica Boidam. �Tas var atstāt tikai labu iespaidu, un nevar zināt��
Viņ� nepabeidza teikumu, jo misis Daika ar savu sabiedrību atstāja zāli, nepagodinādama to ne ar skatu. Tad viņ� paraustīja plecus un saproto�i pasmaidīja.
�Domīga un sliktā omā,� viņ� intīmi paskaidroja. �Protams, ne jau manis dēj. Varbūt, atkal maza nesa�pra�anās ar Selvūdu.� Viņ� pablisināja acīm. �Jūs mani saprotat��
Pie Selvūda ma�īnas mazā grupa atkal apstājās.
�Rīt mēs izbrauksim vīkendā uz Veibrid�u un ap�skatīsimies, vai Trīkortā viss kārtībā,� sacīja Osborns. �Un ja te kas notiek,� viņ� griezās pie brālēna, �tad tu jau zini, kur vari mani atrast.�
Ceļā uz mājām starp laulāto pāri notika vēl maza sarūk�anās, jo Helēnas jautājumam, vai viņ� palik�ot mājās, tas atbildēja ar īsu: �Nenāk ne prātā.�
�Tu nemaz nedomā par mani,� viņa �raudulīgā balsi sacīja. �Un tagad arī zinu, kādēļ. Tev jau ir mīļākā. Resna, blonda sieviete, un viņa dzīvo ��
Viņa niknais skats uzreiz aizdarīja tai muti.
�Turi muti,� viņ� no�ņāca caur zobiem un tik strauji sagrieza ma�īnu, ka tā bīstami salīgojās. �Tātad tu spiego. Tas jau izskatās pēc tevis. Visas Robinsu ģime�nes vājība. Bet neesmu priek�pilsētas plēbejs, mana mī|ā. Esmu to jau da�kārt tev teicis, un tu darītu labi, to ielā�godama.�
�Tu vari darīt, ko vēlies, bet ka tev ir mīļākā, to es necietī�u,� viņa stūrgalvīgi atteica.
Viņ� nemaz nepūlējās runāt viņai pretim vai to ap�mierināt, bet turpināja savu zobgalīgo toni.
�Ahā, to tu necietīsi? Tu patiesi k|ūsti dienu dienā dumjāka. It kā mani maz interesētu, ko tu atļauj vai ne�atļauj.�
�Nē,� viņa dvesa, �tevi interesē tikai mana nauda.�
�Neiedomājies niekus,� viņ� atteica vēl mierīgāk. �Tevi apprecēdams, es devu tev vairāk nekā tu man. Tu zini, kā es to domāju. Tevi izdodot man par sievu, tavs tēvs mani tāpat apkrāpa kā visus, ar ko nāca da�rī�anās. Tās pāris tūksto� mārciņas nav runas vērtas, un no viņa mantojuma es ari esmu redzējis gau�ām maz.�
�Naudu dodu tev vienmēr, cik tu prasi,� viņa iebilda.
�Ļoti skaisti darīts, ja tu man �ad tad atmet pa artavai. Bet es neesmu radīts tavai labvēlībai, un jau sen gribēju runāt ar tevi �ai lietā nopietnu vārdu. Labi, ka man to atgādināji.�
Helēna piepe�i k|uva pavisam klusa, un Osborns dzirdēja tikai viņas uztraukto dva�o�anu.
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�Misters Braiens ļoti slikti gulēja,� paskaidroja ne sevi�ķi spo�ais sulainis, �un nezinu, vai maz ar to varēs runāt.�
�Ko jūs blēņojaties, labāk pieteiciet mūs,� Osborns asi sacīja un palīdzēja sievai izkāpt no vāģa. �Vai var�būt,� viņ� uzsmaidīja sulainim, ��odien jau no rīta ir tik tālu kā citreiz pēc pusdienas?�
�Nē,� sulainis steig�us atteica. �Pavisam otrādi, mis�ters Braiens �odien dzēris visai maz. Daudz mazāk kā parasti. Bet � viņ� izturas ļoti savādi un stāsta pavisam nesakarīgas lietas.�
Osborns pārsteigts raudzījās vīrā.
�Vai tas nāca piepe�i?� viņ� beidzot jautāja.
��onakt,� sulainis paziņoja. īsi pēc pusnakts es izdzirdu kunga guļamistabā �ausmīgu kliedzienu, un kad iesteidzos, viņ� sēdēja gultā un juku�ām acīm rau�dzījās ap sevi. Viņu būs kaut kas pārbaidījis, jo ne�gribēja vairs palikt viens, un man vajadzēja sēdēt uz viņa gultas malas. Pēc brī�a viņ� man noslēpumaini pa�ukstēja, ka pie viņa bijusi Nakts karaliene, un ka
tā atkal nāk�ot atpakaļ. Viņ� arī zinot, kāpēc ta�u ne�varot tik pamatīgi atcerēties, bet gan jau sakopo�ot do�mas. Un tad viņ� sāka runāt par Āfriku, bet visai nesa�karīgi. Pa starpām viņ� vairākkārt iesaucās, ka viņ� tas neesot bijis, �āvis esot kāds cits. Viņ� runāja ar tādu pārliecību, ser, ka man k|uva baigi, un gribēju saukt jau ārstu, bet tad viņ� k|uva atkal pilnīgi mierīgs, jo zinu ka par ārsta aicinā�anu viņ� vienmēr briesmīgi dusmojas.�
Viljems Osborns klusēdams noklausījās. Viņa seja bija kļuvusi dzeltena.
�Tātad ejiet un sakiet misteram Braienam, ka esam atbrauku�i,� viņ� mierīgi pavēlēja. �Un ja kungs misis Osbornu nevarētu pieņemt, tad es ie�u viens.�
Sulainis ieveda viesus lielā, drūmā, trūcīgi mēbelētā istabā. Labākas pieņem�anas zāles Trīkortā nebija. Mazo mui�iņu bija ķēris parastais Londonas tuvās ap�kārtnes lauku īpa�umu liktenis. Milzīgā pilsētā uzsūca viņas zemi, atstājot tikai niecīgas nomales un atgrie�zumus. Agrākais Trīkortas īpa�nieks bija noslēgts iece�ļotājs, kas dzīvoja vientuļi un īpa�uma izdaiļo�anai ne�izdeva ne penija. Arturs Braiens saņēma tēva mantojumu taisni tai laikā, kad sāka nodoties pārmērīgai dzer��anai, un arī nerūpējās par mājas uzkop�anu. Viņ� visu atstāja pa vecam, uzbūvēja tikai labu pagrabu, kur no�vietoja savus dzērienus.
Kad sulainis bija aizgājis, Osborns piemiegtām acīm sāka staigāt pa istabu, un Helēna nenolaida no viņa ne acu.
�Viņa bijusi jau ari pie viņa,� tā beidzot izdvesa un tikai tagad likās pilnīgi izkustināta no savas flegmas. Viņa nepacietīgi skraidīja apkārt un beidzot apstājās pie aizrestotā loga, pa kuru varēja redzēt grumbuļaino ceļu. Brīdi raudzījusies ārā, tā me�onīgi sāka bungot pirkstiem loga rūtis, un �ī bungo�ana gāja Osbornam caur kauliem.
�Ko tu blēņojies,� viņ� izsaucās un aizturēja ausis. �Acumirklis jau bez tā pārāk nepatīkams.�
Viņa paklausīgi apstājās.
�Tev jāņem mani līdz,� viņa sacīja. �Man tā inte�resē zināt, kas noticis. Un tu jau vēlāk man nestāstīsi.�
Viņ� piepe�i apstājās un dusmās trīcēdams parau�dzījās viņā. Bet tad viņ� tikai paraustīja plecus un no�teica: �Dumjā zoss.�
Pagāja dizgan ilgs laiks, līdz sulainis lielā ātrumā
atgriezās.
�Misters Braiens lūdz. Arī madamu. Tagad atkal viņ� pilnīgi mierīgs un prātīgs, un domāju, ka nav ko baidīties.�
Viņ� apveda viesus pa kādu garu, netīru koridoru gandrīz visam namam apkārt un tad atvēra kādas sma�gas durvis, aiz kurām tradās velvēta telpa. Acīmredzot, tā bija ēdamistaba, par to liecināja masīvais iekārtojums un lielais galds, pa pusei apsegts ar plankumainu gald�autu. Milzīgā kamīnā sprak�ķēja uguns. Neraugoties uz puslīdz saulaino dienu, istabā valdīja nospiedo�a krēsla, jo vairāki milzīgi koki auga taisni vienīgā loga priek�ā.
Pēc brītiņa atvērās blakus istabas durvis, un ienāca Trīkortas īpa�nieks. Viņ� gandrīz nesasniedza vidus�mēru, bet bija loti resns, un viņa kaislība bija padarī�jusi viņa seju slimīgi sarkanu.
�Lūdzu piedodiet, ka liku jums gaidīt,� viņ� no�ņā�cās, �bet es saņemu tik reti apmeklējumus, ka neesmu tiem sagatavojies. Tāpēc priecājos jo vairāk, ja kāds ierodas.�
Viņ� uzaicinādams pamāja ar roku, bet pēk�ņi ievē�roja, ka nav nekādu prātīgu sēdekju, tādēļ pats pievilka pie galda divus krēslus.
�Tā, lūdzu. Esmu iekārtojies diezgan primitīvi, un labi te neizskatās,� viņ� turpināja, �bet mēs, vīrie�i, la�bāk neprotam. Vai drīkstu piedāvāt mazus atspirdzinā�jumus? To, kas man mājās,� viņ� piebilda.
�Dariet to, mī|ais draugs,� Osborns tam draudzīgi uzsita uz pleca.
Braiens sasita rokas, un sulainis likās �o zīmi tikai gaidījis, jo jau nākamā m>.ūtē iesteidzās istabā ar pu�delēm un glāzēm nokrautu paplāti. Dzērāja acis sāka dzirkstīt, un viņ� nedro�u roku taisījās ieliet.
�Ēdamā man mājās, diem�ēl nav nekāda,� viņ� ap�jucis sacīja. �Bet, domājams, kungi jau būs brokasto�ju�i, un tad mazs malks gar�o glu�i labi.�
Kamēr viesi savas glāzes pielika pie lūpām, viņ� savu glāzi pielēja jau pa otram lāgam.
�Kā jums klājas?� Osborns nevainīgi ieprasījās un aizkūpināja cigāru. �Par jums neko nezina, ja neat�brauc �urp.�
Braiens rezignēti smaidīdams kratīja galvu.
�Protams, neko. Fs gandrīz nemaz neizeju no mā�jas. Un jūtos ar to pilnīgi mierā.� Viņ� iztuk�oja glāzi un to atkal piepildīja, noslaucīdams ar roku nekopto bārdu. �Bet �ad tad es labprāt parunāju par veciem lai�kiem, par to, ko mēs esam piedzīvoju�i. Jūs esat vieni* gais, kas mani atceras. Jūsu brālēns nav bijis ne rei* zes pie manis.�
�Cārlijam daudz darba,� Osborns paskaidroja, izpūz�dams griestos dūmu mākoni.
Braiens palocīja galvu.
�Protams. Mieru var iegūt tikai tādā ceļā kā es. Jūsu brālēns bija visai patīkams zēns. Mēs vienmēr labi sa�pratāmies. Mana atmiņa gan mazliet pasliktinājusies, bet da�reiz tomēr es daudz ko atceros. Piemēram, seru�� Viņ� izmisis paskatījās Osbornā. �Vārdi man sagādā vislielākās grūtības,� viņ� �ēlojās, �bet jūs jau zināt, ko es domāju. Viņ� bija pilnīgs d�entlmenis.�
�Sers Benjamins ir jau miris,� Osborns piezīmēja. To jau viņ� bija teicis vairākas reizes, bet Braiens vien�mēr to aizmirsa, un arī tagad �ī vēsts uz to neatstāja nekādu iespaidu. Viņa domas atkal nodarbināja cits jautājums. Viņ� divreiz iztuk�oja glāzi un piepe�i uz�tvēra pavedienu, par ko runāt.
�Vai viņa bija arī pie jums?� viņ� noslēpumaini jau�tāja. Nenogaidīdams Osborna atbildi, viņ� turpināja �ļupstēt. �Nakts karaliene, jūs jau zināt. Pagājis jau ilgs laiks, tomēr es viņu tūliņ pazinu.� Viņ� nodrebēja un pameta ar galvu uz blakus istabu. �Tur viņa bija. Taisni tāda, kādu redzēju to pirmoreiz. Tai naktī, kad mums bija tik briesmīgas bailes. Jums, jūsu brālēnam un man, jo kungs gribēja zināt, kāpēc �auts.� Viņ� sāka paklusu smieties. �Mazajā aizā nometnes priek�ā, atce�raties?� � Man jūs iedevāt vismazāk, bet es arī maz ko tur darīju. � Nē, es nesūdzos. Tā bija glu�i pareizi.� Viņ� da�as reizes uztraukts pacēla rokas gaisā. �Kā tur bija? Kas to atrada un mums sacīja, lai mēs palī�dzam? Un kas �āva uz Nakts karalieni un viņas ļau�dīm?� viņ� izmisis kratīja galvu. �Redziet, te es netieku tālāk. Bet gan jau atcerē�os. Un es sacī�u Nakts kara�lienei, lai tā man liek tagad mieru. Do�u tai divi tūk�sto�i mārciņu, pat trīs tūksto�i, lai gan dabūju toreiz visai maz. Visai maz, jo man teica, ka nedrīkstot to tūliņ pārdot, bet naudas man vajadzēja.�
Viņa valoda risa vienmēr smagāk, un pēc vēl vie�nas viskija glāzes iztuk�o�anas viņ� pilnīgi sastinga.
Osborns atrada, ka laiks atvadīties. Nu viņam bija sKaidrs, ka �is Braiens, kam piepe�ais nobīlis atgrie�zis atmiņu, bija tikpat bīstams kā mīklainais Velbijs un Nakts karaliene.
Braucot uz Veibrid�u, abi cieta klusu. Tikai īsi pirms gala mērķa Helēna saņēma dū�u un bailīgi iejautājās:
�Vai tu domā, ka viņa patiesi vēl pie Braiena iera�dīsies?�
�Ceru to,� viņ� smīnēdams atteica, jo nebūt nevēlē�jās, ka Braiens vēl ilgi savam sulainim un katram, kas pagadītos ceļā, stāsta savas atmiņas.
Bet Trīkortas īpa�nieks to nedarīja, jo likās uztrau�kuma pilno nakti pilnīgi aizmirsis. Viņ� turpināja dzert un dienās mierīgi izgulēja skurbumu.
Kad tam aiznāko�ā rītā sulainis pasniedza kādu karti un ziņoja, ka kāds kungs vēloties ar to runāt, viņ� gan nespēja vārdu uz kartes izlasīt, tomēr varēja vēl dot rīkojumu: �Izsvied viņu laukā!�
Nevērojot to, da�us acumirkļus vēlāk ēdamsrtabā ienāca ro�ains kungs baltiem matiem un bez vārda ru�nas apsēdās līdzās samulsu�ajam misteram Braienam, kas nemaz nemēģināja pārbaudīt savu kāju ne�anas spē�jas. Galu galā apmeklētājs viņu arī nemaz netraucēja, viņam bija laipna seja un patīkama balss, lai gan Braiens maz ko saprata no viņa runas.
Bet piepe�i viņ� uztvēra vārdu, kas viņa galvā iekus�tināja kādu sviru, un viss tur sāka griezties, dārdēt un rūkt.
�Nakts karaliene� Jā� Zinu. � Kāpēc viņa pati nenāk? Sakiet viņai, ka esmu ar mieru izlīgt. Divi tūk�sto�i mārciņu. Tā ir liela nauda, jo es saņēmu visma�zāk. Un �āvis es arī netiku. Ko tā no manis grib?�
Viņa balsij bija asaru pieskaņa, un viņ� sāka stipri rīstīties, bridi netikdams pie elpas. Kad viņ� atkal sa�vām stīvām acīm meklēja viesi, tas bija pazudis, un viņ� pieņēma, ka atkal redzējis nomoda sapni.
Viņ� tāpēc turpināja mierīgi dzert, līdz pienāca va�kars, un sulainis iededzināja petrolejas lampu. Ar viņas gaismu taisni pietika glāzes piepildī�anai un lai neno�liktu pudeli tuk�umā.
Trīkortas īpa�nieks jutās ļoti omulīgi un nemaz ne�izbijās, kad piepe�i �ķita ieraudzījis pie loga mirdzo�u mēness sirpi un trīs mirgainas zvaigznes. Viņ� pat pa�smaidīja par saviem iedomu tēliem.
Un ari mazo, balto balonu, kas piepe�i atradās viņa priek�ā uz galda un pārsprāga kā ziepju burbulis, tas uzlūkoja lielā mērā uzjautrināts.
Bet tūliņ pēc tam Arturs Braiens tik smagi nogāzās uz galda, ka pudele un glāze �ķindēdamas nokrita zemē.
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Par notikumu Trīkotā Boids dabūja zināt tikai divas dienas vēlāk no nāves sludinājuma, ko kāds radinieks bija ievietojis �Times�ā�. Bet jau vakara laikrakstos pa�rādījās ziņas, ka piepe�i noslēpumainā nāvē miris arī tre�ais Kertraita ekspedīcijas loceklis. Visi laikraksti izteica domas, kas Skotlend-Jardu stipri nervozēja. Kri�minālais departaments bija pieaicinājis �ai lietā labākos ierēdņus, tomēr nebija ticis ne soli uz priek�u.
Pēc ilgas apspriedes ar priek�nieku majors Terrijs pa�ņēma visātrāko auto un devās uz Kempdentaunu. īsi pirms vieniem tas ieradās pie mazā namiņa un nebūt nebija at�braucis par agru, jo Boids pa�laik iznāca pa durvīm. Ele�gantajā uzvalkā tas izskatījās kā pavecs kungs, kas dodas uz savu klubu, un majors ar apjuku�u smaidu izkāpa no ma�īnas.
�Bīstos, ka traucēju jūs,� viņ� sacīja, bet detektīvs jau laipni atvēra nama durvis.
�Glu�i otrādi, jūs nākat kā saukts un varēsiet ņemt mani līdzi, kad būsim aprunāju�ies. Labāk braucu ērtā automobili Nekā tramvajā vai autobusā.� Viņ� ieveda viesi darbistabā, nolika mēteli un pacietīgi pagaidīja, līdz viņ� aizdedzināja cigāru.
�Ko jūs zināt par Nakts karalieni, Boid?� Terrijs tūliņ ķērās pie lietas. �Vai viņa eksistē vai nē?�
Viņam nācās gaidīt diezgan ilgi, līdz Boids savas pelēkās acis novērsa no griestiem.
�Viņa eksistē,� viņ� noteikti sacīja. �Un es pat do�māju ��
Viņ� piepe�i apklusa, bet majors neatlaidās.
�Runājiet, Boid,� viņ� skubināja. �Vai vēl labāk,
uzņemieties �o lietu. Tāpēc esmu pie jums Ieradies. Jūs jau vienmēr vēl skaitāties kā mūsu ierēdnis. Saku jums glu�i atklāti: mēs esam glu�i bez padoma, un bīstos, ka mūsu |audīm �is rieksts būs par cietu. Turklāt nepacie�tīga sāk kļūt sabiedrības doma, un ja mēs netiksim uz priek�u, mūs neizbēgami apveltīs visbriesmīgākiem pār�metumiem. To jūs nevarat gribēt. Protams, jums ir pil�nīgi brīvas rokas un vispla�ākās pilnvaras. Jau runāju par to ar �efu, un viņ� mierā ar visu. � Nu, kad jus sāksiet?�
�Esmu jau iesācis,� Boids smaidīdams paskaidroja. �Uzdevums man nāca no citas puses, tāpēc jūs nākat par vēlu.�
Terrijs neslēpa savu pārsteigumu.
�To, saprotams, es nevarēju iedomāties,� viņ� maz�liet vīlies sacīja. �Līdz �im nezināju, ka jūs nodarboja�ties ari privāti. Jūs tak teicāt, ka dienestu atstājat tā�pēc, lai pilnīgi nodotos mak�ķerei un zivīm.�
�Ļoti pareizi,� apstiprināja Boids un smaidīja. �Bet �im gadījumam ir sakars ar mak�ķeri un zivīm, tāpēc iz�ņēmuma kārtā es to arī uzņēmos.�
�Nesaprotu,� majors taisījās piecelties, bet laipnais kungs smaidīdams atspieda to atpakaļ krēslā.
�Izskaidro�u to jums citreiz. Tas arī patiesībā nepie�der pie lielas. Jūs gribat no manis kaut ko dzirdēt, un kaut arī es nevaru būt glu�i atklāts, bet jūs nebūsiet nā�cis velti.�
Terrijs pacēla galvu, un viņa garastāvoklis uzla�bojās.
�Zināju, ka jūs nepametīsiet mūs nelaimē.�
�Nē. Bū�u jums palīdzīgs, un tā nav tikai vienkār�a izr-una, jo, kā man �ķiet, esmu jūsu ļaudīm priek�ā par vairākiem zirga garumiem. Saprotams, vēl neesmu uz dro�ām pēdām,� viņ� piebilda, �bet esmu atradis da�us pavedienus, ar ko, varbūt, varēs at�ķetināt lielo kamolu. It īpa�i notikums Trīkortā pavedis mani lielu soli uz priek�u. Vairāk nevaru teikt, major, bet variet uz mani paļauties. Ļaujiet tagad saviem ļaudīm mierīgi turpi�nāt viņu darbu, un jo lielāku troksni viņi sacels pa ne�pareizām sliedēm, jo mierīgāk es varē�u rīkoties. Tā mēs varam vienoties. Jūs izzināsiet, kas jums būs vaja�dzīgs, bet es nebū�u spiests sacīt visu, ko zinu. Varbūt tam būs vēlāk sava nozīme.�
Ar �ādiem panākumiem majors Terrijs bija Jot! mierā un braucienā uz Londonu izturējās pret Boidu sevi�ķi sirsnīgi.
�Jo vairāk domāju par to,� viņ� atzinās, �jo vairāk nāku pie pārliecības, ka tā patiesi visātrāk tiksim uz priek�u. Jums kā privātam cilvēkam daudz vieglāk rī�koties nekā mums. Piemēram, jau pirmajā dienā mēs nosūtījām pie Haimena Sojeru, lai no tā ko izzinātu, bet tas strupi atteica, ka neko par Nakts karalieni neesot dzirdējis, lai gan mums noteikti zināms, ka Kertraits savas nāves dienā sarunājās ar viņu par to pa tālruni Vai varat to izskaidrot? Mums gan vajadzētu iet tagad Haimenam uz ādas, bet viņ� ir preses varenais, kādēļ visniecīgākā kļūda var kļūt liktenīga.�
Majors smagi nopūtās, bet Boids omuligi blisināja acis pavasara saulē.
�Redziet, ar mūsu paktu jūs esat ticis vaļā arī no �īm raizēm. Tagad viss gulstas uz mana kupra, un man nekas ļauns nevar notikt, jo esmu jau pensionēts.�
Kad pie Linkoln-Inn-Fīldas detektīvs gribēja izkāpt, majoram vēl bija kāds jautājums uz sirds.
�Vai pie jums griezās Mortena ģimene?� viņ� inte�resējās.
�Kaut kas līdzīgs,� Boids atteica un svarīgi palo�cīja galvu.
Palicis viens, elegantais kungs izvilka piezīmju bloku un brīdi padomāja. Viņam vēl bija jāapmeklē daudzas vietas.
Bija da�as minūtes pirms trijiem, un ap �o laiku mis�ters Haimens mēdza uzturēties savā privātdzīvoklī. Stun�das ceturksni vēlāk Boids piezvanīja pie viņa durvīm, un lai gan sulainis pabāza tikai galvu laukā, deteklivain to�mēr izdevās pa spraugu iespraukties priek�istabā. Kalpo�tājs, kas bija tikpat robusts un nelaipns kā viņa kungs, atkal atguvās, un kustības neļāva par viņa nodomiem �aubīties.
�Kratieties laukā,� viņ� dusmīgi ņurdēja, bet Boids sāka pilnā mierā novilkt mēteli.
�Pasakiet misteram Haimenam, ka foreļu zvejnieks grib ar viņu runāt steidzīgā lietā,� viņ� sacīja, rūpīgi novilkdams cimdus.
Sulaiņa neuzticīgais skats nodeva, ka apmeklētaja gara spējas viņ� neņem par pilnu, un tāpēc mēģināja viņu ar laipnību pierunāt atstāt māju.
�Misters Haimens mājā nepieņem apmeklētājus,� vlņS no�ēlodams sacīja. �Bet ja jus gribat to satikt, pamēģi�niet Kertraita namā.�
�Tas man nav parocīgi�, Boids noteikti sacīja. �Ejiet un celiet savu kungu aug�ā, citādi es sacel�u tādu trok�sni, ka viņ� pats uzmodisies, un tad jums var iziet plāni.�
Sulainim būtu nācies izcīnīt smagu iek�ēju cīņu, ja piepe�i viņ� nebūtu apmeklētāja pirkstos ieraudzījis spo�u naudas gabalu, kas, protams, lietu nostādīja pa�visam citā apgaismojumā.
�Paraudzī�os,� iebāzis naudu kabatā, viņ� vienaldzīgi paraustīja plecus un aiz�āpoja uz priek�nama dibenu.
Britiņu valdīja klusums, bet tad piepe�i kaut kur atskanēja rie�anai līdzīgs troksnis un tuvu durvju aiz�cir�ana, no kurām nedabīgā ātrumā izsteidzās sulainis, pēc tam stenderēs iespriedās advokāta masīvais stāvs.
�Kas, velna milti�� viņ� iesāka taukā, aizsmaku�ā balsī, bet viņ� nepaguva savu sirsnīgo apsveikumu tur�pināt, kad elegantais kungs to atbīdīja atpaka| istabā un aizvēra aiz sevis durvis.
�Labdien, mister Haimen,� viņ� sacīja, atlaizdamies tuvākajā krēslā. �Jūs gan būsiet mazdrusciņ pārsteigts, redzēdams mani �eit.�
�Ļoti pārsteigts, kungs,� elsa advokāts, vecajā mā�jas svārkā vēl vairāk atgādinādams elefantu. �Neesmu paradis, ka mani traucē manās �etrās sienās, un man labprāt būtu paticis ��
Boids saproto�i smaidīja un tik pieklājīgi norādīja uz kādu sēdekli, ka Haimenam vai acis izsprāga no pieres.
�To jums nav jāsaka,� viņ� to pārtrauca, �redzu to no jūsu sejas. Bet jūs tak nedomāsiet, ka esmu ieradies, lai jūs mani tūliņ atkal izsviestu laukā. Mans mērķis bija glu�i citāds. � Esmu tai lietā tik tālu, ka man būtu no jums vajadzīgas da�as ziņas.�
�Tām jūs varējāt izvēlēties citu vietu un laiku,� ad�vokāts stūrgalvīgi sacīja.
�Laiks man iekrīt glu�i labi,� Boids apgalvoja, �jo no rīta mēdzu lasīt laikrakstus, bet vakarā eju divas stundas pastaigāties. � Un ari vieta man liekas kā radīta. Jūsu sulainis nav visai inteliģents.�
�Man viņa pietiek,� Haimens iekliedzās, un viss viņa
Izskats rādīja, ka viņa pa�savaldī�anās karājas mata galā.
�To es arī neap�aubu,� elegantais kungs lielā mierā atbildēja. �Ar to gribēju tikai aizrādīt, kāpēc esmu �e ieradies. Man nav patīkami, ja tuvumā atrodas inteli�ģenti cilvēki, kad es runāju par zināmām lietām, jo in�teliģenti cilvēki ir ziņkārīgi un mēdz noklausīties. Bet mēs varam runāt glu�i atklāti. � Sakiet, mister Haimen, vai pēc tam, kad Kertraits piezvanīja jums Nakts kara�lienes lietā, jūs nemēģinājāt ar viņu vēlreiz par to ru�nāt?�
�Nē,� advokātam paspruka, bet tūliņ viņ� apķērās, ka iekritis slazdos, un sāka ālēties. �Nekā nezinu par tamlīdzīgu sarunu. Lai velns parauj sulaini, kas izpla�tījis tādas baumas. Un jums es neuzdevu �o lietu, lai jūs man uzplitos ar tādām muļķībām.�
Boids atkal laipni smaidīja, un Haimens sāka justies neomulīgi, to redzot. Viņam likās, ka tas ar viņu rota�ļājas kā kaķis ar peli, un atzina, ka stipri pārvērtējis viņa vientiesību.
�Nu, labi, nerunāsim par to vairāk,� detektīvs to ap�mierināja. �Tātad jūs nepaguvāt vēlreiz runāt ar seru Benjaminu par �o lietu, jo pa to laiku iestājās jau ka�tastrofa. Man �ī lieta ir visai svarīga, jo tā ved mani lielu soli uz priek�u. Sers Benjamins jums zvanīja��
�Viņ� nav man zvanījis� advokāta balss dusmās pār�vērtās.
��jums zvanīja,� Boids auksti atkārtoja, �ka kaut kas noticis, ko viņ� nevarot izskaidrot, bet kas, varbūt, stāvot sakarā ar kādu Āfrikas ceļojuma epizodi. Jums vajadzēja par to izteikt savas domas, un �im nolūkam viņ� nosūtīja jums zināmu grāmatu, mister Haimen.
���� Vai jums tā nebūtu pie rokas?�
�Nē!� viņ� īdzīgi iesaucās, �neko nezinu par tādu grāmatu. Un ja jums cita nekā nav ko jautāt��
�0, kā ne, vēl da�i sīkumi. Kādas jūsu attiecības ar Viljemu Osbornu un Cārliju Selvūdu?�
�Attiecības? � Tikko viņus pazīstu,� Haimens ni�cīgi norūca un ar visu smagumu atgāzās sēdeklī.
�Un kādās attiecībās viņi bija ar seru Benjaminu?�
�Nezinu. Es biju tikai Kertraita advokāts, un gar viņa paziņām man nebija daļas.�
Redzot, ka detektīvs taisās atvadīties, koloss simu�lēja pieklājību.
�No�ēloju, ka tik maz varēju jums pateikt.�
Boids bija jau pie durvīm, bet pagriezās atpakaļ.
�Ja jūs man ļautu ieskatīties tai grāmatā, varbūt, es neko vairs no jums neprasītu.�
Advokāts brīdi lūkojās grīdā, tad sarāva platos plecus.
�Man viņas nav.�
�Vairs nav,� elegantais kungs ar laipnu smaidu to pārlaboja. �To jau domāju.�
Viņ� ļoti pieklājīgi palocījās un pazuda.
15.
�Osborns bija tik drausmīgā garastāvoklī, ka He�lēna bailīgi atkāpās visnomaļākajā istabā un te pava�dīja laiku ar Kingu Cārlu.
Pa to laiku viņas virs bālu seju mar�ēja pa istabu un tikoja tikt reiz galā ar Braiena nāves jautājumu. Osborns nebija gļēvs, bet Trīkortas īpa�nieka mīklai�nais gals tomēr bija mazliet iedzinis viņā bailes. Nu varēja sagaidīt, ka arī viņam Nakts karaliene pasludi�nās savu vēsti. Bet viņ� bija cie�i apņēmies tādā gadī�jumā uz visiem laikiem iznīcināt �o vampīru. Viņ� pat nolēma rīkoties tūliņ, nenogaidot Nakts karalienes bie�dinājumu.
Doma, ka tikai miers un aukstasinība var tam lī�dzēt, viņu jūtami nomierināja, un kad viņ� stundu vē�lāk iegāja Helēnas istabā, viņam bija parastais, mazliet miegainais izskats.
�Tam jābūt notiku�am pirmdienas nakti,� viņ� bez kāda ievada piezīmēja, �jo kad mēs ap pusdienas laiku braucām no Veibrid�as, sulainis vēl glu�i mierīgi stāvēja vārtos.�
Helēna uzrāva plecus un domāja.
�Jā, pirmdienas nakti,� viņa apstiprināja. �Tad tu pār�nāci mājās jau īsi pēc �etriem��
�Protams,� viņ� zobojās, �tas ir tavs kalendārs. Jupis viņu sazina, kā tu vienmēr vari tik precīzi katru minūti atcerēties. Es visādi cen�os tavu miegu netraucēt.�
�O, man smalkas ausis,� viņa lepni atteica, bet viņa atbilde samaitāja tās priekus.
�Ari kaut kas. Labāk tev būtu citas priek�rocības, kas cilvēkam mazāk krīt uz nerviem. Patiesībā es jau
pārnācu ap �etriem, jo mani vajāja taisni fatāla ne�veiksme. Tev nu man atkal vienreiz japalidz.�
Viņa redzami satrūkās.
�Es tak tev pirms da�ām dienām�� viņa iesāka, bet viņ� to dusmīgi pārtrauca.
�Ar tavas kases grāmatas izvilkumiem man nav lī�dzēts, jo man vajadzīga nauda. Tu jau apsargā sava tēva atstāto mantu kā pūķis. Pat nezinu, cik tur īsti ir.�
�Nav vēl nobeigta mantas uzņem�ana,� viņa paskaid�roja. �Cik tev vajadzīgs?�
�Sacīsim, trīs tūksto�i mārciņu,� viņ� neapjucis sa�cīja bet Helēnu �ī summa tā pārbiedēja, ka viņa ne se�vi�ķi maigi ieķērās Kinga Cārla ādā, kui� atbildēja ar �ēlu kaucienu,
�Sī nieciņa dēļ tu tak neiesi nobendēt savu �uneli, lai gan viņ� to būtu pelnījis,� viņ� tai uzkliedza. Tas lops uz mata tikpat nepacie�ams kā tu. Bet kad ap�stākļi grozīsies, es tev nometī�u veselu maisu naudas. Un tad mēs ari norēķināsimies. Neesmu apprecējis aug�ļotāja meitu, lai ar to strīdētos par katru mārciņu.�
�Nesaprotu tevi, Viljem,� viņa vaimanāja. �Es ta�u teicu, ka to naudu tu vari dabūt. Jau rit,� viņa ātri piebilda.
Osborns nog'āstīja pieri un kļuva laipnāks.
�Briesmīgi, ka nevar parunāties ar tevi prātīgu va�lodu. Kur tu varētu pateikt vienkār�i jā, tu nolasi ve�selas lekcijas, kur tagad man pilna galva citu lietu. Cilvēks, ko tu man ieteici Velbijam, atteicās, un tas otrais puisis prasa daudz vairāk, nekā mēs spriedām.�
�Es runā�u ar viņu,� viņa apņēmīgi sacīja.
�No kurienes tu to vīru pazīsti?�
Helēnas acīs parādījās apjukums.
�Mans tēvs reiz viņam palīdzēja.�
Osborns sāka trok�ņaini smieties. �Lieliski! Cilvēks, kam vecais Robinss reiz palīdzējis! Nu, par �o palī�dzību, viņ� tagad, liekas, grib izteikt savu atzinību tādā kārtā, ka cer uzlikt viņa znotam īk�ķu spīles. Viņ� ap�galvo, ka viņa ļaudis �ausmīgi piekauti, un pieprasa sāpju naudu. Lai nu kā, �is sasodītais Velbijs �oreiz laimīgi izglābis kādu, un mums atkal jārēķinās ar viņu.�
Ienāku�ais sulainis pārtrauca viņu sarunu.
Kop� Mortena nāves namā apgrozījās daudz sve�u cilvēku, jo gandrīz katrs laikraksts sūtīja savu repor�tieri. Bet Osboma vai nu parasti nebija mājās, vai arī
tns bija saslimis, atstādams �o ļau�u apmierinā�anu sa�vai sievai. Arī tagad viņ� uzmeta acis kartiņai un tū�liņ pasniedza to Helēnai.
�Laikam, atkal kāds tavs klients,� viņ� sacīja un piecēlās. �Bet �oreiz ieliec citu valci. Man sāk nepatikt lasīt, ka vienmēr esmu saistīts pie gultas vai neesmu mājās. Pagrozi tāpēc galvu, lai tev iekrīt prātā kaut kas labāks.�
Helēna klausījās viņā tikai ar vienu ausi, jo pa�laik dedzīgi nodarbojās ar pūdera kasti un lūpu zīmuli, reize arī dodama sulainim instrukcijas apmeklētāja ieve�anai.
Ro�ainais kungs baltajiem matiem, kur� ienāca ne�izskatījās pēc parastajiem reportieriem, un �is apstāk�lis sajauca mazliet viņas domu gaitu.
�Misters Osborns aizņemts kādā zinātniskā darbā,� viņa svarīgi iesāka. �Jā. Zinātniskā darbā. Jā. Un �ēl, ka viņ� nevar jūs pieņemt.�
Boids ieinteresēts pacēla galvu.
�Bet tāpēc jūsu dārgais laiks jums nav jazaudē. Jums vajadzīgo informāciju varu sniegt arī es. Jums atliek tikai pajautāt.�
Misis Helēna svarīgi atgāzās atzveltnī.
�Ļoti laipni,� kungs pieklājīgi pateicās.
�Bet man jāaizrāda, ka es neesmu no laikraksta, bet��
Misis Osborna nemaz nevēlējās uzkavēties pie tādiem sīkumiem.
�O, lūdzu, tam nav nozīmes. Es pilnīgi saprotu. Ari lādi kungi �eit jau biju�i.�
Detektīvs palocījās.
�Esmu ieradies tikai noskaidrot vienu jautājumu,� viņ� sacīja.
�Visi kungi ierodas tikai ar vienu jautājumu. Zinu Jau. Nakts karalienes dēļ. Bet mēs par to nevaram jums neko pateikt. Misters Osborns domā, ka lieta grozās ap vienkār�u laikrakstu pīli.�
�Ļoti ticami,� Boids piezīmēja. �Ari es esmu tādos ieskatos, ka Nakts karaliene izrādīsies par pilnīgi ne�vainīgu būtni. Visa tā bū�ana skan pavisam neticami.
���� Vai �is baumas atkal nepacelsies sakarā ar mistera Braiena nāvi?�
Helēna sataisīja bezgala noslēpumainu seju.
�O, esmu to jau dzirdējusi,� viņa �ukstēja. �Mistera Braiena sulainis mums to pastāstīja, kad to nabaga vīru apmeklējām pirms se�ām dienām.�
�Ko jūs sakāt!� laipnais kungs neticīgi savilka uz�acis. �Cik interesantil Taisni katastrofas priek�vakarā viņ� par to runāja? Jūs gan, jādomā, neņēmāt viņa vārdus nopietni?�
�O, kā nē,� viņa apjukusi sacīja. �Dzirdot tādas lie�tas, man vienmēr rodas zosāda, tas nozīmē, man auksts iet pār kauliem. Jā. Arī kad misters Selvūds pastastija par savu sastap�anos ar Nakts karalieni, man bija tāda pat sajūta.�
�Ak, arī misters Selvūds sastapis viņu?�
�Jā, pirms da�ām dienām.�
�Tad tagad kārta butu misteram Osbornam,� Boids pēc brī�a sacija, bet viņa enerģiski kratija melno galvu
�Es jau jums aizrādīju, ka mēs stipri ap�aubām �o lietu,� viņa izteicās. �Misters Selvūds varbūt palaidis tikai joku, zinādams, ka man vāji nervi. Un Braiena su�laiņa izteicieniem ari nav ko ticēt.�
�Būtu jums |oti pateicīgs, ja jūs man iedotu mis�tera Selvūda adresi. Varbūt viņ� būtu mierā pats man kaut ko izsacīties.�
�Ļoti labprāt,� viņa laipni sacīja. �Seseksstrītā 9, Padingtonā.�
Laipnais kungs izņēma no piezīmju bloka kartīti un atzīmēja.
�Vai pareizi sapratu?� viņ� tad jautāja un pasnie�dza tai papīrīti.
Viņa satvēra to diviem pirkstiem, izlasīja un pasniedza atpakaļ.
�Jā. Visdro�āk jūs viņu sastapsiet starp vienpadsmi�tiem un divpadsmitiem.�
Kāpjot pa kāpnēm lejā, detektīvs uzmanīgi saņēma kartīti aiz maliņām un rūpīgi ievietoja to skārda kastītē.
16.
Ieejot savā namā, Noels Velbijs uzgrūdās virsū sa�vai saimniecei, kas kā ēna izslīdēja no viņa istabas. Kalsnā dāma bija aptinusi ap galvu lakatu, un viss viņas izskats liecināja, ka tā cie� lielas miesas sāpes. Si apstākļa dēļ tā gribēja atvieglināt savu sirdi vārdos.
�Mister Velbij,� viņa sacīja, �es gan parasti nein�teresējos, ko dara mani īrnieki, bet savu mieru tomēr es gribu. Manis pēc jūs nenākat kaut nemaz mājās, bet
kop� tā laika, kad te parādījās tas bārdainis, visādi sve�i ļaudis apsēdu�i mūsu māju.�
�Svie�iet viņus laukā,� Velbijs lakoniski deva pa�domu, bet viņa gatavojās satvert to aiz rokas, kāpēc viņ� labāk atkāpās.
�Jums viegli runāt,� viņa pārmeto�i sacīja, �bet esmu vientuļa sieviete un nevaru dzīvot tā, ka ik dienas man var notikt kas ļauns. Par pirmo kungu, kas par jums apjautājās, es neko nesaku, tas bija d�entlmenis, bet ar pārējiem, kas pēc tam nāca. es nevēlos nākt ne�kādās dari�anās. Jūs neesat pirmais īrnieks, kas pie manis dzīvo, un katram ir savi draugi, bet jāsaka gan, ka tie izskatījās mazliet citādi. Bet tā ir jūsu darī�ana, un es neko neteiktu, ja viņi liktu mani mierā. Un viņi nenāk, kad jūs esat mājās, bet gan tad, kad esat izgā�jis. Par to jūs man nemaksājat, mister Velbij, un ja jau jūsu paziņu skaits tik liels, tad dariet tiem arī zi�nāmu, kad esat mājās. Pielīmējiet manis dēļ izkārtni pie durvīm. Tā gan nebūs skaisti, bet tomēr labāk. Ne�esmu pie tā pieradusi, jo mani agrākie īrnieki bija so�līdi kungi, kas vismaz pārgulēt nāca mājās�*
No�ēlojamā saimniece gurdeni atbalstījās pret sienu, un Velbijs izmantoja �o mirkli, aizlavoties tai garām.
Pa �auro eju, kas veda uz viņa istabu, tas parasti mēdza iet kabatas lampiņas apgaismojamā. Ari savas dur�vis viņ� vispirms mēdza rūpīgi apgaismot un tikai tad ielika atslēgu caurumā.
�odien viņ� ievēroja vēl lielāku uzmanību un pat paklausījās pie durvīm. Kad nekāds troksnis nebija dzirdams, viņ� atgrūda durvis un pats atlēca aiz sie�nas. Viss palika mierīgi, tādēļ viņ� pagrieza galvu un palūkojas iek�ā.
Jau viņ� gribēja ieiet, kad viņa saimnieces aizdo�mas izrādījās pamatotas. Viņ� izdzirda dusmīgu �ņāk��anu, un tūliņ arī no gultas izlēca kaķis un uzmeta kupri.
Velbijs acumirkli aplūkoja dīvaino eksemplāru, tad izvilka no kabatas revolveri un nospieda gaili. Tikko dzirdams sprādziens pasvieda kaķi gaisā un izstiepa visā garumā uz grīdas.
Reportieris aizslēdza durvis, un kad ērmotais iebru�cējs beidza raustīties, piegāja tam klāt un rūpīgi to izmeklēja. Apskatot ar lakveidīgu spīdumu apvilktos nagus, viņ� ņēma palīgā pat lupu. Tad viņ� apmieri�nāts pasmaidīja, ietina kaķi vecā veļas virvē un iesaiņoja
papes kārbā. Padarījis to, viņ� piegāja pie loga, brīdi raudzījās laukā un aizkūpināja cigareti.
Da�as minūtes vēlāk īgnā saimniece redzēja iejam namā liela auguma vīru. Pēc brītiņa tas atkal iznāca, nesdams padusē prāvu kārbu.
Kad sve�ais bija aizgājis, Velbijs savā istabā sāka rīkoties ap nelielu kastīti, ko ziņkārā saimniece turēja par trok�ņaino radioaparātu un da�kārt nosirdījās, ka ias glu�i velti stāv. Reportieris paspaidīja mazus lausstiņus, kas bija iebūvēti tikko pamanāmi, un kad pēc da�ām minūtēm atskanēja klusa dūk�ana, viņ� atvēra mazu lūku, laizdams iztecēt �aurai papīra lentai, ko izlasīja un saplēsa mazos gabaliņos.
Kad divas stundas vēlāk Velbijs parādījās Kertraita nama reportieru istabā, misters Fi�s atkal spēlēja pirmo vijoli. Viņ� sēdēja uz kāda rakstāmgalda un sūdzējās par sabiedriskajiem pienākumiem, no kā nevarot izvai�rīties. Pirms da�ām dienām viņ� ar angļu sūtni Va��ingtonā, ēdis pusdienas Prinsrestorānā un vēlāk neva�rējis tikt vajā no misis Daikas kompānijas; nākamā vakarā tam nācies ierasties pie lorda Liverstona, no kā nekādā vīzē nevarējis atsvabināties; vēl nāko�ā dienā pazīstams politiķis viņu vārda tie�ā nozīmē aizvilcis ar varu savā klubā un iepazīstinājis tur ar veselu pulku iespaidīgu, bet garlaicīgu personu, un vakar tam nā�cies pavadīt jaunu sportistu � miljonāru izbraucienā, kur gājis mazliet raibi.
Sava saprotamā noguruma apliecinā�anai Mu�papīrs spēcīgi no�āvājās.
�Jau trīs, �etras reizes nedējā�, viņ� paskaidroja, �un katru vakaru frakā un lakkurpēs, tas ir mazliet par daudz. Es, protams, esmu sabiedrisks cilvēks, bet ir tak arī nepiecie�ams pa reizei būt vienam un kaut pamatīgi izgulēties.� Viņ� piepe�i ievēroja, ka Velbijs izņem no savas alpaka etvijas cigareti un dīvaini smai�dīdams iesprau� to zobos. Neuzticīgais jauneklis sajuta to kā provokāciju. �Turklāt ir cilvēki,� viņ� pienācīgi pacēla balsi un nicīgi piepūta nāsis, �kas atdotu nezin' ko, lai tikai sabiedrība ap viņiem tā plēstos. Bet tam vajadzīgs mazliet vairāk nekā tuk�a āriene, kur nekā nav iek�ā. Lai tāds cilvēks kā uzstātos, es tūliņ re�dzē�u, ka tas nav dzimis aristokrāts. � Tāpat, ka es nesaucu mis Everī par grāfieni, lai gan tā naktīs braukā privātā ma�īnā.�
Velbijs izpūta tievu dūmu strūklu, un kāds repor�tieris sāka skaļi smieties.
�Ha � hā! Mis Everī privātā ma�īnā! Tur jūs būsiet
pārskatījies.�
Misters Fi�s līdzcietīgi paskatījās runātājā un paraus�tīja plecus.
�Lai jums būtu tādas acis kā man,� viņ� pa�apzi�nīgi sacīja. �Un lai jūs to apstrīdētu simtreiz, es tomēr zinu, ko esmu redzējis. Desmit soļu atstatumā no ma�nis pie Red�entparka viņa �onakt iekāpa ma�īnā un aizbrauca. Vai domājat, ka es mis Everī nepazīstu? Vai es zinu, kāpēc viņa to negrib atzīt?� Viņ� atkal pa�raustīja plecus un pasmīnēja. �Ja viņa butu mazliet glītāka, varētu domāt� Nu, viņai būs savi iemesli, mans atradums gan visai svarīgs nav, tomēr . . .� Viņ� izvilka no kabatas mazu piezīmju bloku, apostīja to un sāka �ķirstīt. ��etrus �iliņus tomēr tas būs maksājis, īsta āda un labākais papīrs. Un, var sacīt, lielākā puse vēl nepierakstīta. Es to nemētātu tā, ja tas man piede�rētu. Un tas pieder viņai, jo redzēju, ka tas viņai izkrita no rokas somiņas, kāpjot ma�īnā. Pierādīt, saprotams, to nevar, jo vārds nav ierakstīts. Arī izlasīt es to nevaru, jo rakstīts viņā ebrejiski. Būtu viņā biju�as kaut pāris mārciņas.�
�Dodu jums trīs mārciņai,� piepe�i Velbijs ierunājās tik skaidri un noteikti, ka misers Fi�s līdzīgi atsperei nolēca no galda un vaļēju muti raudzījās runātājā.
�Netaisiet sliktus jokus,� viņ� neuzticīgi iesāka, bet piepe�i aprāvās, jo Velbija priek�ā patiesi ieraudzīja trīs mārciņu banknotes.
Redzot naudu, Mu�papīra neuzticība zuda, un kad viņ� dro�ības dēļ zibensātri uzlika roku uz banknotēm, tas par �o lietu bija dro�s.
�Trīs mārciņas patiesībā ir visai maz,� viņ� paskaid�roja, bāzdams naudu vestes kabatā, �bet kā jums, mīļo Velbij �� Neizdevīgais veikals padarīja to tik izklai�dīgu, ka tas gribēja iebāzt līdzi arī bloku, bet piepe�i viņ� iekliegdamies palaida to vaļā, jo pieci tērauda pirksti kā spīlēs saspieda tā roku.
�Fui, kādas jums manieres,� viņ� saīdzis iesaucās. �Nieka dēļ man pataisīt zilu roku! Tagad nu man visi prasīs, kādā sabiedrībā tad es apgrozos.� Viņ� rūpīgi izmasēja saspiesto vietu, un viņa prieks par trim mārci�ņām bija aptum�ots. Ja viņ� �im aitas galvai būtu
noprasījis piecas mārciņas, tās viņam tagad atrastos ka�batā, un veikals tad būtu daudz labāks.
Mis Everī, ap kuras īpa�umu te strīdējās, �ovakar ne�bija redzama, bet Velbijam par lielu pārsteigumu vēl nācās par to dzirdēt. Viņ� aizkavējās ilgāk redakcijā un pulkstenis ]au tuvojās deviņiem, kad viņ� devās uz izeju. Halle bija tuk�a, Pats nodevis pienākumus nakts �veicaram.
Bet kad reportieris gāja garām �veicara lo�ai, no tās piepe�i izstiepās gara, kaulaina roka ar vēstuli un pazuda atkal tik ātri, ka aploksne nokrita zemē. Velbijs pārsteigts pacēla vēstuli un atplēsa, bet viņas saturs un paraksts viņa izbrīnu nedarīja mazāku.
�Mister Velbij,� Klarisa Everī rakstīja, �ja jums cits nekas nav nodomāts, un ja nebīstaties manis, e� vēlētos �ovakar ar Jums kādu brītiņu parunāt. Galve�nais, es Jūs daritu uzmanīgu uz kādu apstākli Nakts karalienes lietā, kur� man ienāca prātā, un jūs var�būt interesētu. Līdz deviņiem es bū�u Āfrikas misijā, bet pēc tam ēdī�u vakariņas restorānā pretim Kauntībollam.�
Reportieris vairākas reizes izlasīja nedaudzās rindi�ņas, tad salocīja papīrīti un iebāza vestes kabatā.
Saldais Pats, kas �ķielēja pār plecu, cerēja, ka nu beidzot cilvēks, kur� tam atgādināja lielāko neveiksmi mū�ā, ies projām, bet viņa vēlē�anās nepiepildījās. Vel�bijs apgriezās tik strauji, ka misters KoppertrI nespēja novērst acis un ieskatījās taisni nepatīkamā cilvēka stin�grajā sejā.
Reportieris pienāca pie lo�as un runāja tik klusā balsī, ka to varēja dzirdēt tikai mazais, līkkājainais vīrelis.
�Mister Pat � divreiz tik daudz jūs saņemsiet, nekā jau esat saņēmis, ja pateiksiet tā ārsta vārdu, uz kā norādījumiem jūs izdarāt savas nakts pastaigas.�
Misters Koppertrī raudzījās tum�ajā sejā kā kārdinā�tājā, ko sūtījusi elle. Acumirkli viņ� nesaprata nekā, tad atcerējās vārdus: �Divreiz tik dauHz, cik esat sa�ņēmis�� Saldais Pats pūlējās atcerēties, cik tad īsti saņēma. Ja atmiņa to nevīla, tad tās bija trīs mārci�ņas, bet ja pierēķina vēl klāt misis Netijas sasistos trau�kus, tad dro�i iznāks piecas.
�Cik tad jūs saņēmāt?� kārdinātājs jautāja, un vā�jais vīrs nespēja vairs pretoties. Viņ� vispirms pacēla
piecus labās rokas pirkstus, bet dro�ības dēļ nolēma pievienot ari kreisās rokas īk�ķi.
�Tātad divpadsmit mārciņu,� Velbijs veikalnieciski no�teica. �Un, lai jūs nemocītu sirdsapziņa, jums pat nav �o vārdu jāizrunā, bet tikai jāpagrie� man mugura, ja es nosauk�u īsto.�
Misters Koppertrī ar bailēm un bijību raudzījās re�portierī, it kā tas būtu pats velnu virsnieks, jo tikai tāds varēja izdomāt tik lielisku ideju. Ja �is Velbijs nebija ari pats velns, tad vismaz irs, kas zināja, ka ar sirds�apziņu un zvērē�anu nav joki. Lai ari misis Daika bija dāma, un viņ� pret to sajuta visādas labas jū�tas � tomēr, ja lieta grozās ap divpadsmit mārciņām un turklāt arī tautieti � kas viņam var ko pārmest?
�Sāciet,� viņ� norūca, �bet vispirms��
Velbijs saprata un noskaitīja �veieara priek�a div�padsmit naudas zīmes.
�Misters Haimens?�
Saldais Pats nekustējās.
�Misis Daika?�
Sai acumirkli īrs strauji apsviedās ap �āvu līko asi, un kad tas atkal apgriezās, kārdinātājs bija ^azu^�, uet nauda, paldies Dievam, bija vēl turpat.
Kad Velbijs ieradās restorānā pretī Kaunt'hollam, vi�ņam bija jāgaida vēl diezgan prāvs bridis, līdz parādījās mis Everī. �oreiz viņa bija ģērbu ies visai labi. un kaut tas viņu nedarīja pievilcīgāku, ta�u nedūrās tā acis.
�Man �ķiet, ka jums patīku,� vi^a ironiski sacīja, ievērodama tā skatienu, un atkal sāka klusu smieties. �Arī jauno kostīmu uzvilku tikai jūsu dēļ, jo būtu no jums par daudz prasīts parādīties kopā ar īstu putnu biedēkli.�
Pat brūnos matus tā bija koķeti pavilkusi no cepu�rītes apak�as, rn viņ� smaidiia, ka ari rniss Everī neatsakas no sievie�u patik�anas kāres.
Viņa jau no pa�a sākuma attīstīja neparastu daiļ�runību, un viņ� juta, ka viņai ir kaut kas tt?. �M� Viņa stāstīja par sēdi Āfrikas nrsijā. ti" viņ� dabūja pārlTecināties, ka tā ir ļoti asprātība un p^ērīga.
�Ja uzrakstīsiet to tā, kā nupat man izstāstījāt, jūs
dabūsiet no �Puck�a� daudz naudas,� viņ� sacīja, bet viņa protestēja.
�Man �ķiet, ka �Puck�a� redaktori jūsmos par to daudz mazāk nekā jūs. Un tas mani arī neinteresē. Bet �ēl, ka zināmajā gadījumā esam izturēju�ies tik vēsi. Mar. liekas, tur daudz ko varēja panākt.�
�Vai sajūtat sevī detektīva garu?� viņ� pievērsa acis viņas tum�ajām brillēm.
�Nē jau,� viņa ātri atteica, �bet tādi noslēpumi ai�cina mani padomāt. Un esmu kaut ko atradusi, kas ļoti krīt acīs un varbūt ir ļoti svarīgs. � Katrā nozie�gumā ir sava notikumu loģika, bet �inī gadījumā tās pilnīgi trūkst. Nezinu, vai patiesi Nakts karaliene ek�sistē, bet ja ir tā, kā ziņo laikraksti, tad man �īs no�slēpumainas sievietes izturē�anās ir pilnīgi nesapro�tama. Viņa parādās un nosaka termiņu, bet vienmēr katastrofa iestājas pirms tā. � Kāpēc Nakts karaliene nenogalina nodomāto cilvēku jau pirmo reizi, bet uzstāda termiņu, ko pati nekad neietur? Vai varat to izskaidrot?.� .
�Un ko jūs no tā secināt?� viņ� jautāja ■*
�O, daudz ko varētu spriest,� viņa atteica, �bet tā ir tikai teorija. Piemēram��
Viņa nepabeidza, jo Velbija acīmredzamais intere�ses trūkums laupīja tai drosmi izteikties. Pēc neilga klu�suma viņ� pats sāka runāt par visādam garlaicīgām lietām, un viņa apmierinājās ar klausī�anos.^
�Nododu jums atpakaļ jūsu īpa�umu, mis Everī,� viņ� sacīja.
Viņa mirkli pilnīgi neprātīgi raudzījās tam sejā, bet ieraugot mazo grāmatiņu, tās seja nobala, un viņa ener�ģiski atbīdīja grāmatiņu no sevis.
�Tā nav mana,� viņa piepe�i sa�utusi teica. �To jau pasacīju misteram Fi�am. Ko �ī uzmācība nozīmē? Esat to izlasījis?�
Viņ� kratīja galvu, un viņa tam ticēja.
�Nē. Bet ja tā patiesi nepieder jums, es paņem�u viņu atpakaļ un painteresē�os par saturu. Pretēji mis�teram Fi�am ceru �os ebreju rakstus at�ifrēt.�
Viņa neviļus uzlika roku piezīmju blokam, un iestā�jās ilgs klusums.
�Kāpēc jūs viņu man atnesāt?� viņa klusu sacīja.
�tāpēc, ka man nepatika redzēt priek�metu, kas pie�der jums, mistera Fila rokā,� viņ� izvairīdamies pa-
*
skaidroja. �Un, varbūt, tur ir aprakstīti fakti, kas zī�mējas vienīgi uz jums.�
Viņa ar strauju impulsu sniedza tam visai maigu sievietes roku, ko viņ� acumirkli paturēja savējā.
�Gribu jūs darīt uzmanīgu, ka novērojami jauka laika simptomi, un mēs varēsim izdarīt savu Temzas burājumu. Vai jūs varētu svētdien? Tad visa diena butu mūsu rīcība, un tas jums nenāktu par ļaunu.�
Viņa dzīvi pameta ar galvu, un bija redzams, ka �ī lieta sāk tai patikt. Tikai kad tas jautāja, vai viņam gaidīt to pie dzīvokļa, tā apjuka.
�Lūdzu, nosakiet labāk kadu citu satik�anās vietu,� viņa sacīja.
Viņ� mirkli padomāja.
�Tad, sacīsim, deviņos Betersīparkā. Vēl jau par to lietu parunāsim.�
Kad viņi pēc pusstundas izgāja, un viņ� gribēja to gabaliņu pavadīt, viņa ļoti noteikti protestēja un iekāpa pirmajā autobusā, kas gadījās. Bet jau nako�a pie�stātnē mis Everī izkāpa un nobrauca lielu gabalu pre�tējā virzienā, līdz sasniedza mazu ieliņu, kur iekāpa kāda privātā ma�īnā.
Cilvēks uz motocikla, kas tai sekoja, bija ļoti apķērīgs un visu laiku palika tai uz pēdām.
17.
Kad Klaivs Boids pēc gara brauciena ap pusnakti D�onsvuda nokāpa no savas ma�īnas, viņ� bija ļoti ap�mierināts, ka atkal sekojis piepe�ai iedvesmai.
�o vakaru viņ� patiesība bija nolēmi.5 veltīt Velbijam, bet kad tas ar savu dīvaino pavadoni iznāca no restorāna, tā saistīja visdziļāko Boida uzmanību. Pā�rāk krass pretstats, un detektīvs neviļus jautāja sev, kas gan �os divus cilvēkus saista.
Velbijs un meitene atradās no viņa soļu trīsdesmit attālumā, kad baltmatainais kungs sēdās uz sava mo�tora. Viņ� redzēja, ka nevienlīdzīgo pāri pavada vesels eskorts cilvēku. To sejas nemodināja aizdomas. Gandrīz visi viņi bija lieli, spēcīgi pui�i, un smagā, platā gaita rādīja, kur viņ� var tos atrast.
Sados apstākļos sekot Velbiiam bija grūts uzdevums, tāpēc Boids labāk nolēma pabraukt līdzi autobusam,
3*
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kur iesēdās mis Everī. Brauciens izvērtās gar� un nogurdino��, bet kad klusās mājas vārti Brointonā bija aizvēru�ies aiz ma�īnas, detektīvs neno�ēloja, ka to uzņēmies. Velbija pavadone bija tikpat interesanta kā viņ� pats, un braucot no Bromtonas uz St. D�onsvtidu, lai apskatītos, ko dara �profesors�, viņam jaucās pa galvu visda�ādākās domas un slēdzieni.
Paradīzes bārs atradās kāda vienkār�a nama pa�graba stāvā, un nezinātājam nāktos to visai grūti at�rast. Pirmā telpa bija trūcīgi apgaismots priek�nams, tad bija jāpāriet pilnīgi tum�am pagalmam, un tikai te apgaismotā izkārtnīte pie durvīm ziņoja, ka mērķis nu nav tālu.
Boids pazina apkārtni un viņas tradīcijas, tāpēc savu motorratu ievilka ne tikai pagalmā, bet pat pa bāra ieejas durvīm, kur to kritisku skatu vēroja herkulisks �veicars. Bet tiklīdz ienā^js noņēma no baltajiem mattiatiem savu cepuri, mil�a neuzticīgie vaibsti savilkās godbijīgā smaida, ar kādu tas apsveica tikai sevi�ķi labi ieredzētos viesus. Viņ� piecēla no masīvā krēsla savas divi simti desmit mārciņas ar zināmu steigu, lai palīdzētu viesim novietot ma�īnu.
�Labvakar, ser. Jūs sen neesat bijis, un misis Emersone, Joti priecāsies.�
Sī bija visgarākā runa kādu Denijs savā mū�ā noturējis, un tā viņu ļoti nopulēja, bet viņ� zināja, ka ir parādā �im d�entlmenim lielu pieklājību. Ne tikai tāpēc, ka misis Emersone staigāja vairākas dienas sapņainām acīm, kad �is viesis te bija parādījies, bet arī tādēļ, ka �is baltmatainais kungs, kur� varēja svērt augstākais simts piecdesmit mārciņas, spēja lietas, kas pat Denijam, kur� smagsvaru ringā bija noguldījis da�u labu vīru uz pleciem, milzīgi imponēja. Tā �īs slaidais kungs ar smalkajām, baltajām rokām spēja smuki un glīti pārlauzt sudraba naudas gabalu divās vienlīdzīgās daļās, zobos uzcelt krēslu un izdarīt ar dūri sitienu, ka tai vietā nekad vairs zāle neauga. De�nijs pats bija liecinieks, ka Maks Poters, lielākais Lon�donas dun�u metējs, saņēma no viņa tādu spērienu pa �okļiem, ka melanholiski izspļāva visus priek�zobus un kā maiss nogāzās zemē. Nāko�ā rītā �o pa�u Maku apcietināja kādā slepkavībā un trīs mēne�us vēlāk pakāra. No tās dienas elegantais kungs Paradīzes bārā baudīja lielu pretimnāk�anu, un ja kads nezinātājs, ne�
zinādams lietas apstākļus, par �o viesi apjautājās, vien�mēr saņēma aizrādījumu veltīgi neriskēt ar saviem zo�biem.
Boids novilka ūdensdro�o virssvārku un pie spo�guļa sakārtoja nevainojamo, melno uzvalku.
�Vai �odien liela apgrozība?� viņ� jautāja Denijam.
�Kā vienmēr,� kādreizējais �empions starodams at�teica, un kad Boids nokāpa pa �aurajām trepītēm un pārlaida acis telpai, viņ� varēja konstatēt, ka �veicars nav teicis par daudz. Tas bija parastais izpriecu lo�kāla skats, bot nevarēja ne iedomāties, ka visi �ie ele�gantie kungi un dāmas sastāda pa�u Londonas noziedz�nieku ziedu.
Detektīvs daudzmaz pazina visas sejas un klusībā rēķināja, ka �ī sabiedrība varēja kopsummā atskatīties vismaz uz divi simti cietumā pavadītiem gadiem. Tomēr tos, kā dēļ bija ieradies, viņ� nemanīja. Acīmredzot, viņ� bija atnācis par agru, vai viņa iera�anās bija pilnīgi velta.
Lai gan Boids bija ieradies visā klusībā, tomēr viņ� nebija palicis nepamanīts. Pat dejotāji pagrieza galvas un noraudzījās tam pakaļ. Līdz �im neviens nezināja, vai tas pieder pa�u vai pretinieku nometnei, bet visi juta, ka viņ� ir persona, ar ko nevar mēroties.
To atrada arī misis Fmersone, kāpēc bija �im kun�gam pie�ķīrusi starp viesiem izcilu stāvokli. Kad viņ� ieradās, arī viņa kopā ar to parādījās bārā, un tas jau bija nolikums par sevi, jo slaidā, skaistā sieviete ar brīni�ķajām acīm �ai sahiedribai bija kā būtne no citas pasaules, un vai tam, kas iedro�inātos tai pieiet par tuvu!
Boids vēl nebija sasniedzis zāles dibenu, kad arī pati īpa�niece ar laipnu smaidu nāca tam pretim.
�Domāju, ka nekad jūs vairs neredzē�u,� viņa ap�sveica to, un skumjais smaids viņas lūpās liecināja, cik tas viņai dziļi ķēries pie sirds. �Tik ilgi jūs nekad nebijāt izpalicis. Piecas nedēļas un trīs dienas.�
Viņa nosarka kā meitene, redzot tā pārsteigto skalu.
�Tur vainojamas nepatīkamās darī�anas,� viņ� maz�liet apjucis sacīja. �Bet ja būtu zinājis��
Viņa neļāva tam izrunāt, bet ieveda viņu kādā lo�ā, ko pakalpīgi atbrīvoja citi viesi. Tas bija pilnigi sapro�tams, ka misis Emersonei savā lokālā bija tiesības uz labu vietu, un katrs turēja par godu viņai ar to pakalpot.
�Kā redzu, tā lieta iet,� sacīja Boids, vērodams pār�pildīto telpu un galdiņus, kur plūda visdārgākie dzē�rieni.
Skaistā sieviete ar gurdu smaidu paraustīja plecus.
�O, par to petiesi nevar �ēloties. Bet es vēlētos, kaut��
Viņa nenobeidza.
�Vai labas ziņas no jūsu meitas?� viņ� jautāja, un viņa dzīvi pamāja.
�Pateicos, jā. Viņa raksta sajūsmas pilnas vēstules, un mani apmierina tas, ka zinu to dro�ībā.�
Boidam visai patika �ī savādā sieviete, ko likteņa ironija bija padarījusi par noziedznieku kluba īpa�nieci. Pēc sava vira nāves, kur� bija kritis Flandrijā, misis Emersone izlietoja pirmo izdevību nopelnīt sev un sa�vai meitai uzturu un par lētu cenu nopirka Paradīzes bāru. Te viņa bija mēne�iem sēdējusi pie tuk�iem galdi�ņiem, lidz kādu nakti pēc laimīga ķēriena klusajā lo�kālā ieradās kāda noziedznieku banda. Viņi atrada te visu sev ļoti piemērotu, un nākamā dienā misis Emersone negribēja savām acīm ticēt: viens viesis pēc otra nokāpa pa �aurajām kāpēm, un da�brīd gandrīz trūka pat vietas^
Un pagāja ilgs laiks, līdz viņa dabūja zināt, no kā�dām aprindām viņas viesi nāk. Tas kļuva viņai skaidrs tikai tad, kad reiz policija paceltiem revolveriem no�slēdza durvis un da�us viesus aizveda līdzi.
Un �ai dienā nodibinājās ari viņas pazi�anās ar Boidu, kas līdz tam vienmēr vientuļ� bija sēdējis pie sava galdiņa. Kad toreiz kāds policists kantori viņu ne visai pieklājīgā tonī nopratināja, viņ� piepe�i pabāza durvīs galvu un brīdi klusu sarunājās ar ierēdni, pēc kam uzreiz pret misis Emersoni izturējās ar lielu respektu.
Kop� Maka Potera apcietinā�anas nekādu starpga�dījumu vairs nebija by^s, bet misis Emersone gaidīt gai�dīja izdevību no sava uzņēmuma tikt bez zaudējumiem vaļā. Nu viņai tā �ķita pienākusi, un viņa pārdomāja, vai to pastāstīt savam viesim. Galu galā nekādas ļaunas sekas tam nevarēja būt.
�Esmu nodomājusi savu restorānu pārdot,� viņa tam pa�ukstēja un vēroja, kādu iespaidu uz viņu �ī ziņa atstās.
Viņ� nemaz nelikās pārsteigts, tikai pamāja galvu un cie�i palūkojās viņā savām pelēkajām acīm.
�Tikai nevajag pārsteigties, misis Emersone. Tikai tad,
kad piedāvājums un nauda ir dro�i, dariet to. Pretējā gadījumā vēl nogaidiet.�
�Man piedāvā diezgan lielu summu,� viņa sacīja, �daudz vairāk, nekā cerēju dabūt.�
�Kas?�
�Profesors.�
Boids atlaidās krēslā un apdomīgi nogar�oja savu kokteili.
�Profesors?� viņ� mehāniski atkārtoja. �Jau brīnējos, ka neredzu viņu �eit. Viņ� tak bija �eit viesis ik dienas.�
�Arī tagad viņ� nāk tāpat, tikai vēlāk. Viņam, liekas, ļoti daudz darī�anu.�
�Vai zināt par tām kaut ko?�
Viņa atbildēja �im jautājumam ar plecu paraustī��anu, tad noliecās tam tuvāk. �Viņu tur aizdomās, ka viņ� stāv sakaros ar Nakts karalieni,� viņa �ukstēja. �Es gan neklausos, ko p|āpā, tomēr viens, otrs vārds paliek atmiņā. It sevi�ķi, ja tas nodarbina �os ļaudis tada mērā kā �is jautājums. Katru nedēļu notiek kaut kas, kas tos uztrauc.�
Boids apdomīgi izvilka etviju un piedāvāja misis Emersonel cigareti.
�Visādā ziņā tur jābūt kam neparastam.�
�Protams,� viņa sacīja, un viņas lūpu kustibas bija tikko manāmas. �Neviens nevar atrast nekādu izskaid�rojumu, un tas dod iemeslu briesmīgām bailēm. Ja kaut kas tāds noticis, te ilgu laiku valda nāves klusums, un atsevi�ķās grupas sabā� galvas kopā kā avis pērkona ne�gaisā.�
Boidam tās bija jaunas, un visai interesantas ziņas, bet viņ� savaldījās.
�Vai profesors pirk�anas summas samaksas nodro��inā�anai dod jums kādu garantiju?� viņ� jautāja.
�Ja. Viņ� mierā pie kāda advokāta, ko es varu izvē�lēties, noslēgt formālu pirk�anas rūgumu un pie tā pa�rakstī�anas samaksāt skaidrā naudā. Mēs jau esam pil�nīgi vienoju�ies, un man vēl tikai jāsaka pēdējais vārds.�
Detektīvs domīgi nobraucīja zodu.
�Dariet to ātri, misis Einersoue. Vislabākais rīt vai * vēlākais parīt.�
Viņa bija pārsteigta,
�Kāpēc?�
�Tāpēc, ka viņ� vp.rēiu apdomāties citādi vai ari.,.� Boids aprāvās un izpūta dūmu mākoni. �Katrā ziņā dariet, kā es sacīju. Ar to jūs tiksiet no �ī nepiemērotā uzņēmuma vaļā un varēsiet uzsākt citu.�
Viņa piekrizdama palocīja galvu.
�Jums taisnība, un es jūsu padomu ievēro�u. Pro�fesoram gala vārdu do�u jau �odien. Tā būs labāk, jo var ari notikt, ka viņ� ir spiests kādu laiku pazust, un tad es varētu tikai noskatīties.�
�Ko tad viņ� izēdis?� Boids vientiesīgi jautāja.
�Nu, sakarā ar Nakts karalieni,� viņa �ukstēja, �Runā, ka viņ� izspiegojot tai izdevīgus momentus, un viņai atliekot tikai pievākt savus upurus.�
Viņ� nesaprazdams kratīja galvu, un skaistā sieviete iedegās.
�Tā tas turpinās vairākus mēne�us. Neesat dzirdē�jis par laupī�anu Sitī-Benking-Kompānijā?�
�Kaut ko esmu dzirdējis,� viņ� atteica.
�Redziet, tas bija pirmais gadījums. Policija ilgu laiku nezināja, kas �o ielau�anos izdarījis, bet �ejienes ļaudīm tas bija zināms, un viņi brīnījās, ka visi trīs vainīgie piepe�i pazuda. Un kad kādu nakti visi trīs bija iz\�lkti no Teinzas, mīkla kļuva vēl lielāka. Kur bija palicis laupījums? Man �ķiet, tas bija ap trīsdesmit tūk�sto�i mārciņu. Tad nāca otra lieta. Sarkanais D�ons un vēl kāds bija aplaupīju�i zeltkaļa veikalu Belgrēvijā, bet kad tie pilnām kabatām taisījās veikalu atstāt, vi�ņiem aizstājās ceļā kāds stāvs ar sudraba mēness sirpi un trim zvaigznēm pierē, ātri pacēla roku, un D�ons kā zibens ķerts nogāzās zemē.
Viņa kompanjons aizbēga. No tā laika Nakts kara�liene kļuvusi par vislielākajām �ausmām noziedznieku pasaulei. Viņa parādoties kā ēna un tāpat nozūdot, un neviens nav redzējis viņu vaigu vaigā.�
�Un kādēļ profesoru grib iepīt �ajā lietā?� Boids gri�bēja zināt.
�Nevaru to jums pasacīt. Esmu tikai ievērojusi, ka pēdējā laikā izturas pret to ļoti neuzticīgi, un pat vis�klusākā saruna apklust, kad viņ� ienāk lokālā. Agrāk turpretim viņ� vienmēr uzstājās vadoņa un padomde�vēja lomā. Savās lietās viņ� esot ļoti liels speciālists. Tagad viņ� parasti sē� viens vai ar kādu biedru un taisa grimases. Viņ� pat kaitina citus, izmezdams izaicino�as piezīmes un bez jēgas mētādamies ar naudu. Dro�i vien,
viņam jau sen būtu kas nodarīts, ja tik ļoti nebaidītos no Nakts karalienes.�
Misis Emersone bija priecīga, ka beidzot to izstāsliju�i. Visa atmosfēra bija kā elektrības pārlādēta, un ik bridi varēja notikt spēriens, kā apmēri un sekas nebija pārredzami.
Baltinatainais kungs ar dzirdēto bija visai apmie�rināts.
�Jūs domājat, profesors Keminss ieradīsies drīz?� viņ� jautāja. �Negribētu traucēt jūsu apspriedi, jo lī�dums patiesi noslēdzams pēc iespējas ātri.�
�Grūti pasacīt,� viņa atteica. �Viņ� var ienākt kaut �ai acumirklī, var paiet arī vesela stunda. Akurātība nav viņa stiprā puse.�
Viņa cerēja, ka Boids vēl brītiņu paliks, bet maldījās. Viņ� atvadījās un aizgāja jau pie durvīm, bet tad vēl atgriezās atpakaļ.
�Iespējams, misis Emersone,� viņ� sacīja, �ka gadī�jumā jums ievajadzētos padoma vai asistenta. Tad vien�kār�i piezvaniet man.� Viņ� uzrakstīja tālruņa numuru. �Ja arī es nebūtu mājās, izstāstiet visu personai, kas at�sauksies, gan jau tad es dabū�u zināt.�
Viņ� vēlreiz laipni pamāja ar galvu un izgāja, bet misis Emersone devās uz savu kantori.
Uzvilcis mēteli, detektīvs pēk�ņi iedomājās, ka labāk atstāt motorratu Denija glabā�anā un cik Iespējams uzmanīgi iziet no �ī nama. Jau tum�ajā pagalmā izrā�dījās, ka viņ� darījis pareizi, jo priek�namā izdzirda so�ļus un varēja vēl īstā laikā paslēpties tum�ā kaktā.
Viņa tuvumā apstājās divi vīri, un lai gan tumsā varēja redzēt tikai viņu siluetus, Boids tūliņ zināja, kas tie ir.
�Dari kā zini,� mazākais sa�utis sacīja, �bet nenāc ar draudiem. Ar tiem tu pie manis neko nepanaksi. Simts tādu pui�u kā jūs mani neiebāzīs trubā. � Kas man gar to par daļu? Es tikai pagādāju jums darbu .. . �
�Skaistu darbu,� viņa resnais, lielais pavadonis rūca. �Edam tas maksāja roku. Vakar viņam to noņēma. Un viņ�, zināms, pieprasa sāpju naudu. Mēs jau saņēmām par �o darbu tikai ubaga dāvanu.�
�Ari tas ir pārāk daudz jūsu nemākulībai,� otrs zo�bojās,� un man labāk patiktu, ja rokas vietā Edam būtu noņemta galva.�
�Ar piecdesmit mārciņām to lietu var nokārtot,� lielais
sacīja. �Tu zini, kāds tev stāvoklis, un tavā vietā es negribētu iemantot vēl vairāk ienaidnieku. Turklāt tas tev nav jāmaksā no savas kabatas. Pasaki man tikai,\ur ir tas virs, no kā saņēmi �o uzdevumu, un es pats visu nokārto�u. Savu neapmierinātību jau viņam izteicu; kad satikāmies norunāta vietā. Viņ� arī apso�līja mazliet pielikt, bet no tā brī�a nav radījis acis Nu tev jābūt man palīdzīgam. To tu esi mums parādā!�
Mazākais iesmējās un paspēra da�us soļus uz bāra ieeju.
�Lai velns tevi parauj ar visu tavu parādu,� viņ� izgrūda caur zobiem. Ja esmu jums ko parādā, tad vie�nīgi pamatīgu brāzienu par to, ka tik nemākulīgi �o lietu nodarījāt. Ir gan gvarde! Ja es būtu sabungojis paris vecu sievu, tās būtu lietpratīgāk ķēru�ās pie darba. Bet naudas saņem�anā jums nav pretinieka. � Ja jau tas vīrs tev apsolījis piemaksat, man las pilnīgi vien�aldzīgi. Tikai meklē pats viņu rokā. jo mani klienti nemēdz atstāt man vizītkartes ar adresi. Būtu tev vairāk smadzeņu paurī, pats tu būtu to sapratis.�
Viņ� jau stāvēja pie apgaismotajām durvīm, un spul�dze apgaismoja viņa kalsno seju ar tum�u, labi koptu bārdu un dziļām acīm.
�Un tagad nāc iek�ā, bet par �o lielu vairs ne vārda.�
Lielais, resnais vīrs nekustējās no vietas.
�Nē,� viņ� izaicino�i atteica. �Nav vairs nekāds gods rādīties kopā ar tevi. Ja tu tā izturies pret saviem cilvēkiem, es negribu tevis dēļ riskēt ar savu labo slavu.
Un to kungu atradī�u arī bez tevis,� viņ� draudīgi no�teica un smagiem soļiem aizgāja.
�Labu laimi,� mazākais nosauca tam pakaļ. Viņ� jau satvēra durvju rokturi, bet apdomājās un klusu aizstei�dzās aizgājējam pakaļ.
Boids zibensātri izlēca no savas paslēptuves un se �koja tam. Profesors apstājās pie vārtiem un pēto�i rau�dzījās uz ielas aug�pusi. Piepe�i viņ� izvilka kabatas laternu, iededza to un trīsreiz apviika gaisā riņķi, tad viņ� tik strauji ieskrēja atpakaļ majā, ka Boids tikko H paguva paslēpties.
Da�as sekundes vēlāk Boids izskrēja laukā, bet ne�kur r.eko sevi�ķu nemanīja. Bija diezgan gai�a nakts, un iela uz abiem galiem bija labi pārskatāma apmē�ram piecdesmit soļu attālumā.
Detektīvs devās virzienā, kādā Keminss raidīja savu signālu, un drīz ieraudzīja savā priek�ā resno vīru. Ilansons pa�laik atradās pie kādas ielas laternas, un Boids to labi varēja redzēt. Resnais vīrs pa�laik grie�zās ap kādas mājas stūri, kad piepe�i izstiepa rokas gaisā, sagrīļojās un nogāzās zemē.
Boids tūliņ juta, ka Nakts karaliene nepilnu piec�desmit soļu attālumā no viņa atkal pastrādājusi savu darbu, bet �is attālums bija par lielu, lai mēģinātu to notvert.
Viņ� pārmeklēja miru�o, apgaismodams zemi collu pēc collas. Tas viņ� neziņā pakratīja galvu, apgaismo�dams stūri, no kā bija iznākusi nāve �im cilvēkam pre�tim. Bel Nakts karaliene nemēdza atstāt pēdas, un Klaivs Boids sa�ļucis pielika signālsvilpi pie lūpām.
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Selvūds bija pirmais, kam nervi sāka pilnīgi streikot. Jo tuvāk nāca Nakts karalienes noliktā diena, jo nemierīgāks tas kļuva, un Evelīne Daika ar �ausmām ievēroja, ka citādi ziedo�ais cilvēks arī fiziski sāka sa�brukt.
�Nedomāju, ka esi tik māzdū�īgs, Cārlij,� viņa sa�cīja, kad tas jau pie brokastīm atkaļ sāka runāt par �o lietu.
Viņ� ļaunu skatu pavērās viņā.
�Neesmu gļēvulis, bet man �ī lieta apriebusies�, viņ� paskaidroja. �Kas ar mani notiks, man ir vienaldzīgi. Vēlētos tikai, kaut viss jau būtu garām, jo �āda neziņa ir briesmīgāka par elli.�
Viņa nekad to tādu nebiju redzējusi un nezināja cita padoma kā griezties pie Osborna. Pulkstenis bija tikai deviņi, tāpēc izredzes atrast to mājās biia mazas. Tomēr viņa piezvanīja. Iesākumā atsaucās kāds kalpo�tājs, tad pienāca Helēna pie aparāta. Viņa tai izskaidroja lietas apstākļus un lūdza, lai Osborns nāk apmierināt savu brālēnu.
Viņai par lielu pārsteigumu pēc bezgala garas stun�das ieradās nevis gaidītais Osborns, bet gan viņa sieva.
Viņas pirmais darbs bija savu starojo�o seju savilkt tik koķetā smaida, ka Evelīne atrada par nepiecie�amu izteikt komplimentu par viņas jauno tualeti.
�A�, jaunā sieviete protestēja, �tas nav nekas. Vien�kār�s Londonas darbs. Mazliet vairāk par trīsdesmit mārciņām. Bet nākamā nedē|ā saņem�u kostīmu no Pa�rīzes, kaut ko sevi�ķi jaunu. Spilgtās krāsas un mus�turi piestāv man vislabāk,� viņa paskaidroja. �Protams, pasūtīju arī piemērotu cepuri un kurpes. Tās pāris mārci�ņās, ko jāizdod tādiem sīkumiem, nav tik liela lieta un ��
Viņa, acīmredzot, tikai taisījās sākt vispusīgi iztir�zāt �o interesanto tematu, bet Evelīne mazliet nepacie�tīgi pārtrauca to.
�Ko Osborns teica par Cārlija komiskajām lēkmēm?� viņa jautāja.
Heiēna apdomīgi atlaidās sēdeklī un lielām acīm paskatījās runātajā.
�Protams, viņ� neko neteica, jo vēl guļ. Pirms pus�dienām viņ� nemēdz uzmosties. Un pēc tam mums jā�gaida, līdz viņ� zvana. Agrāk neviens nedrīkst pie viņa iet. Bet tā kā lieta |oti svarīga, tad atnācu es pati. Es uzmanīgi klausī�os,� viņa apgalvoja, �lai Viljemam va�rētu visu izstāstīt, kad pārie�u mājās. Jā.�
Misis Daiku �is priek�likums sevi�ķi nesajūsmināja. Arī pats Selvūds likās sāpīgi aizskarts, redzot, ka viņa garastāvoklis kļuvis par tādu sare�ģījumu cēloni, un viņa cie�i sakniebtās lūpas un trīco�ie acu plakstiņi liecināja, ka labāk to vairāk neuztraukt.
�Tas ļoti skaisti, misis Helēna, ka atnācāt,� viņa laipni sacīja, �net tik steidzīga tā lieta nav, un labāk būs, ja kungi pa�i aprunāsies. Cārlijs jau pēcpusdienā var Osbornu apmeklēt. Sacīsim, pulksten piecos. � Ceru, ka līdz tam neizdarīsim neko neapdomīgu,� viņa griezās pie Cārlija.
�Ko viņ� grib izdarīt?� jautāja Helēna un ziņkārīgi pagrozījās sēdeklī.
�Viņ� atkal grib mest �auteni krūmos,� Evelīne pa�skaidroja, un misis Osborna nesaprazdama raudzījās drīz vienā, drīz otrā, nebūdama skaidrība, kas tā par �auteni, ko jāmet krūmos.
�Par ko? Kā tā? Kāpēc?� viņa vispusīgi apjautājās.
Misis Daika nevarēja atturēt smaidu, un pat Selvūda īgnā seja savilkās grimasē.
�Tāpēc, ka satik�anās ar Nakts karalieni to pilnīgi izmitusi no sliedēm. Bet to jau varēja domāt, un pa�reiz �is apstāklis mums nav tik bīstams ka agrāk. Tapcc nav iemesla zaudēt dū�u un rokas salikt klēpī.�
F
Selvūds nepacietīgi bangoja pirkstiem pa krēsla at�zveltni.
�Jūs mani nesaprotat,� viņ� sa�utis teica. Mana ap�ziņa man liedz ilgāk ciest klusu un ļaut notikumiem iet savu gaitu. Zinu, ka ar to notiku�o nevaru padarīt par nenotiku�o, bet gribu vismaz uzņemties savu daļu atbildības. Neesmu tik rūdīts, lai savus parādus atstātu nesamaksātus. Man �ī lieta sāk kļūt pretīga un beigas.�
Viņ� nervozi nobraucīja pieri, atstādams tāda cil�vēka iespaidu, kas pilnīgi zaudējis savaldī�anos un spē�jīgs visļaunākajam.
Pat Helēnu, likās, pārsteidza pārvērtība, kas noti�kusi ar �o spēcīgo cilvēku, jo viņa bikli ierāvās krēsla polsterī. Tomēr viņa atrada par vajadzīgu arī no savas puses kaut ko sacīt, bet tas viņai izdevās tikai pēc vai�rākkārtīgas lūpu apslapinā�anas.
�Tā arī pasacī�u Osbornam,� viņa stostījās. �Jā. Man tas pilnīgi skaidrs.� Viņa acumirkli pārdomāja, tad monotoni turpināja. �Misters Selvūds izteicās, ka viņa apziņa pretojoties �o lielu turpināt, un ka viņ� tai�sī�ot beigas.� Paraudzījusies uz visām pusēm, viņa at�viegloti uzelpoja, kad neviens nekādus iebildumus necēla. Selvūds vienaldzīgi raudzījās griestos, un Evelīne ro�taļājās ar savu kakla rotu.
Misis Osborna bija ar �o pauzi ļoti apmierināta, jo tā viņai sacīja, ka sarunas izbeigtas, un viņa var do�ties mājās. Viņa izlietoja izdevību paskatīties spogulī, tad iespieda padusē Kingu Cārlu un ar laipnu smaidu atva�dījās.
Kad Evelīne, kas to pavadīja, atgriezās, Selvūds vēl nebija mainījis savu apātisko stāvokli, un pirmo reizi savā mū�ā ta sajuta pret �o cilvēku dusmas un nicinā��anu. Tas bija nepiedodami, ka tik kritiskā brīdī viņ� zaudēja dū�u, un nevarēja nemaz paredzēt, kas notiks, ja viņ� neatkāpsies no savas ārprātīgās idejas.
�Tu sāc spēlēt visai no�ēlojamu .Lomu,� viņa auksti sacīja, velti izgaidījusies no viņa kādu vārdu. �Vai pa�tiesi man viss tas bija jādara, lai tu ar savu mazdū��ību atkal visu samaitātu? Kāpēc tava jūtīgā sirdsap�ziņa neierunājās agrāk? Ja jau viņa klusēja agrāk, tad arī tagad tai jābūt mierigai, jo es necietī�u, ka tavi nervi izposta mani un tevi. Visu savu dzīvi tu esi pa�vadījis bez rūpēm�, viņa rūgti turpināja, �un kad piedzī�voji pirmās nepatik�anas, viņu nokartosanu lu atstāji
man. Un es to ari dariju, bet būtu zinājusi, ka tu pat pasīvi nespēj pretoties likstām, es bez apdomā��anās būtu atstājusi tevi savam liktenim. Tev jāsa�ņemas,� viņa pacēla galvu, �ja vēlies, lai mūsu attie�cības paliek vecās. Līdz �im es tavu dīvaino izturē�anos neņēmu vērā, bet tagad tam jādara gals. Saproti?�
Viņ� palocīja galvu un piecēlās. Viņa sejā bija kaut kas līdzīgs smaidam.
�Tev taisnība�, viņ� atzina, �esmu pelnījis tavus pār�metumus. Un es centī�os tevi apmierināt. Tagad patiesi jāsaņemas, jo atkāp�anās vairs nav, un arī Nakts ka�raliene, liekas, nedomā savu darbību pārtraukt.�
Viņ� saslējās, un Eveline bija pārsteigta par savu vārdu iedarbību.
�Redzu, tagad atkal var ar tevi runāt,� viņa sacīja ar siltu smaidu. �Un nu mums patiesi reiz pamatīgi jāizrunājas, lai būtu par visām lietām skaidrībā. Tad tu pats redzēsi, ka apstakļi tagad daudz labvēlīgāki nekā agrāk, kad mums bija jāskatās uz visām pusēm. Tagad mums jāvēro vairs tikai, �o fantomu un . . .� Viņai pie�pe�i ienāca prātā jauna doma. �Ar �o Velbiju mēs esam pieļāvu�i lielu kļudu,� viņa piepe�i turpināja. �Mums labāk vajadzēja stāties ar viņu sakaros. Varbūt tad nios �odien zinātu daudz .ko, kas mums varētu līdzēt.�
�Vai tu patiesi domā, ka viņ� �ai lietā spēlē kādu lomu?� viņ� jautaja.
�Esmu par to cie�i pārliecināta. Tikai par viņa no�lūkiem es neesrriu skaidrībā un par viņa sakariem ar �o noslēpumaino personu. Iesākumā es pieņēmu, ka viņi strādā roku rokā, bet tad es ieraudzīju daudzas pret�runas. Ir ta�u skaidrs, ka viņ� zina kā mūsu, tā viņas noslēpumu, un, atklāti sakot, viņa es baidos vairāk par pa�u Nakls karalieni. Pēdējas, metodes mums zināmas, bet viņa nē, viņ� vienmēr turas aizmugurē un tikai �ad un tad iz�auj pa bultai. Vispirms to piezīmi par Morteņa nāvi, tad zināmās rindiņas man, un jo vairāk viņ� vilcinās ar nāko�o �āvienu, jo spēcīgāks tas nak, Bet es domāju tam daudz laika vairs nedot, bet spiedī�u viņu tā vai tā savas kārtis atklāt.�
Selvūds atkal apbrīnoja �īs sievietes drosmi.
�Ļoti labi,� viņ� atzina, �un ko es �ai lietā varu darīt?�
�Neko,� viņa smaidīdama atteica. �Tas ir sievie�u darbs. Tev tikai jāatmet veltīgā prāto�ana, un neļauj
Nakts karalienei sevi pārsteigt. Ceru, ka tev vienmēr ir ierocis klāt?�
Viņ� nozīmīgi uzsita uz kabatas, un viņa apmieri�nātā palocīja galvu.
�Bez kādas apdomā�anās vienmēr laid to darbā,� viņa atteica. �Iedomājies Kertraitu, Mortenu un Braienu.�
Viņa cie�i palūkojās tam sejā, un viņa cietie vilcieni to nomierināja.
*
Ceļā uz Kertraita namu Evelīne izkala savu plānu un pēc sastap�anās ar Haimenu, kas atkal bija sliktā omā, tūliņ stājās pie tā piepildī�anas.
Misters Fi�s bija ļoti melanholiskā garastāvoklī, jo atradas reportieru istabā pilnīgi viens, un nekāda izdevība nerādās ne kāpt uz skatuves, ne iztaisīt mazu veikaliņu. Viņ� jau gribēja apskatīties pēc cita darbības lauka, kad kads sulainis tam ziņoja:
�Misis Daika lūdz misteru Fi�u.�
Miispap�lrs atpleta lielo muti un stāvēja kā akinensstabs. Tad viņ� iebāza labās rokas rādītāja pirkstu ausī un pamatīgi izbadīja.
�Atkārtojiet to vēlreiz,� viņ� uzaicināja boju, un kad bija pārliecinājies, ka maldī�anās izslēgta, sāka gata�voties. Viņa pirmais darbs bija atgāzt cepuri par desmit grādiem vairāk pakausī, tad viņa pirksti sāka ārstēt kravates, vestes un bik�u hronisko grie�anās sērgu. Viņ� tikai raizējās, ka neviens nav dzirdējis �o ielūgumu, un neviens neredzēja, ar kādu di�ciltīgu laiskumu viņ� tam seko. Tikai koridorā Mu�papīram izdevās notvert aiz pogas garāmejo�u reportieri un tā nodro�ināt sev �ī nemirstīgā gadījuma liecinieku.
�Misis Daika atkal lūdz mani pie sevis,� viņ� it kā starp citu sacīja. �Laikam, kāda svarīga darī�ana. Pa�sakiet birojā, lai zina, kur mani vajadzības gadījuma meklēt.�
Viņ� pielika pirkstu pie cepures un tālākā ceļā sāka apsvērt, ko gan misis Daika no viņa grib. Viņti ierau�got, tā smaidīja gan ļoti mīļi, bet sarunāju�ies viņi vēl nebija, tāpēc vajadzēja būt svarīgam iemeslam, ja viņa grib to redzēt. Varbūt�
Misters Fi�s savieba muti no vienas auss līdz otrai un smaidīdams māja ar galvu.
Nu, tas jau varēja būt pilnīgi iespējams, jo toreiz Prinsrestoranā viņ� tak izskatījās ļoti labi. Viņa gan vairs nebija jauna, tomēr visai skaists sievi�ķis, un ja ņem vērā viņas lielo varu Kertraita koncernā� Lai būtu kā būdams, cerību pilnais jauneklis negribēja sa�cīt �nē.�
�Piedodiet, ka sagādāju jums pūles,� sacīja misis Daika ar apburo�u smaidu. �Gribu no jums lūgt lielu pa�kalpojumu.�
Misters Fi�s cēli nolika cepuri uz rakstāmgalda un ar izteiksmīgu �estu lika saprast, ka par pūlēm nevar būt ne runa, un ka viņ� pilnīgi atrodas tās rīcībā. Tad viņ� gaidīdams pārmeta vienu kāju pār otru, ņemdams ari vērā, ka �oreiz tam nav kājās brīni�ķo zīda zeķu.
Misis Daika tūliņ sāka runāt par savu lietu.
�Kā jau varbūt būsiet dzirdēju�i, pa reizei es mēdzu Ielūgt pie sevis da�us mūsu laikrakstu darbiniekus. Diem��ēl, man ar izvēli stipri jā ierobe�ojas, jo manas telpas nav pārlieku pla�as. Bet �oreiz es gribētu ielūgt ari jūs, mister Fi�.�
Reportieris uzmanīgi klausījās, un kad atskanēja viņa vārds, sāka svinīgi locit ķermeņa aug�daļu.
�Tas būs man sevi�ķs gods,� viņ� paziņoja.
�Saprotams, jūs vēl saņemsiet formālu ielūgumu,� līdz viesu skaits būs pilns. Un te nu es vēlētos lūgt jūsu palīdzību. Es, diem�ēl, nepazīstu jaunākos redak�cijas darbiniekus un negribu modināt sarūgtinājumu. Man būs ari vēl citi paziņas, kopā apmēram astoņas personas. No mūsu kungiem būsiet vispirms jūs, tad misters Loutons, bet tālāk jums jānāk man paligā. Vai nevarētu lūgt to kungu, kas ziņoja par Mortena nāvi? Kā viņu sauc?�
Mu�papīrs ļoti kritiski purināja galvu.
�Velbijs,� viņ� negribot sacīja, bet piepe�i tam ie�ā�vās prātā kāda ideja, un viņ� tai pieķērās ar lielu de�dzību. �Lieliski!� viņ� iesaucās. �Es gan nevaru jums galvot par viņa izturē�anos, bet kas tur liels var no�tikt? Augstākais, viņ� izblamēs sevi ļau�u priek�ā, kas tam nemaz nebūtu par 'īāvi. Arī es pats nesen viņu pamatīgi iegāzu.�
Misis Daika izrādīja par �o gadījumu tādu interesi, ka jauneklis bez kavē�anās izstāstīja notikumu ar mis Everī piezjmju bloku, protams, aizrādīdams, ka nebija gribējis at�ifrēt ebreju rakstu.
�Vai nevarētu ielūgt ari misis Everī?� misis Daika jautāja.
�Viņa gan nav visai skaista,� Mu�papirs iebilda. �Bet ja jums tas nav nepatīkami, es nekādus iebildumus neceļu,� viņ� augstsirdīgi pieļāvās.
�Tad būtu jau trīs,� piezīmēja misis Daika, un mis�teram Fi�am tūliņ iekrita prātā arī ceturtais viesis. Vi�ņam vajadzēja savam jaunajam draugam revan�ēties par to vakaru, un �ādā veidā tas viņam nemaksāja ne pe�nija.
�Ielūdziet vēl misteru Boidu,� viņ� lika priek�ā. �Viņ� gan pie mums vēl ir eksternis, bet citādi d�entlme�nis caur un cauri. Varbūt redzējāt mūs abus Prinsrestorānā, kur mēs mēdzam iebaudīt pusdienas. Lielisks cilvēks! Bijis diplomāts, cik esmu dzirdējis.�
Misis Evelīne ļoti vēlējās iepazīties ar �o cilvēku, un misters Fi�s atvadījās augstākā mērā apmierināts. Viņa gan nebija runājusi par savām sirds lietām, bet viņ� pazina sievietes un zināja, ka tās nekad neiet taisnu ceļu. Varbūt, viņa sevi vairāk atklās tikai tai vakarā, un Mu�papīrs apņēmās apjukuma mokas tai da�rīt vieglas, cik vien iespējams. �
So pēcpusdienu Mu�papiram nebija miera. Vienmēr vēl atradās kāds, kas nezināja par viņa pusstundu garo, intīmo sarunu ar misis Daiku. Varēja skaidri redzēt, ka viņam nepatika ar saviem panākumiem plātīties, to�mēr kolēģiem atteikt nevarēja. Beidzot parādījās sengaidī�tais Velbijs. Bet tas izlikās, it kā �ī lieta viņu nemaz neinteresētu, un jūtīgais jauneklis atrada to par tik ne�dzirdētu provokāciju, ka izspēlēja savu trumpi daudz ātrāk, nekā bija nodomājis.
Viņ� piepe�i izvilka no nodilu�a maka vienu mār�ciņu un nolika to Velbija priek�ā uz galda.
�Ko jūs gribat?� Velbijs sarauca uzacis.
�Deru uz vienu mārciņu, ka rīt saņemsiet no kādas skaistas sievietes ielūgumu.�
Velbijs paraustīja plecus un atkal ķērās pie laik�raksta.
�Nenāk ne prātā.�
Mu�papīrs piepūta vaigus.
�Vienu mārciņu, es teicu!� viņ� iesaucās. �Turiet līdzi5 �
�AAanis dēļ, turu,� Velbijs nepacietīgi izvilka nauda un nolika uz galda, pēc tam misters Fi�s abas banknotes bez vārda runas noglabāja savā makā.
Tas f)at vienaldzīgajam Velbijam bija par daudz.
�Ko tas nozīme?� viņ� iesaucās.
Mu�papirs bija jau pie durvim un uzspieda cepuri dziļāk uz ausim.
�Tas nozīmē, ka esat paspēlējis. �Jūs saņemsiet no misis Daikas ielūgumu. Es pats jūs proponēju, un lieta ir kartībā.�
Ceļā viņ� sastapa vēl mis Everī, kam arī visai smalkos vārdos paziņoja jauno vesti, garāmejot aizrādīdams arī savus nopelnus �ai lietā.
Mis Everī bija redzami pārsteigtā, bet pirms viņa paguva ko jautāt, nrsters Fi�s bija jau pazudis.
Dīvainā kārtā ari Velbijs sāka runai par �o lietu, kad tā iegāja iek�a.
�Domājams, ka arī jūs saņemsiet no misis Daikas ielūgumu. Vai iesiet?�
Viņa bridi padomāja.
�Vēl nezinu. Atklāti sakot, domāju, ka misters Fi�s joko.�
Velbijs kratīja galvu.
�Ne. Tas ir taisnība.�
Viņa sāka klusu smieties.
�Vai varat to iedomāties? Kāda es tur izskatī�os5 Man pat nav lāgā ko mugurā uzvilkt.�
Tomēr jums vajadzētu ierasties, acīmredzot, misis Daika pie�ķir tam lielu nozīmi.�
Viņa brīdi pakravājās savā rokas somiņā.
�Es vēl padomā�u,� viņa teica un gribēja iet, bet viņ� to aizturēja aiz rokas.
�Ludzu, vēl acumirkli. Rīt mēs burāsim pa Temzu. IJn, ja jau jūs citādi negribat, satiksimies pulksten devi�ņos pie Betersīparka Alberta tilta tuvumā.�
�Jtis vēl izputināsieties manis dēļ,� viņa zobojas. �Bet labi, ieradī�os noteiktā laikā.�
Viņa īsi pamāja un ātri aizgāja.
19.
Boids, svaigs un ro�ains kā vienmēr, sēdēja pie rak�stāmgalda ar telefonu pie auss un klausījās jaunas zi�ņas,'ko stāstīja misis Emersone,
Pirms stundas tā noslēgusi pārdo�anas līgumu un sa�ņēmusi visu summu uzreiz.
�Un ko jūs ar to naudu darījāt?�
�Tā jau atrodas bankā.�
�Ļoti labi,� viņ� piezīmēja, un skaistā sieviete tur�pināja stāstīt.
Viņa esot ļoti priecīga, jo vakarnakt atkal lokāla tuvumā atrasts miris kāds profesora draugs. Lokālā gan�drīz izcēlusies panika, jo domājot, ka tas ir jauns Nakts karalienes roku darbs.
Uztrauktā misis Emersone atvilka elpu, un Boids tika pie vārda.
�Ko jūs tagad domājat iesākt?� viņ� jautāja.
Viņ� izdzirda klusus smieklus.
�Pagaidām neko. Rit vai parīt brauk�u pie savas meitas, ko neesmu redzējusi jau pusgadu. Un pēc brīv�dienām paturē�u viņu pilnīgi pie sevis.�
Boids sataisīja ļoti nopietnu ģīmi, un viņai vajadzēja vairakas reizes saukt �hallo,� �hallo�, līdz viņ� atmodas.
�Jā, esmu vēl pie tālruņa,� viņ� apstiprināja. �Pie�dodiet � mazs traucēklis. Bet kur jūs tagad var sastapt?*
Viņa mazliet apjukusi pateica tam adresi un tālruņa numuru.
�Vai atļausiet, ka kādreiz apjautājos, kā klājas?�
�Ļoti priecā�os,� viņa atteica, un Boida seja kļuva vēl ro�aināka.
�Man �ķiet, ka Keminss ar bāra pirk�anu būs taisī�jis sliktu veikalu,� viņ� piepe�i sacīja. �Viņa ļaudis tam neuzticas, un viņ�, varbūt, savu klientūru zaudēs.�
�O, viņ� apgalvoja, ka uzstājoties tikai kā starpnieks, īstā pircēja vārds arī līgumā nav minēts. Lūdzu arī jūs par to ciest klusu, jo neviens nedrīkst to zināt.�
Boids uzskatīja par savu pienākumu to apmierināt.
�Neteik�u nevienam ne vārda. � Vai jūs vakar ne�teicāt, ka profesors nopircis arī māju?�
�Jā. Kaut kur Heknejā, bet tuvākās ziņas nezinu. Agrāk tā piederējusi kādam augļotājam, bet vārdu esmu piemirsusi.�
�Robinsam?�
�Ja, tā laikam bija. Bet pats profesors, cik zinu, dzīvo Vait�eplā.�
Bet detektīvu atkal interesēja kas cits.
�Drīkstu zināt, kad jūs atgriezīsieties?�
�O, jā. Domāju, ilgāk par nedēļu nepalik�u. Negribu iztraucēt bērnu no ierastajiem dzīves apstākļiem.�
�Ari es to neieteiktu,� Boids pasteidzās piebalsot un kļuva glu�i sarkans.
�Meklēju kādu māju Heknejā, kas piederēja miru��ajam Robinsam�, stundu vēlāk Boids sacīja majoram Terrijam. �Jūs to viru pazināt?�
Majors pamāja un tūliņ laida darbā tālruni.
�Nu, kāds gaiss?� viņ� jautāja, gaidīdams policijas iecirkņa atbildi.
�Esmu apmierināts. Un ja tā ies turpmāk, ari jūs tāds būsiet.�
Terrijs atviegloti nopūtās.
�Dariet, ko varat, Boid, lai �ī sasodītā lieta reiz bei�dzas. �Mūsu [audis vēl vienmēr dzenas kā pēdas nozau�dēju�i kurti. Prese vēl izturas nogaido�i, bet tas ir klu�sums pirms vētras. Ja �etrpadsmit dienu laikā mums nebūs nekādu panākumu ��
�Domāju, ka pietiks ar astoņām,� detektīvs domīgi atteica.
�Deviņi pērkoni,� Terrijs starodams iesaucās, noņem�dams telefona klausuli.
�Heknejmār�ā,� viņ� sacīja, to atkal iekārdams. �Da��us simts soļus uz austrumiem no Viktorijas parka.
���� Vai �im namam sakars ar mūsu lietu?�
�Varbūt,� detektīvs izvairīdamies atteica, �bet pagai�dām atstājiet to mierā. � Vai pēdējā laikā jums nav iznāku�as darī�anas ar Keminsu?� viņ� piepe�i jautāja.
Majors nevarēja atcerēties, un arī Boids, vēlāk pār�skatīdams arhīvu, neko par to neatrada. Tad viņ� sāka pārbaudīt citu aktu ar uzrakstu �Robinss,� kur atrada kādu vēstuli, kas to ļoti ieinteresēja. Anonīmajā vēs�tulē bija tikai pāris vārdi: �Pajautājiet Robinsam par 8. februāri.� Paraksta, protams nebija, bet bija gan da�tums, ko Boids rūpīgi atzīmēja. Vēstules malā bija vēl divas dienesta atziņas: �Stepnejas policijas iecirknis� un �Pierādījumu trūkumā deļ Robinsa apvaino�ana iz�beigta.�
Kad Boids izgāja no Skotlend-Jarda, viņa svaigo seju rotāja neizsakāmi laipns smaids, un biju�ie kolēģi, kurus viņ� sastapa, zināja, ko tas nozīmē.
Pagaidām viņ� nodevās tīri nevainīgiem priekiem. Vis�pirms viņ� ne mazāk par pusstundu nodarbināja kādu telefona automātu, tad apsēdās pie izmeklētām brokas�tīm, kas tam lieliski gāja pie sirds, un kuras viņ� noslēdza ar resnu, melnu cigāru.
Taisni divos viņ� ieradās pie Londonas tilta un iekāpa kādā ūdens policijas mortolaivā, kas viņu jau gaidīja.
�Glu�i patīkami tā saulē braukāt pa ūdeni,� viņ� sprieda.
�Jā, �etrus mēne�us,� virsnieks ņurdēja, �un tad as�toņus mēne�us miglā, lietū un vētrā.�
Viņ� saīdzis nospļāvās.
�Lūdzu, laidiet gar pa�iem dokiem,� Boids sacīja. �Skaists skats.�
Mortorlaiva ar policijas karogu tark�ķēdama �ķēla ūdeni, un detektīvs grozīja galvu uz visām pusēm. Ostā mud�ēja okeāna tvaikoņi un frakts �oneri.
Brauciens pa upes kreiso pusi vilkās līdz Red�entkanāla dokam.
�Ja jums nav nekas pretim, brauksim tagad pa otru pusi,� Boids lika priek�ā, un tūliņ motorlaiva aplaida slaidu likumu un pa otru malu devās atpakaļ Londonas tilta virzienā.
Kungs ar baltajiem matiem tikai retumis izteica pa piezīmei, un nekas neliecināja, ka kāds kuģis ostā mo�dinājis viņā sevi�ķu interesi. Kad nāca redzama pietu�ras vieta, viņ� izvilka no kabatas papīriti ar astoņu kuģu vārdiem un pie diviem pielika jautājumu zīmi.
Ar to viņa �īsdienas darbs vēl nebija galā.
Lover-Temzstrītā viņ� paņēma spēcīgu automobili un lika braukt uz Vait�eplu. Netālu no profesora dzīvokļa viņ� �oferi atlaida un atliku�o ceļa gabalu nogāja kā�jām.
Viņ� lēnām iegāja trepju telpā. Viņ� negribēja Keminsu satikt, tikai vēlējās tuvāk iepazīties ar viņa dzī�ves apstākļiem.
Kā parasts priek�pilsētu ēkās, arī �ai namā starptelpā bija maz gaismas, un viņam trepēs bija jālieto ka�batas laterna. Otrā stāvā pa kreisi bija vārds, kuru viņ� meklēja. Virs netīrās vizītkartes atradās vienkār�a skārda vēstuļu kastīte, kur detektīvs ieraudzīja telegrammas formulāru.
Da�as sekundes vēlāk Boids to turēja rokā, atvēra un apdomīgi izlasīja.
�Sagatavot �etrus 11.30 Heknejā.�
Boids ielika telegrammu atpakaļ kastītē un steig�us izgāja no mājas, jo profesors varēja parādīties katru acumirkli, ja jau gaidīja tik steidzamu pastu.
Mazais namiņ� Heknejā, kas piederēja Keminsam, un
ko Boids aplūkoja stundu vēlāk, izskatījās daudz noslē�pumaināks un romantiskāks. Mājai bija viens stāvs ar �etriem logiem, neskaitot jumta lodziņu, kas bija aiz�segti izbalēju�iem priek�kariem. Ap māju auga krūmi cilvēka augstumā. Apkārtne bija visai nekopta un ne�glīta, bet Boids loti labi varēja iedomāties, ka taisni tāda profesoram patika. Te nebija ziņkārīgu kaimiņu, un katrs varēja darīt, kas nāca prātā.
Apskatījis namiņu no priek�puses, Boids devās krū�mos un atrada, ka visapkārt tam ved rūpīgi ierīkots, zālains celiņ�. Nama sētas pusē tas atrada divas dzelzs durvtiņas, bet neviena nepadevās viņa uzmanīgajam mē�ģinājumam atvērt. Beidzot viņ� vairākas reizes apgāja māju aizvērtām acim, un kad varēja to izdarīt, neuzgrū�oties nevienam stūrim, viņ� pārtrauca �o divaino no�darbo�anos un devās pa celiņu krūmos aiz mājas. Viņam bija jāiet diezgan ilgi, līdz sasniedza tuvāko auto pie�turas vietu.
Tomēr viņ� precizi pulksten deviņos, kā bija solī�jies, sēdēja Haiinena klubā, kur to advokāts jau nepa�cietīgi gaidīja.
�Jūs, protams, esat ieradies �eit, lai paspēlētu īsa laika dēj kārtis. Bet tā kā mājas jūs guļat un nevēla�ties, ka jūs traucē, un es negribu uzmeklēt jūs Kertraita namā, jo jūtos tur neomulīgi, tad atnācu �eit. Vēlāk jūs varēsiet iz�ķirt, vai patīkamāk būt iztraucētam miegā vai kār�u spēlē, un lūdzu man to vaļsirdīgi pateikt, lai zinu, kā rīkoties turpmāk. � Starp citu man jums jā�saka, ka �odien esmu nobraucis gandrīz �etras mārci�ņas.�
Misters Haiinens pamazām sāka vārities.
�Vai tas viss, ko varat man pateikt?� viņ� ņurdēja. �Tas mani neinteresē.�
�Bet mani gan.� Boids apgalvoja. �Par izdevumu jautājumu mēs neesam vēl runāju�i, un domāju, ka nu varam nokavēto atgūt.�
�Nekavējiet mani ar tādiem niekiem,� advokāts uz�traucās. �To dēļ jūs tak nebūsiet ieradies.�
�Nē, jums taisniba. Nu, labi, ja jau jums �is temats nepatīk, runāsim par citu. � Vai ir kādas jaunas ziņas par jauno Lorensti?�
Haimens pārsteigts pacēla galvu un neuzticīgi rau�dzījās detektīvā.
�Kads tam sakars ar mūsu lietu?� viņ� pēc brī�a nedro�i jautaja.
�Nekāds. Jautāju to tikai tāpēc, ka man �ī padarī��ana liekas ērmota. Vesela ekspedīcija � vienpadsmit cilvēku � mūsu dienās tak nevar pazust bez pēdām. Kaut viņi būtu apēsti, tomēr vajadzētu atrast kaulus un bikses vai svārkus. Bet austrālie�i jau nemaz tādi ka�nibāli nav. � Ka jūs to izskaidrojat?�
Kertraita koncerna �efs pakasīja pakausi un paraus�tīja plecus:
�Neesmu par to padomājis, un, cik atceros, neesmu jums an uzdevis darboties ar �o lietu. Anga�ēju jūs citam nolūkam.�
Bo'ds piekrizdams palocīja galvu.
�Nakts karalienei, kā tad. Bet jūs manu darbību mil�zīgi apgrūtinat. Dodiet man uz trim jautājumiem īsu atbildi, un domāju, ka tad ātrāk tiksim no vietas.�
Koloss kļuva nemierīgs. Pats velns viņam bija ietei�cis griezties pie �ī nepatīkamā cilvēka.
�Kāpēc jūs negribat atcerēties sarunu ar Kertraitu par Nakts karalieni? � Kāpēc jūs noklusējāt, ka grā�mata, ko Kertraits jums piesūtīja, ir nozudusi? � Kā�pēc pēc Kertraita nāves nesacēlāt troksni, zinādams, ka viņ� nav miris dabīgā nāvē?�
Katrs Boida jautājums kolosu jo vairāk iedzina spru�kās. Iesākumā tas gribēja trūkties aug�ā, bet tad zob�galīgi pasmaidīja.
��os apstākļus jūs nevienu nevarat pierādīt,� viņ� aizsmacis sacīja.
�Vēl nevarat pierādīt,� Boids viņu pārlaboja. �Bet pēc da�ām dienām to noteikti varē�u. 2ē 1 tikai laika, kas man velti jātērē, un izdevumu, kuru man sanāks vairak. � Jūs, cik zinu no pa�a piedzīvojumiem, esat lielisks advokāts,� viņ� laipni turpināja, �bet man �ķiet, ka �oreiz esat ķēries pie nepareizas taktikas. Ar to ir daudz riskēts. Ja es vēl būtu Skotlend-Jardā, es bez vārda runas uzliktu avu roku uz jūsu pleca. Bet arī tagad tā diena nevar būt tālu, kad atklāsies, ka jūsu loma ir visai aizdomīga. -Jūs gan esat varens vīrs, bet arī tam ir savas robe�as, <a policijā rodas aizdomas. � Iedomājieties pats, kas tā būtu par sensāciju.�
Kolosa platā seja pieņēma pelnu krāsu.
�Vai esat, varbūt, ko dzirdējis?� viņ� aiz�ņaugtā balsī jautāja.
�Nē,� Boids atteica, raudzīdamies Haiinenam garām. �Turu to tikai par iespējamu. Ceru tomēr, ka man izdo�sies tikt ar �o lietu galā ātrāk kā Skotlend-Jardam, un tad jums varbūt, nebūs ko baidīties. Kaut ar �iem pie�rādījumiem, varētu jums sagādāt visai nepatīkamu prāvu, tomēr visumā neturu to par iespējamu. Tur jāslēpjas vēl kaut kam. Vispār man Nakts karalienes problcmas nesagādā tādas galvas sāpes kā jūsu izturē�anās.
�Ja jau man jārunā, tad tikai ar vienu noteikumu,� advokāts beidzot sacīja, un detektīvs pabrīnījās, cik �is mū�īgi agresīvais cilvēks labi prata savaldīties.
�Ceru, ka varē�u to izpildīt,� viņ� to apmierināja.
�Jums to jāpilda, tādēļ jums maksāju�, Haimens vi�ņam uzkliedza, bet tūliņ atkal kļuva rāms. �Es arī do�māju, ka tas jums nenāksies visai grūti. Lieta grozās ap Kertraitu. Es nevaru ciest, ja atklātībā parādās bau�mas, kas var kaitēt viņa vārdam. Nezinu, ko lai iesākam ar Nakts karalieni, bet ja ar to varētu kaut kā ciest sera Benjamina piemiņa, tad mēs �o lietu nedrīkstam kusti�nāt. Saprotat? � Tātad arī attiecīgi rīkojieties. � Un nu manis dēļ jautājiet, ko gribat.�
Tomāss Haimens pats pasmaidīja, redzēdams detek�tīva pārsteigto seju.
�Ak tad tada tā lieta,� Boids beidzot sacīja. �Patie�sībā man pa�am to vajadzēja iedomāties, ja es nebūtu pieķēries glu�i zemām aizdomām. Mēs vienmēr meklējam vienīgi savtīgus motīvus. � Vai patiesi neesat ar Ker�traitu tuvāk par �o lietu izrunāju�ies?�
�Nē.� Advokāts domīgi kratīja lielo galvu. �Toreiz viss bija kā apburts. Kertraits atkal nejutās labi � viņu vienmēr mocija sirds vājums un es biju ļoti aizņemts darbā. Lieta grozījās ap miljoniem. Piepe�i kādu nakti viņ� piezvanīja man uz dzīvokli un pastāstīja par ērmotu satik�anos, par ko gribot ar mani runāt. � Tā bija pirmā tālruņa saruna, kas notika �ai lietā, un pirmo reizi es kaut ko izdzirdu par Nakts karalieni. Kertraits man aizrādīja, ka esot pilnīgi zaudējis apdomu, jo baidoties milzīga skandāla.�
Boids uzmanīgi klausījās.
�Un otrā saruna?� viņ� pēc ilga klusuma jautāja.
�Notika nāko�ā dienā. Tā bija ļoti īsa, un jūs jau to zināt no sulaiņa izteicieniem. Es nevarēju savu no�runu ieturēt, un Kertraits man piezvanīja birojā. Viņ� gribēja ar mani runāt jau tajā pa�ā vakarā. Bet tas
man nebija iespējams. Tad viņ� sacīja, ka nosūtī�ot man sava Āfrikas ceļojuma dienasgrāmatu, lai es izlasot viņā nodaļu par nakti pie septiņu palmu akas. Tomēr es ne�paguvu to izdarīt, jo grāmatu atnesa manā dzīvoklī ap astoņiem vakarā, bet kad es ap vienpadsmitiem pār�nācu, tā bija jau pazudusi. Sulainis ar kādu telefona sarunu izvilināts no mājas, un pa to laiku grāmata no�zagta. Tā es vismaz domāju. Un nākamā rītā saņēmu vēsti par Kertraita nāvi. � Tas ir viss, ko varu jums pastāstīt.� viņ� nobeidza un ar vareno roku uzsita uz krēsla malas.
Boida seja staroja omulībā un laipnībā.
�Vai domājāt, ka Kertraits vēl ar kādu citu runāja par �o lietu?�
Advokāts paraustīja plecus.
�Varbūt, ar Mortenu. Viņi bija lieli draugi, un Mortens jau bija līdzi ekspedīcijā.�
�Un kā ir ar misis Daiku?� detektīvs it kā starp citu iejautājās. �Vai iespējams, ka viņa �ādā vai tādā ceļā varēja dabūt zināt �o sarunu pa telefonu?�
�Iespējams ir viss�, advokāts izvairīdamies sacija.
�Jums misis Daika nepatīk,� Boids ■ atklāti izteica, un Haimens nezināja, ko lai atbild.
�Sievietes man vispār nepatīk,� viņ� paskaidroja, un viņa tonis nepieļāva ne mazākās �aubas par sacītā pa�tiesību.
�Kā misis Daika iekļuva Kertraita namā?� Boids gribēja zināt, bet advokāts neko par to nezināja.
�Domāju, kāds viņu Kertraitam ieteicis.�
�Selvūds vai Osborns?�
Haimens nepacietīgi paskatījās pulkstenī.
�Nevaru to jums pasacīt, jo par to ar Kertraitu ne�kad netiku runājis. � Vai vēl kas?�
�Nē. Negribu jūs ilgāk aizkavēt. Un ceru, ka nu man jūs nemaz nebūs jāapgrūtina.�
Boids jau gribēja atvadīties, kad tam vēl kas ienāca prātā.
�Tikai neaizmirstiet mūsu norunu, mister Haimen,� viņ� sacīja. �Es ķer�u haizivis uz jūsu rēķina � arī tad, ja nebūs foreļu sezona.� Viņ� domīgi palūkojās griestos. �No �odienas pēc astoņām dienām ceru būt pie saviem idiliskajiem ūdeņiem un domāt par daudz patī�kamākām lietām nekā par Nakts karalieni no septiņu palmu akas. Labu nakti, mister Haimen.�
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Mazā Heknejas namiņa logā parādījās tievs gaismas stars, kas liecinaja, ka profesors ieradies savā laborato�rijā.
Zema, nelielā telpa ar melnajām sienām un nokūpē�ju�iem griestiem bija neiira un liela nekārtībā. Gar sie�nām stāvēja vienkār�i galdi, apkrauti visda�ādākiem aparātiem, instrumentiem, pudelēm un tīģeļiem. Telpas vidū atradās apaļ� galds, uz kura gulēja noputēju�u grā�matu kaudze. Divi vienkār�i koka krēsli papildināja drūmo kopiespaidu.
Freds Keminss atsvabinājās no mēteļa, ko ar lielu apdomību pakāra āķi pie durvīm, un uz tā tikpat pedan�tiski novietoja cepuri. Viņa āriene nesaskaneja ar ne�tīro telpu. Viņ� bija vidēja auguma, kalsns cilvēks �etr�desmitajos gados tum�ām, dziļām acīm un labi koptu, melnu bārdu, un viņa nevainojamais apģērbs papildi�nāja viņa interesanto personibu.
Viņ� paskatījās pulksteni un ar lielu steigu ķērās pie darbu. Viņ� izņēma no kādas atvilktnes dīvainu cepuri, tad atbrīvoja no sienas kādu kasti, līdz viņas aizsegtā vieta pilnīgi atbrīvojās. Uzlicis masku, viņ� izvilka siena kādu dēli un izņēma no paslēptuves nelielu koka kastīti. Viņ� nolika to uz galda un atvēra. Virspuse bija segta ar vates kārtu, pēc kuras noņem�anas parādijas divas rin�das piena krāsas balonu apmēram firziķa lielumā. Ke�minss. uzvilka rokās mīkstus vilnas cimdus, paņēma mazu kārbiņu, izlika to ar vati un bezgala uzmanīgi ievietoja viņā vienu baloniņu. Pirmajam baloniņam sekoja vēl trīs, tad viņ� pirmo kastīti novietoja atpakaļ paslēptuvē un rūpīgi iesaiņoja otro.
Viņ� tikko bija beidzis un noņēma masku, kad zem kādas retortes trīsreiz iekvēlojās mazs, krāsains bum�bieris. Profesors vēlreiz paskatījās pulkstenī, izņēma no svārku kabatas brauniņu, pārliecinājās, vai tas kārtība, atkal uzlika masku, izdzēsa gaismu un atvēra durvis. Visa telpa iegrima necaurredzamā tumsā.
Cilvēks, kas ienāca, likās māju tikpat labi pazistam kā Keminss. Piepe�i viņam glu�i tuvu atskanēja balss:
�Iededziet gaismu!�
Virs apaļā galda iedegās spuldze, un profesors, iebā�zis labo roku kabatā, stāvēja aiz slaidā stāva, kas tum��ajā mēteli likās ēnai lidzigs. Viņa slaidas kājas ietērpa
cie�i sa�ņorētas puskurpes. Visa viņa parādība atgā�dināja zuti, un, iedegoties gaismai, tas ar kaķa veiklību apsviedās apkārt.
�Vai no tādiem niekiem nekad neatteiksieties?� atska�nēja zem biezā, sudrabu izrakstītā plīvura, kurā bija tikai divas spraugas acīm. Balss bija apslāpēta, tādēļ nevarēja pasacīt, vai tā piederēja sievietei vai vīrietim.
�Nē,� balss no gāzes maskas atbildēja. �Tas uzma�nības labad. Nekad nevar zināt, kas var notikt.�
Tum�ais stāvs dusmīgi atmeta galvu un iekrita krēslā.
�Vai sagatavojāt?�
Keminss izvairījās no tie�as atbildes.
�Jūs patērējat mazliet par daudz,� viņ� sacīja, �un bīstos, ka nevarē�u spēt piera�ot, jo viņu pagatavo�ana ir ļoti grūta un sare�ģīta.�
Tum�ā stāva acis pēto�i ieurbās gāzes maskā.
�Tagad lik�u jūs ilgāku laiku mierā. Bet tie �etri ba�loni man nepiecie�ami vajadzīgi.�
�Viņi ir jūsu rīcibā � ar parastajiem noteikumiem. Tātad �etri simti mārciņu.�
Aizplīvurotais stāvs nepacietīgi pacēla roku.
�Labi. Bet jums būs mazliet jāpacie�as. Acumirklī man �īs summas nav.�
Profesors pakratīja galvu.
�Nu, tad ņemiet mazāk,� viņ� atteica. �Mūsu labo attiecību dēj nevēlos, lai jūs man! redzētu savu kredi�toru. Kas zina, kādas tam varētu būt sekas.�
�Jūs esat no�ēlojams asinssūcējs,� melnā ēna iesau�cās. �Vai neesmu jums jau tūksto�us samaksājusi?�
�To biju arī pilnam nopelnījis,� Keminss konsta�tēja un uztraucās. �Vai tas, ko es jums dodu, maz ir samaksājams? Ja to, par ko saņemu no jums simts mārciņas, es nodotu atklātībai, es dabūtu tūksto�kārtīgu cenu. Jau ar pa�iem baloniem vien, bez pildījuma.� Viņ� sāka �estikulēdams staigāt pa laboratoriju, �Cik, jūs do�mājat, man tas maksāja laika un pū|u, lai �o masu at�rastu? Iztur ievērojamu atmosfērisko spiedienu, un to�mēr pietiek ar niecīgu piesitienu, lai tā putekļi izklīstu visos vējos. Ar viņiem es varētu kļūt par pasaules vald�nieku. Visu Londonu. Angliju, visu Eiropu es varētu pārvērst līķu kaudzē. Jūs to zināt, un tomēr ar mani strīdaties par cenu.�
�Acumirkli man patiesi nav naudas,� tum�ais stāvs apgalvoja.
�Tad jūs ļoti slikti saimniekojat,� viņ� piezīmēja. �Pēdējā laikā jūs ta�u taisījāt spīdo�us veikalus.�
�No kā jūs saņēmāt ne mazāk par pusi,� bija dus�mīga atbilde.
�Tas pilnīgi saprotams. Bez mana izgudrojuma jums nebūtu bijis nekādas izdevības. Lai būtu kā būdams, jums palika visai smuka summiņa, un es nesaprotu, kāda nozīme te var būt �etri simti mārciņām.�
�Bet �oreiz tām ir nozīme. Ja negribat paciesties, es jums samaksā�u citā veidā � kā agrāk:�
Keminss zobgalīgi iesmējās.
�Agr&k � jā. Bet tagad es tomēr priek�roku dodu naudai. Es jūsu klātbūtnē neiedro�inos pat noņemt �o skaisto galvas rotu, kur nu vēl��
�Gļēvais zaķapastala!�
Mirkli likās, ka tum�ais stāvs gribētu mesties pro�fesoram virsū. Tas stāvēja nekustēdamies, tikai kabatā iebāztā roka viegli ietrīcējās.
�Neuztraucieties,� viņ� auksti sacīja. �Labāk nokār�tosim savu lietu. � Tātad � �etri simti mārciņu skaidrā naudā.�
Aizplīvurotais stāvs izvilka no cimda bankno�u pa�ciņu un uzmeta uz galda.
Keminss uzmanīgi pārskaitīja, tad pameta ar galvu uz kārbiņu.
�Viss kārtībā,� viņ� pieklājīgi sacīja. Varu kā vien�mēr jums ieteikt vislielāko uzmanību, jo� �
�Lai paliek,� tum�ais stāvs to pārtrauca. �Protu ap�ieties ar tiem tikpat labi kā jūs.�
Pie sliek�ņa viesis vēlreiz atgriezās.
�Par �o vakaru mēs vēl norēķināsimies.� viņ� sa�cīja, un sudraba mēness sirpis tin trīs zvaigznes meta baigas dzirkstis.
Profesors vienaldzīgi paraustīja plecus.
�Man �ķiet, jums ir svarīgākas lietas, par ko domāt. Jau tā pārāk daudz runā par Nakts karalieni.�
Jau pēc da�ām minūtēm Nakts karalienei nācās �os vārdus atcerēties.
Kad viņa pa�laik taisījās pazust krūmos, tai ce]ā aizstājās tum�a masa. Viņa izstiepa roku, bet tum�ā masa sekundes desmitdaļu agrāk noliecās zemē, un pirmo
reizi Nakts karalienes nāvīgais �āviens nokrita kaut kur tuk�umā.
Un pirmo reizi Klaivam Boidam izslīdēja no rokām gūsteknis, ko viņ� jau cerēja sagrābis savās dzelzs ro�kās. Smails kurpes priek�gals tik sāpīgi ieurbās tam starp acīm, ka viņ� neviļus atlaida aptvertās kājās, ur/ mirkli vēlāk Nakts karaliene pazuda krūmos.
Kungs ar baltajiem matiem nesekoja. Viņ� devās uz pretējo pusi un pa�laik taisījās apiet mājas stūri, kad ieraudzīja zālē blāvu priek�metu. Uzmanīgi apgaismo�jis to ar kabatas lampiņu, viņ� ieraudzīja piena krāsas baloniņu, kas �ūpojās uz zāles stiebriem.
Boida seja staroja smaidā. Viņ� ātri nodzēsa gaismu un vēlējās tikai vienu � lai dīvainā bumbiņa vēl atrastos �ai vietā, kad viņ� atgriezīsies, pienācīgi apbruņojies.
Un viņa laime arī �oreiz palika tam uzticīga.
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Nākamā rītā Klarisa Everī dabūja pārliecināties, ka Velbija akurātība nav izkopta līdz pilnībai. Bija jau piecpadsmit minūtes pāri deviņiem, bet reportieris vēl nebija norunātajā vielā ieradies.
Beidzot � tuvojās jau pusdesmit � viņ� piebrauca taksometrā, palīdzēja tai iekāpt un sāka atvainoties.
�Tas nekas,� viņa to apsauca. �Ja es būtu vīrietis, kam jāsatiekas ar man līdzīgu dāmu, es ierastos vēl vēlāk.�
Viņ� pasmaidīja, neteikdams, ka �ai braucienā jau trīs reizes mainījis taksometrus, lai izbēgtu tiem trim cil�vēkiem, kas pie ostas piepe�i sāka tam sekot. Nu mazais automobilis, kas tam visu laiku brauca pakaļ, nebija vairs ieraugāms.
�Būs lieliska diena, mis Everī. Ceru, ka esat pa�visam brīva.�
Viņa smaidīdama palocīja galvu.
Brauciens bija diezgan gar�, un kad tie sasniedza Mortlēku Temzas krastā, �oferis aprēķināja smuku summu.
�Te nu bija,� Klarisa sacīja, kad tie devās uz ūdens pusi, �izdot tik lielu naudu! Protams, no savas puses es neatsakos!�
�Labi,� viņ� piezīmēja, �ja jau tik ļoti gribat, pie
gadījuma norēķināsimies. Bet tagad par tādiem niekiem nerunāsim, jo �ēl katras minūtes, ko veltīgi nositam.�
�Kas jums tur?� viņa norādīja uz pītu kurvi viņa rokā.
�Uzko�amie. Tā mēs netraucēti varēsim visu laiku palikt uz ūdens.�
�Liekas, jūs esat ļoti izsmalcināts,� viņa izaicino�i sacīja.
�O. Pavisam nē,� viņ� smējās. �Savā mū�ā esmu apēdis daudz briesmīgu maltī�u. Bet, ja vien iespējams, es tomēr dodu priek�roku baudāmai pārtikai.�
Līcī Velbijs pēc īsas tirgo�anās ar liela auguma puisi noīrēja ļoti skaistu burulaivu.
�Nebūtu domājusi, ka tik skaistu mantu var dabūt īrēt,� viņa sacīja. �Viņa maksās vismaz��
Viņa piepe�i aprāvās un sakārtoja brilles.
�Vai sajēdzat kaut ko no navigācijas?� viņ� jau�tāja ar redzamu prasmi sakārtodams takelā�u. �Protat stūrēt?�
Viņa palocīja galvu.
�Vajadzības gadījumā %jau ies.�
�Esfit kādreiz mēģinājusi?�
�Jā,� viņa vilcinādamās atteica. �Pirms daudz gadiem. Mes toreiz dzīvojām pie ūdens.�
�Kur?�
�Pie kādas upes,� viņa izvairījās un bija priecīga, ka vēja grūdiens vērsa Velbja uzmanību uz sevi. Klarisa diezgan veikli rīkojās ar stūri, bet, redzot viņa kri�tisko skatu, kļuva nedro�a.
�Jums jānovelk mētelis.� viņ� sacīja, �citādi saule nemaz netiek klāt.�
�Jūs domājat?� viņa bailīgi jautāja, kad viņ� palī�dzēja tai novilkt mēteli.
Bet tad viņ� uz acumirkli paiaida virves vaļā, jo pārsteigums bija pārāk liets. Neskaistā meitene bija ģēr�busies sniegbaltā puloveri un tādā pat sporta jaka, un tikai tagad viņ� ievēroja tās klasiskās formas. Viņa pār�steigums vilkās tik ilgi, ka spēcīgs vēja brāziens sagrāba laivu un būtu to apgazis, ja mis Everī acumirklī nebūtu satvērusi virves un nolaidusi bekbordu.
�Bravo!� viņ� samulsis sacīja. �Jūs to lietu protat. Turpiniet.�
Un viņ� stūrēja uz upes vidu, kur vēj� pūta visspē�cīgāk. Klarisai bija pilnas rokas darba. Darbā ar viņu
nolika piepe�a pārvērtība: viņas stāvs izstiepās, uzrauli<pleci atliecās, un visa figūra kļuva gracioza un vijīga.
Velbijs nekustīgu seju sēdēja pie stūres, zinādams, ka viens vienīgs vārds meiteni atkal atgriezīs iepriek�ējā stāvoklī. Viņ� izdarīja vispārdro�ākos griezienus, lai tikai viņai neatliktu laika par citu domāt. Beidzot viņ� atkal stūrēja uz lī�a pusi.
�Tagad pabrokastosim un tad turpināsim,� viņ� sa�cīja, izsaiņodams mazo kurvīti. Viņas seja kvēloja, un nejaukā brūce bija daudz mazāk redzama.
�Tas nav vīrie�u darbs,� viņa smējās, kad viņ� ne�veikli mēģināja improvizēt brokasta galdu, un ņēma �īs lietas nokārto�anu savās rokās.
Ēdot, tā pavērsa pret viņu nedzīvās brilles.
�Acīmredzot, pie savas saimnieces jūs esat iemācī�jies labi gatavot ēdienu. Kur jūs dzīvojat?�
Viņ� nosauca namu Kensingtonā, bet Klarisas uzmanibu jau saistīja cits apstāklis.
�Katrs priek�mets sudraba un ar monogrammu.� viņa konstatēja. �Vai patiesi jūsu saimniece saviem īrniekiem piknikos dod līdzi tik dārgas lietas un lieliskus uzko��amos?�
Velbijs sāka smieties.
�Ja,� viņ� paskaidroja. �Cik man zināms, �odien ir ceļā vismaz �etri �ādi kurvji.�
�Vai jūs ko strādājat tagad redakcijā?� viņa piepe�i jautāja. �Vai tikai atdusaties uz lauriem, ko ieguvāt Mortena lielā?�
�Ja,� viņ� pēc brītiņa atteica, �un krāju spēkus jau�nam, lielam darbam.�
�Kas tas būs?� viņa mēģināja vientiesīgi smaidīt.
�Gribu atrisināt Nakts karalienes no septiņu palmu akas noslēpumu,� viņ� neapdomādams izteica, raudzī�damies pakaļ ūdenī iemestajai cigaretei. Mis Everī sarāvas un neprātīgi raudzījās viņā. Tikai pēc laba brī�a tā atguvās tik tālu, ka varēja runāt, bet viņas balss pie�pe�i bija kā bez skaņas.
�Nesaprotu.�
�Tūliņ jums izskaidro�u,� viņ� sacīja. �Manās ro�kās atrodas norādījumi par Nakts karalienes personību�.
�Norādījumi? � No kā?�
�No Benjamina Kertraita. Tā ir kāda vieta viņa dienas�grāmatā. Bet vai jūs �is stāsts maz interesē?� Viņ� pieklājīgi jautāja.
Viņa palocīja galvu, un viņ� izņēma no kabatas pie�zīmju grāmatiņu.
�Vislabak es jums nolasī�u to nodaļu priek�ā,� viņ� sacīja, �tad jūs pati varēsiet taisīt savu spriedrnu.�
Viņ� sāka lasīt noslēpumainā balsī:
�Tai naktī pie septiņu palmu akas norisinājās lie�tas, kas man līdz �ai dienai paliku�as par mīklu. Esmu vairākkārt Osbornam, Selvūdam un Braienam par to apjautājies, bet viņi man atbildēja izvairīdamies. Pats toreiz biju tropu drud�a novājināts un pēc nogurdino�ā dienas ceļojuma nevarēju izkustēties no telts, un nabaga Mortenam neklājās labāk. Tikai trīs pārējie nesajuta no�guruma un pēc telts uzcel�anas tūliņ devās laukā. Ceļā mēs bijām manīju�i zvērus, un viņi gāja tos uzmeklēt. Kad viņi atgriezās, bija vēls; viņi atgriezās bez medī�juma un bija ļoti mazrunīgi. Drīz visi aizgāja gulēt, bet ap pusnakti nometnes priek�ā izcēlās liels troksnis, un noskanēja arī da�i �āvieni. Mēģināju piecelties un apskatīties, kas tur notiek, bet tiku tikai līdz telts izejai. Es iekritu Mortena rokās, kur� arī bija izsteidzies ārā, un viņ� ar Ielām pūlēm nogādāja mani atpakaļ. Beidzot parādījās Osborns, ziņodams, ka, domājams, mūsu no�metnei izdarīts uzbrukums, bet viņ� ar Selvūdu un Braienu to atsitu�i. Tomēr labāk esot doties tālāk, un viņ� jau devis attiecīgas pavēles. Mēs ar Mortenu pa�tiesi manījām, ka iedzimtie drud�aini gatavojas aizce�ļo�anai. Parasti tik dro�ie cilvēki bija kļuvu�i bikli, un kad mēs apjautājāmies, kas par lietu, visi apjuku�i klu�sēja. Tikai viens deva kādu neskaidru norādījumu, bet rnes to nesapratām. �Tā bija Nakts karaliene,� viņ� dre�bēdams sacīja. �Viņa atrodas Allah un Pravie�a aiz�sardzībā, bet nu pret viņu pacelta roka un tas nes ne�laimi.� � Vairāk no viņa nevarēja izdabūt, un Osborns uzskatīja to par māņticīga cilvēka fantāziju. Patiesībā lieta grozījusies ap laupītāju bandu. � Viņa izskaidro�jums tomēr man neliekas visai ticams, bet galu galā bija to jāpieņem, jo �ai epizodei citu izskaidrojumu ne�varēju atrast��
�Tā stāv rakstīts Benjamina Kertraita dienasgrā�matā,� nobeidza Velbijs, iebāzdams grāmatiņu kabatā. �Ko jūs par to dc mājat, mis Everī?�
Viņa pietrūka ; kā no sapņa.
�Savāds stāsts. Kzdu sakaru jūs domājat atradu�i starp �īm divān Nakts karalienēm?�
Viņ� r'-'rr'edza tai sav nolietoto cigare�u etviju, un vfņa trīco�iem pirkstiem paņēma vienu.
�Domāju,� viņ� apdomīgi sacīja, �ka toreiz nomet�nes priek�ā patiesi parādījās kaut kas līdzīgs. Nakts karaliene � persona, kam iedzimtie kaut kāda iemesla dēļ pie�ķīra �o vārdu. Un tālāk man �ķiet, ka viņa būs ieradusies kādas lietas dēļ, kas norisinājusies tai laikā, kad Osborns, Selvūds tin Braiens atradās ārpus nomet�nes. � Bet te nu ir tā mikla. Padomājiet, mis Everī, un palīdziet man.�
Viņa piespiesti iesmējās un nepacietīgi paraustīja plecus.
�Kā lai to varētu? Ja jau jūs pats netiekat gudrs��
�0, mans uzskats jau ir nobriedis, tikai nezinu, vai viņ� sakritīs. Es domāju, ka Nakts karalienei nodarīts kas ļauns, un ka viņa ieradās nometnē meklēt savu tais�nību. Bet viņu saņēma un aizdzina �āvieniem. Tikai divpadsmit gadus vēlāk viņa atkal atradusi �os cilvēkus, un Kertraits un Mortens bija viņas pirmie upuri � lai gan bija pilnīgi nevainīgi��
�Tas nav tiesa �!�
Sie vārdi līdzinājās izmisuma kliedzienam. Viņa uz�lēca kājās un būtu izkritusi no laivas, ja Velbijs ne�būtu to uztvēris. Viņa no tā atkal ātri atbrīvojās.
�Jūs par daudz ņemat to lietu pie sirds,� viņ� sacīja. �Atpūtieties tagad mazliet. Mēs jau varam mierīgi gu�lēt uz ūdens, jo ari tā jau ir atpūta.�
�O, nē,� viņa gurdi atmeta ar roku. �Mēs, sapro�tams, turpināsim burāt. Es jau jūtos atkal labi. Tā būs nepierastā saule,� vrņa apjukusi paskaidroja.
Viņa atkal pārņēma stūri, bet agrākais darba prieks bija zudis. Viņa nenodevās pilnīgi savam darbam, un Velbijs tikai ar pūlēm varēja bez līkumo�anas pabraukt.
Piepe�i viņ� pārsteigts pacēla galvu. Kāda laiva ar �ausmīgi trok�ņainu piekabināmo motoru jau agrāk bija divreiz �ķērsojusi viņu ceļu un tagad atkal pabrauca tiem garām. Braucēji bija manāmi iereibu�i, jo lavierēja skaļu kliedzienu pavadībā un ik brīdi likās, ka notiks kāda sadursme.
Reportieris brīdi uzmanīgi lūkojās burzmā, tad uz�vilka mastā sarkanu karodziņu. Kādu braucēju viņ� pa�zina par vienu no viņa sekotājiem un zināja, kas nu nāks.
�Vai protat peldēt, mis Everī?� viņ� jautāja.
Viņa ar atbildi vilcinājās, un viņ� kļuva nepacietīgs.
�Sakiet patiesību, lai zinu, kā izturēties. � Prot;it peldēt?�
�Jā,� meitene nesaprazdama, bet noteikti atbildēja.
�Labi?�
�Pat ļoti labi.�
�Viņ� apmierināts palocīja galvu un raudzījās uz laivu, kas ātri tuvojās.
�Mums, varbūt, vajadzēs izpeldēties negribot,� viņ� smaidīdams sacīja. �Redzams, tie pui�i mūs grib apgāzt. Tādēļ esiet gatava. Nebaidieties, bet sekojiet tikai ma�niem norādījumiem.�
Piedzēru�o laivas motoram likās radies kāds defekts, jo tas apstājās, un abi vīri sāka ap to rīkoties. Velbijs zināja, ka nu pienācis iz�ķiro�ais acumirklis, un viņ� pa�ukstēja meitenei, lai stūrē atkal uz upes vidu.
Tai pa�ā mirklī arī motors sāka briesmīgi kaukt, un laiva lēcieniem �āvās uz priek�u. Stūrmanis likās pil�nīgi zaudējis galvu un taisīja visneiespējamākos paņē�mienus. Burulaiva ar sarkano karodziņu nokļuva bīstamā stāvokli, jo, lai cik bie�i tā mainīja kursu, motorlaiva ar�vien tai tuvojās.
�Leciet ūdenī, tiklīdz do�u zīmi,� Velbijs ātri sacīja. �Cik iespējams tālu, lai nesāpināties virvēs.�
Klarisa dū�īgi pasmaidīja. Viņa atkal bija saņēmu�sies un izskatījās tikpat labi kā agrāk.
�Ko teiks jūsu saimniece, kad ieradīsieties bez dārgā kurvja?� viņa smējās, un arī viņ� iesmējās, dzirdot viņas drosmi.
Sadursmei vajadzēja notikt pēc da�ām minūtēm, jo braucēji nelika vairs par savu nolūku �aubīties. Velbijs pēdējo reizi mēģināja no tiem izvairīties, un patiesi viņam arī izdevās tikt gabaliņu priek�ā. Vajātāji atkrita un sabāza galvas kopā, apspriezdami jaunu plānu. Piepe�i Velbijs pamanīja, ka aiz tiem nelielā attālumā turas cita motorlaiva. Neveiklā kaste pa�laik taisījās ar priek�galu ieurbties burulaivas sānos, kad saņēma no mugurpuses tādu triecienu, ka rūco�ais motors iekrita ūdenī līdz ar visu laivas malu. Laiva pārvērtās no�ēlojamā vrakā. No ūdens iznira divas galvas. Divi cilvēki pieķērās pie buru�laivas malas, bet nemēģināja ierāpties. Dīvainais trans�ports devās uz piestātni jautru piezīmju pavadīts.
�Ko tas nozīmē?� Klarisa jautāja, jo tai likās, ka
viens no vīriem ir tas pals jaunais cilvēks, kas viņiem Ierādīja laivu.
�Tas nozīmē, ka da�i cilvēki ir visai stūrgalvīgi,� Velbijs orākula balsī paskaidroja, �un ka visiem, kam darī�anas ar Nakts karalieni, jābūt bezgala uzmanīgiem, mis Everī.�
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�Vai esi ko dzirdējis par Selvūdu?� misis Helēna pie len�a jautāja, bet �is biklais jautājums atkal sacēla Osbornā tādas dusmas, ka viņa pārbijās.
�Velns lai parauj viņu!� viņ� iekliedzās, nomezdams dak�iņu uz galda, �un tevi līdzi! Ko tu vienmēr neliec man mieru? Vairākas dienas neesmu viņu redzējis un arī nevēlos redzēt.�
�Es domāju tikai�� viņa stostījās, ��ka viņ� grib izp|āpāt��
�Jā, zinu,� viņ� nikni iesaucās. �Viņ� vienmēr bijis gļēvulis. Bet man pilnīgi vienalga, kas notiek, saproti?�
Osbornam bija svarīgi iemesli būt sliktā omā. Viss, ko viņ� uzsāka, gāja greizi. Viņa neveiksme spēlē pē�dējās naktīs bija pieņēmusi tīri vai groteskus apmērus, un �odien vai rīt tam atkal vajadzēja griezties pie Helēnas, bet tas bija tik nepatīkams uzdevums, ka viņ� to atlika pēdējai minūtei.
Bet vislielākās raizes tam sagādāja Velbijs, ko viņ� jau cerēja pilnīgi saņemt savās rokās. Kamēr citi vēl tu�rēja to tikai aizdomās, viņ� tūliņ ķērās pie lietas, mēģi�nādams no �ī bīstamā cilvēka atsvabināties. Pēc neiz�devīgā uzbrukuma ostas malā viņ� vēl domāja, ka tā bijusi vienkār�a neveiksme, bet pēc neveiksmīgā trika ar kaķi un motorlaivu viņ� atzina, ka Velbijs ir visai respektējams pretinieks.
Turklāt viņ� bez apstājas domāja, kāpēc noslēpu�mainā Nakts karaliene vēl viņam neparādās. Ja viņa arī nezinātu, ka notikumā pie septiņu palmu akas viņ� spēlējis galveno lomu, tad viņ� bija vismaz tikpat vainīgs kā Mortens un Braiens, pēc kuriem viņa jau bija izstiepusi savu roku.
Osborns atzina, ka ilgi �o saspīlējumu vairs neiztu�rēs, un kad viņ� ap pulksten pieciem atstāja māju, Boida lūpas savilkās smaidā. Elegantais kungs bija atnācis
paskatīties, vai majora Terrija cilvēki atrodas savās vietās, un atradis visu kārtībā, tāpat kā pie Selvūda un misis Daikas.
Detektīvs apmierināts iesēdās savā mazajā ma�īnā un aizbrauca uz Skotlend-Jardu.
�Kas jauns?� Terrijs ziņkārīgi jautāja, kad Boids ar lielu uzmanību nolika uz galda portfeli.
�Esmu atradis vienu Nakts karalienes ieroci,� Boids paskaidroja un izvilka mazu koka kastīti. �Tādu jūs vēl neesat redzējis, un pagaidām jums tas arī nav jāredz Novietojiet �o kastīti dro�ā vietā. Pēc tam nodosim to ķīmiķu izmeklē�anai. � Turklāt dodiet saviem ļaudīm arī norādījumu būt sevi�ķi uzmanīgiem, ja tie ievērotu kādu aizplīvurotu stāvu.�
�Vai esat viņu saticis?�
Boids uzmanīgi nokratīja no piedurknes puteklīti.
�Mēs atradāmies apmēram divus soļus viens no otra, bet todien man neveicās. Man izdevās izvairīties no viņas �āviena un pēc tam to atrast.�
�Boid, esiet tak cilvēks un nemokiet mani ilgāk,� majors vaimanāja. �Kā tas notika?�
Elegantais kungs paraudzījās pulkstenī un lika no�prast, ka viņam ļoti jāsteidzas.
�Kā jau teicu. Mēs sadūrāmies, un viņa uz mani iz�āva.�
�Iz�āva?� majors nesaprazdams jautāja.
�Jā. To var tā saukt. Domājams, viņai ir veikli kon�struēta caurule, ar ko vieglos baloniņus izsvie�. Novēroju, ka �āviens sasniedz apmēram desmit soļu attālumu. To es konstatēju arī pie Kertraita, Mortena un Braiena.
���� Visā visumā �odien vēl neko neesmu ēdis, tādēļ vis�pirms domāju parūpēties par savu māgu, tad man citi darbi priek�ā,� viņ� nobeidza un steig�us aizgāja.
Viens no �iem darbiem bija ierasties Kertraita nama reportieru istabā, lai apskatītos, kā klājas simpātiskajam misteram Fi�am.
Bet mistera Fi�a nebija, un kad viņ� ieradās, notika visai vēsa sasveicinā�anās.
�Un to jūs saucat par draudzību?� Mu�papīrs pār�meto�i jautāja. �Es uzupurējos jums tādā mērā, ka pie�dalos tik garlaicīgās vakariņās, bet jūs nerādāties die�nām ilgi! Kur jūs bijāt pazudis?�
�Man patiesi bija lieli darbi,� Boids taisnojās, bet Mu�papīrs tikai nicīgi paraustīja plecus.
�Ja kādam ir lieli darbi, tad es tas esmu,� viņ� kon'.tntēja, un tomēr nekad neaizmirstu savus pienākumus.� Viņ� rūpīgi pārmeklēja kabatas un nometa Boida priek�ā kādu aploksni. �Lūk, arī par �o varat man pateikties.�
Pilnīgi satriektais detektīvs izvilka no aploksnes kādu karti un ātri to pārlasīja:
�Misis Evelīne Daika pagodinās ielūgt, Misteru Boidu ceturtdien-, 9. aprīlī pīkst. 8 pusdienās Stēnsbijstrītā 7, Notinghillā.�
�Tas ir parit,� misters Fi�s darīja savu draugu uzmanīgu. �Sākums astoņos, bet nebūs par ļaunu, ja aiziesim pāris minūtes agrāk. Tad jau var iepazīties ar apstākļiem, lai pēc ē�anas cigāri un viskijs nav vairs jāmeklē. Tāpēc paņemiet labu automobili un ceturksni pēc septiņiem piebrauciet pie manis.�
Misters Boids to apsolīja, un Mu�papīrs kļuva rā�māks.
�Mis Everī un Velbijs arī dabūju�i ielūgumus�, mis�ters Fi�s piezīmēja, nicīgi saraukdams uzacis, �gan ti�kai pateicoties man. Velbijs galu galā ir tīri cie�ams cilvēks. Pēdējās dienās viņ� man paspēlējis �etras mār�ciņas un samaksājis tās, nepamirk�ķinādams ne acu.�
Boids izrādīja par to tādu interesi, ka Mu�papīrs nevarēja atturēties neizstāstījis visu notikuma priek�vēs�turi, no vienas puses parādīdams labā gaismā savu drau�dzību ar misis Daiku, no otras � savu lielo veiklību.
�Ja man nebūtu jāiet uz rēderu savienības sapulci,� viņ� no�ēlodams sacīja, �es liktu jums priek�ā kopīgi paēst pusdienas � Par parītdienu vēl būtu tik daudz, ko apspriesties.�
�Protams,� Boids piekrita. �Varbūt rit?�
�Labi,� Fi�s pamāja, bet tikai tagad atcerējās ka tīrī�anā nodotā fraka un kurpes būs gatavas tikai pa�rīt. �Bet �oreiz mēs varam iet kādā vienkār�ākā lokālā, kur viss par piecdesmit procentiem lētāks. Es negribētu, ka jums manis dēļ celtos lieli izdevumi.�
Viņ� laipni pasniedza Boidam rādītāja pirkstu un tad pielika to pie cepures.
Kad Boids bridi vēlāk nogāja hallē uzmanīt Velbiju, apmierināts smaids gulēja viņa sejā.
Kop� zināmās nakts saldais Pats vienmēr sagaidīja reportieri ar tik kareivisku sveicienu, ka pat Haimens tādu nedabūja.
�Klaivs Boids,� detektīvs pieklājīgi sacīja, bet Velbiju �i iepazī�anās, likās, visai laimīgu nedarīja. So seju viņ� bija jau da�as reizes redzējis, tak nesajuta lielu vēlē�anos ar to iepazīties.
�Vai jūs neveltītu man piecpadsmit minūtes?� Boids iedro�inājās sacīt. �Mēs varam apsēsties kādā klusākā stūri.�
Reportieris nepacietīgi pacēla galvu.
�Tas nav nepiecie�ams,� viņ� ledaini atteica. �Lū�dzu, sakiet, ap ko lieta grozās, man maz laika.�
�Kā vēlaties,� Boids nesatricināmā mierā sacīja un izvilka zināmo kuģu sarakstu. �Lieta grozās ap �o.� viņ� pielika pirkstu pie apzīmētajiem kuģu nosauku�miem.
Velbijs nespēja savu pārsteigumu apslēpt.
�Kas jūs esat?� viņ� pēc bri�a jautāja jau daudz laipnāk.
�Klaivs Boids, es jau stādījos jums priek�ā. Kādreiz Skotlend-Jarda virsinspektors.�
Piepe�i reportieris tomēr atrada par labāku turpināt sarunu klusākā stūrī.
�Lūdzu.� viņ� uzaicināja detektīvu, �ko varat sacīt?�
�Pagaidām vēl maz. Gribu jūs tikai darīt uzmanigu uz briesmām.�
�Pateicos,� Velbijs divaini pasmaidīja.
Smaidīja ari Boids.
�To jau domāju. Jūs tai lietai pie�ķirat pārāk mazu nozīmi. Kas bija līdz �im, tā ir tikai bērnu spēle.�
Reportierī tomēr pamodās interese.
�Ko jūs par to zināt?�
�Daudz ko,� Boids atteica. �Kāds mans paziņa pie�pe�i zaudēja roku, kad bija da�as stundas pastaigājies gar Kertraita namu. Bez tā es zinu arī par kaķi jūsu istabā, kā ari notikumu Temzā. Bet, kā teicu, tie ir tikai sīkumi. Ja jums iznāks sadursme ar pa�u Nakts kara�lieni � un tas notiks drīz � jums nespēs līdzēt ne jūsu krietnie |audis, ne piedzīvojumi. Viņa jums ieme�tīs gāzes bumbu sejā, un jūs būsiet pagalam. Brīdinu jūs no tā.�
�Liekas, jūs daudz zināt,� Velbijs domīgi piezīmēja.
Otrs paraustīja plecus.
�Domāju, ka zinu visu, atskaitot da�us nesvarīgus sīkumus, un tāpēc negribu, ka vēl kāds krīt �īm bries-
mani par upuri. Pasakiet to arī mis Everī. Darītu to pats, liet domāju, ka jūsu vārdi atstās labāku iespaidu.�
Reportieris brīdi vēroja Boidu.
�Ko jūs domājat par mis Everī?� viņ� piepe�i jauLija.
Detektīvs brīdi padomāja, tad priecīgi pasmaidīja un pārsteidza Velbiju ar pretjautājumu:
�Pēc kā jūs viņu atkal pazināt?�
�Ko?�
�Jūsu Nakts karalieni, ko redzējāt pie lorda Eteri-
d�a.�
Velbijs piepe�i jutās neomuligi un negribēja vairs
slēpties.
�Pēc mazās zīmītes aiz kreisās auss un pēc matiem,� viņ� atklāti paskaidroja.
Boids piekrizdams palocīja galvu, bet reportierim ar to nepietika.
�Vai arī jūs domājat, ka mis Everī ir Nakts kara�liene?� viņ� nedro�i jautāja.
�Jā.�
�Un ka�� jaunais cilvēks piepe�i aprāvās � �Kertraitu, Mortenu un .. .�
�Nē,� detektīvs atteica tikpat īsi un noteikti. �Tur ir liela starpība. �Tas nav jūsu, bet gan manas Nakts karalienes darbs.�
�Un jūs zināt, kas viņa ir?� Velbijs ātri jautāja.
�Varbūt,� Boids izvairījās no tie�as atbildes. �Tagad jūs zināt stāvokļa nopietnību, un rūpējieties par savu dro��ību. Tas pats zīmējas uz mis Everī. Ja bez manis arī citiem misters Fi�s būs izstāstījis notikumu ar piezīmju grāmatiņu, tad priek�kars drīz pacelsies. Tomēr ne ātrāk kā parit, ja mis Everī neizdara kādu neapdomību. Un to jums jāaizkavē.�
Velbija saimniece negribēja savām acīm ticēt, kad ieraudzīja to tik agrā stundā izlecam no auto un iedrā��amies namā. Viņa piesteidzās pie loga, jo domāja, ka īrnieku vajā policija. Pa to laiku Velbijs jau bija savā istabā un drud�ainā steigā rīkojās ar mazo aparātu. Izla�sījis papīra lentu, viņ� nopūtās un nervu nomierinā�a�nai aizkūpināja cigareti.
Tad viņ� saimniecei par lielām dusmām atkal lēnā gaitā izgāja uz ielas.
23.
Taisni vienpadsmitos, kā bija pavēlēts, brūnais Ali atvēra drūmā Bromtonas nama vārtus un izvadīja ma��īnu tuvākajā sānielā.
Tas notika tik klusu, ka istabā sēdo�ās, bālās sie�vietes ausis neuztvēra ne mazāko troksnīti. Tikai jaunā meitene pacēla galvu, paskatījās pulkstenī un sacīja:
�Diena galā, māmiņ. Iesim gulēt.�
Vecā sieviete skumji pasmaidīja.
�To dzirdu no tevis dienu dienā, bet gribētu reiz dzirdēt kaut ko citu.�
�Ko, māmiņ?�
�Mūsu laiks ir beidzies � brauksim mājup.�
�Arī tas notiks,� meitene atteica, �pat ļoti drīz.�
Vecā sieviete laimīgi pasmaidīja.
�Mūsu skaistajā dārzā Fesā es drīz kļū�u vesela. Mēs atbraucām te uz pāris nedēļām, bet nu jau ir vesels gads.�
�Tā ir mana vaina.�
Meitene ar brūnajiem matiem noskūpstīja sievietes roku.
�Māmiņ,� viņa piepe�i sacīja, �kāpēc tu man stāstīji par Nakts karalieni no septiņu palmu akas?�
�Stāstīju tev to kā visu citu,� vecā sieviete �ukstēja. �Tev vajadzēja zināt visu par tavu frēvu, ko tik maz esi pazinusi. Es jau nezināju, kādas sekas tam būs, un mēģināju tevi atrunāt no tavas ārprātīgās idejas.�
�Tas bija noziegums,� meitene lielās dusmās iesau�cās. �Briesmīgs, nelietīgs noziegums.�
�Jā,� sieviete apstiprināja, �bija necilvēcīgs nozie�gums atstāt slimu cilvēku savam liktenim. Varbūt, viņu vēl varēja glābt. Mēs visi devāmies meklēt palīdzību, bet tā nāca par vēlu.�
�Un miru�o vēl aplaupīja,� meitene aizklāja seju ro�kām. �Tie esot eiropie�i! Cilvēki ar stāvokli!�
Viņa piepe�i sāka griezīgi smieties.
�Paliec mierā, bērns,� sieviete to mierināja. �Nezinu, ko esi izdarījusf, bet gribu tevi tikai lūgt visu atmest. � Savādā rotas lieta nesa nelaimi jau no pirmās dienas. Mēs atradām to D�ēbel-Sedinā, un es negribēju ņemt to līdzi, bet tavs tēvs gribēja viņu iedāvināt Va�ingtonas muzejam. � Nedēļu pēc tam mūs sāka piemeklēt ne�laime pēc nelaimes. Iedzimtie strādnieki no mums aiz-
I"'ga, un kādu nakti mūsu nometnei uzbruka laupītāji. Mums gan izdevās uzbrukumu atsist, bet tavs tēvs daImja cīņā nāvīgu ievainojumu��
Sieviete apklusa, sāpīgo atmiņu satricināta. Meitene zināja, ka lāsts, ko nesa rotas lieta, atkal atdzīvojies, liet vēl viņ� Osbornu un Selvūdu nebija sasniedzis. Un svētās dusmas, kas viņā dega, �ukstēja viņai, ka tās misija vēl nav galā�
*
Selvūds pēc ilgāka laika atkal bija ieradies klubā, lai tiktu vaļā no moco�ā nemiera. Pie kāda spēļu galda viņ� ieraudzīja Osbornu un devās uz tā pusi.
Osborns spēlēja ar ārprātīga cilvēka pārgalvību. Viņa skaidrā nauda jau sen bija izsīkusi, un pēc katra zau�dējuma viņ� izrakstīja bonu, kas jau kaudzēm atradās viņa pretinieku priek�ā. Turklāt viņ� lēja vienu glāzi pēc otras rīklē, sūkdams resnu, melnu cigāru, kā galu viņa zobi dusmās bija samalu�i brūnā putrā.
Sai mirklī spēli uz brītiņu pārtrauca, un Osborns mehāniski pagrieza galvu, tomēr viņa aizmiglotās acis tikai pēc laba brī�a pazina Selvūdu.
�Ak, Cārlij,� viņ� sacīja noguru�ā balsī, �vai re�dzēji? Kāda neveiksme! Esmu paspēlējis ap se�i tūk�sto�i mārciņu. Pēdējais laiks apstākļiem griezties uz labo pusi. Bet man sāk pārmest bonu dēļ. Vai tu nevari man aizdot lielāku summu? Sacīsim, tūksto� mārciņu?�
�Nē,� Selvūds atteica, �tu zini, ka manā rīcībā �ā�diem nolūkiem nav tik lielu summu.�
Osborns ļauni pasmīnēja.
�Protams. To varēju iedomāties. D�entlmenis! Lie�kas, tu esi pilnīgi aizmirsis, ka reiz iedevu tev priek��metu daudzu tuksto�u vērtībā.�
Selvūda bālā seja draudīgi raustījās.
�Priek�metu, ko tu bijis nolaupījis. Būtu es zinājis, kā tu to akmeni ieguvi ��
�Kāpēc tu to toreiz nejautāji? Toreiz tev bija sva�rīgi tikai to dabūt savā īpa�umā��
Viņ� no�ņāca tam rupju lamu vārdu un atgriezās pie spēļu galda, un Selvūdam nācās stipri savaldīties, lai to nenotriektu zemē.
Pēc stunda; ceturk�ņa viņ�, vēl trīcēdams aiz dus�mām par �o apvainojumu, devās mājup. Gājiens līdz
viņa dzīvoklim nebija ilgāks par divdesmit minūtēm, bet viņ� soļoja tik uzmanīgi, ka tā sasnieg�ana viņam prasīja vairāk nekā pusstundu.
Iela, kurā atradās viņa dzīvoklis, nebija ne gara, ne plata, bet lai māju sasniegtu, Selvūdam bija jānoiet gar visu namu fasādēm. Dro�ības labad viņ� labāk gāja pa ielas vidu.
Kad viņ� gribēja iegriezties tum�ajā celiņā, kas veda uz viņa mājas durvīm, no ielas pretējās puses piepe�i spo�s gaismas stars apgaismoja viņa durvis un tuvāko apkārtni.
Un �ai mirdzo�ajā gaismā Selvūds ieraudzīja aiz�plīvurotu stāvu ar sudraba mēness sirpi un trim zvaig�znēm pierē. Viņ� bija piespiedies cie�i pie mājas sienas un likās kā sastindzis, bet tad ar panteras veiklību pazuda aiz mājas stūra.
Cārlijs Selvūds ar piespiestu mieru atslēdza nama durvis. Viņ� juta, ka tikko tam bija uzglūnējusi nāve, bet to bija aizkavējis noslēpumainais spēks, kas lika iedegties gaismai.
Nāko�ā mirklī no diviem tuviem punktiem izdrāzās divas ma�īnas, abas dodamies uz vienu mērķi.
Mazākajā, kas lidoja klusu kā ēna, pie stūres sē�dēja nepazīstams stāvs, bet lielo Packard�u vadija kāds no labākajiem Skotlend-Jarda ierēdņiem. Starp star�me�iem tam karājās zila plāksnīte, kas de�urējo�iem uz�raugiem ziņoja, ka �is katrā krustojumā lai�ams pir�mais cauri, un viņa ātrums nav padots nekādiem sa�tiksmes noteikumiem.
�Mums smaidīja sevi�ķa laime,� Boids sacīja, aiz�smēķēdams resnu, melnu cigāru. �Selvūds�� viņ� ne�pabeidza un klusi iesvilpās, bet Terrijs tam nepiegrieza vērību.
�Jūs jau vienmēr esat bijis laimes luteklis,� viņ� sacīja un klusībā brīnījās, kā Boidam izdevies bez kā�diem pieturas punktiem nākt �im noslēpumainajam ga�dījumam uz pēdām. �Varbūt, mums vajadzēja jau ta�gad lamatas aizvērt. Ja reiz kas rokā, tas arī paliek rokā, bet nu viņa mums atkal var izbēgt��
�Varu jums viņu nodot kaut kurā laikā.� detektīvs viņu apmierināja. �Tas ir sīkums. Tagad gribu redzēt
�avas teorijas pamatojumu. Tādēļ tagad mēs nesamies iii ātrumu, ko vērtēju uz se�desmit jūdzēm. Vai ar to pietiks, redzēsim. Nakts karaliene arī spiedīs visu, ko viņas ma�īna izdod, un arī Cadillac�s nav zemu vērtē�jams. � Ceru, ka jūsu ļaudis būs tikpat uzticami kā līdz �im.�
�To varat ticēt,� majors apliecināja. �Es viņus pie�nācīgi instruēju, un tas man būtu nācies vēl vieglāk, ja jūs būtu izteicies mazliet skaidrāk.�
Boids izpūta dūmu mākoni.
�Vai neizteicos pietieko�i skaidri? Es tak sacīju: jūsu ļaudīm nav jādara nekas cits kā jānovēro, vai kāds ne�ieiet mājā, un ja ieiet, tad jāatzimē laiks. � Cik tagad pulkstenis, major?�
�Viens un �etrdesmit astoņas minūtes.�
Detektīvs raudzi jās pa logu.
�Mēs atrodamies Park-Lēnā, un brīnumus Nakts ka�raliene nevar izdarīt. Kritiskais laiks iestāsies ne agrāk par diviem un desmit minūtēm.�
Bridi valdīja klusums, tad majors sāka nepacietīgi klepot.
�Kāpēc turat vēl visu noslēpumā, ja jau viss tikpat kā zināms?�
�Tāpēc, ka gribu, lai lieta noslēdzas tā, kā es vēlos.�
�Kā jūs to domājat?�
�Lietai jāizbeidzas klusu un bez sensācijām; ar to jūs sasniegsiet savu mērķi un es savu.�
�Tā ir stipri sare�ģīta atbilde�, majors noņurdēja.
Detektīvs paturēja savu mieru.
�Pagaidiet vēl divdesmit �etras vai �etrdesmit asto�ņas stundas, tad jūs redzēsiet, cik vienkār�s ir Nakts karalienes noslēpums.�
�Par to es neko nesaku�, Terrijs izmisis nopūtās. �Pats velns zina, kā jūs to cieto riekstu pārkodāt.�
Cigārs Boida mutē iekvēlojās tik gai�i, ka majors redzēia tā omulīgo smaidu.
�Es tikai visu pamatīgi pārdomāju. Pirmo svarīgo norādījumu deva Nakts karalienes nesaprotamā izturē��anās, otro paņēmieni, ar kādiem tā strādāja. Un tad sekoja, laimīgās nejau�ības, bez kurām mēs neko nebūtu panāku�i.�
�Tātad viss jums pilnīgi skaidrs?� majors �aubīda�mies jautāja.
�Tik skaidrs, ka jau tagad varu jums izstāstīt visu
līdz pēdējam sīkumam. Tikai beigu es vēl nezinu, bet
las jau jūs pats redzēsiet. Rīt vai parīt ieradī�os pie jums, un tad apspriedīsimies par tālāko rīcību.�
Terrijs nepaguva atbildēt, jo �oferis apturēja ma�īnu un atvēra durvtiņas.
�Pulkstenis divi un septiņas minūtes,� detektīvs sa�cīja, �un mums �etras minūtes ko iet. Es tikai vēlētos kaut mēs būtu jau savā vietā.�
�Ko tad jūs gaidāt?� viņa pavadonis sacīja, soļo�dams tam blakus.
�Gaidu Nakts karalienes parādī�anos. Braucot to ne�viens netraucēja, tāpēc tai aizdomu nevar būt. Vai caur kordonu nevar izlauzties?�
�Izslēgts,� majors apgalvoja. �Te ir piecpadsmit vīru, un starp tiem nevar iz�maukt pat pelīte. Mēs jau at�rodamies viņu vidū, un jūs pats atzīsiet, ka nekādu aiz�domu tie nerada. Kad būsim no dārza laukā, lik�u no�dot raportu. Mazi, gai�i punkti nozīmē. �Viss kārtībā�, sarkani � �Kaut kas rada aizdomas!� Komandieris ir inspektors D�efnijs, uz kuru var pilnīgi paļauties.�
Ieliņa izvērtās pla�ā alejā, kam gar abām pusēm at�radās villas. Zem kokiem valdīja tāda tumsa, ka Boidam ar Terriju bija jāpierod, līdz varēja ko saskatīt.
�Tre�ā māja pa labi,� detektīvs �ukstēja. �Tā ar di�viem tornī�iem. Galvenā ieeja ir otrā pusē, bet �inī pusē atrodas garā�a.�
Majors uzmanīgi raudzījās apkārt un bija ļoti ap�mierināts, ka ari te nebija nekas manāms no viņa ļau�dīm. Nepakustējās ne ēna. Viņ� klusu panāca uz priek�u, un trīsreiz uzliesmoja viņa kabatas laternas zilā gaisma.
Pagāja da�as sekundes, tad gaisā iekvēlojās gai�s gaismas punkts, bet pirms sasniedza zemi, tas kļuva sarkans. Majors satvēra pavadoni aiz rokas.
�Kaut kas noticis,� viņ� �ukstēja. �Vai mēs būtu ieradu�ies par vēlu?�
�Nē,� Boids atteica. �Tik ātri viņa nevar būt at�braukusi. Gadījies ir kaut kas cits.� Viņ� piepe�i ap�klusa, un Terrijs manīja, ka viņ� intensīvi domā.
�Vislabāk būs,� viņ� ātri �ukstēja, �ja es mēģinā�u tuvoties mājai � tad redzē�u, kas īsti noticis, tin tik�līdz do�u zīmi, ejiet ar saviem ļaudīm uzbrukumā.
Majors vēl gribēja ko jautāt, bet �ai brīdī alejas otrā galā iemirdzējās ma�īnas ugunis, un detektīvs jau no�zuda koku ēnās.
Tālākie notikumi norisinājās da�ās minūtēs, un vē�lāk Boids izskaidroja tos majoram vairākas reizes, lidz tas saprata.
Automobilis apstājās pie garā�as, un Osborns izkāpa to atslēgt. Pirms tam viņ� uzmanīgi palūkojās apkārt un turēja roku mēteļa kabatā.
Atvēris tās durvis, viņ� atgriezās un iebāza galvu �o�fera nodalījumā.
Sai mirklī no koku ēnām atdalījās tum�s stāvs, un Osborns izdzirda klusu balsi:
�Nakts karaliene no septiņu palmu akas��
Dienām viņ� bija gatavojies �im notikumam un izstrā�dājis siku rīcības plānu, bet nu pilnīgi apstulba�
Kad viņ� izspraucās no ma�īnas, situācija bija krasi mainījusies. Aizplīvuroto stāvu pa�laik divi milzīgi vīri vēja ātrumā aiznesa alejas tumsā, bet gar darza mūri tam tuvojās cita parādība ar sudraba mēness sirpi un trim zvaigznēm pierē.
Viņ� gan neko nesajēdza, bet viņa roka satvēra ieroci, un nākamā sekundē gaisā noraustījās spilgta uguns mēle, pēc tam otrā ēna ātri pazuda aiz stūra.
�Te liekas ne visai dro�a vieta,� sacīja kungs bal�tajiem matiem, kur� pēdējā mirklī Osborna dro�o roku bija pasitis uz aug�u, �un jūs darītu labi, ja tūliņ no�slēptu vāģi.�
Viljerns Osborns bija tā samulsis, ka brīdi nesa�prata nekā. Tad viņ� paklausīgi ielīda ma�īnā un ieva�dīja to garā�ā, pēc kam devās uz māju, ko par brīnu�miem atrada spo�i apgaismotu.
Trepju aug�galā, samiegojusies un drebo�a, pid�amā stāvēja Helēna.
�Dzirdēju �āvienu,� viņa sacīja. �Kas noticis?�
�Liecies uz auss un turi muti!� viņ� tai uzkliedza un aizcirta savas istabas durvis.
Boids vēl mirkli palika pie garā�as, tad devās pie Terrija.
Majors atradās vislielākā uztraukumā, jo nekā ne�sajēdza no notiku�ā.
�Ja es jums tā neuzticētos,� viņ� izteica, �es visādā ziņā būtu iejaucies. Ziniet, ka divi milzīgi vīri aiznesa kādu cilvēku, un divi sedza viņu aizmuguri?�
Viņ� runāja ātri un klusu, bet Boids vairs neatrada par vajadzīgu ievērot pārmērīgu uzmanību.
�Variet sūtīt savus ļaudis mājās,� viņ� skaļi teica
un omulīgi aizpīpoja jaunu cigāru. �L.icta ir cauri, tin varam but apmierināti. Jūs redzējāt pat vairāk nekā gri�bēju jums rādīt.�
�Parauj jupis, bet es te nenieka nesaprotu,� Terrijs saīdzis norūca. �Stāstiet tak. ko �is tracis nozīmē?�
�Ko citu � jūs tikko redzējāt abas Nakts karalie�nes.�
Majors apstājās un pārsteigts lūkojās pavadonī.
�Abas Nakts karalienes?� viņ� nesaprazdams atkār�toja.
�Jā. Īsto, kas ir nevainīga, un neīsto, kura toties' bīstama. Viena otru līdz �im tās nebija redzēju�as, un īstā laikā notiku�ais uzbrukums izjauca viņu sadursmi.�
�Kuru aizveda?�
�Nevainīgo.�
�Kāpēc taisni to?�
Boids plati pasmaidija.
�Tā atkal ir cita lieta. Sai gadījumā ņemama vērā lielākā uzmanība, jo da�ām parādībām �eit pilnīgi inīkst krimināla sastāva. Bet to pastāstī�u jums vēlāk. Tagad gribu doties mājās, jo esmu pārlieku noguris.�
Izteiktā apstiprinā�anai viņ� spēcīgi no�āvājās, un Terrijs saīdzis nosēdās tam līdzās ma�īna.
#
Pa to laiku automobilis, kurā spēcīgas rokas bija iebāzu�as vienu Nakts karalieni, bija jau ārprātīgā āt�rumā nobraucis lielu gabalu. Viens uzbrucējs nosēdās blakus �oferim, otrs tai līdzās, bet dīvainā kārtā viņi neiedvesa tai bailes. Viņi abi izskatījās |oti korekti cil�vēki un tā arī izturējās.
Logu rūtis bija aizsegtas, un tikai reizi jaunā mei�tene pamanīja kāda tilta ugunis un no bie�ās līkumo��anas noprata, ka brauc pa �auru kvartālu.
Kad brauciens ievilkās pārāk gar�, viņai tomēr sāka uzmākties bailes. �odien viņa bija gribējusi pēdējam � Osbornam � atgādināt noziegumu pie septiņu palmu akas, bet laime bija to pametusi. Nu nelaimīgais Ali, varbūt, briesmīgo vēsti jau pastāstījis mātei.
�Mēs tūliņ izkāpsim, madam,� sacīja viens no vī�riem. �Nebaidieties un nekliedziet, jo jums nekas neno�tiks. Arī tad, kad jūs pāris soļus panesīs uz rokām, tas neko nenozīmēs.�
Meitene gribēja izrādīties mierīga un nosvērta.
�Es ie�u pati,� viņa noteikti sacīja, bet sargs labsirdīgi pakratīja galvu.
�Tas nav nekāds ceļ� lēdijai,� viņ� sacīja un smaidī�dams parādīja zobus.
Da�as minūtes vēlāk meitene juta, ka to ieceļ laivā. Brauciens ilga apmēram stundas ceturksni, tad laiva kaut kur pieturēja, un stipras rokas viņu pacēla aug�up. Viti i saoda darvas un lakas smaku, dzirdēja cietus soļus uz dēļu grīdas, bet nekā neredzēja, jo ap galvu viņai bija aptīts biezs lakats. Tad Nakts karalieni noveda lejup pa kādām kāpnēm un noņēma viņai lakatu.
Spo�ā gaisma viņu apstulbināja. Pagāja labs brītiņ�, līdz tā ieraudzīja ērtās, pla�ās kajītes iekārtojumu un sie�vieti, kas godbijīgi stāvēja tai līdzās.
�Esmu nozīmēta jūsu apkalpo�anai, madam,� viņa bei�dzot sacīja. Uz galda jūs atradīsiet, rakstāmpiederumus. Varbūt, jūs gribat kādam paziņot, ka esat sveika un vesela un jūtaties labi.�
Sī uzmaniba meiteni apmierināja. Viņa norakstīja vēs�tuli mātei un nodeva to apteksnei. Tā uzsteidzās uz klāja, kur masta ēnā stāvēja kāds cilvēks ar aug�up saceltu mē�teļa apkakli un dziļi pierē uzspiestu platmali. Viņ� klusē�dams saņēma vēstuli, un tūliņ klusumu pārtrauca airu �ļaksti.
Jau divas stundas Ali izmisis sēdēja mājas priek�ā un neiedro�inājās iet iek�ā, jo bija lauzis savu zvērestu. Ieraudzījis briesmas, viņ� bija skrējis kā ārprātīgs, bet pirms sasniedza savu automobili, sve�ā ma�īna bija jau pazudusi.
Brūnais vīrs bija tā satriekts, ka nedarbojās pat viņa maņas orerani. Tikai kad sve�ais cilvēks atradās i iu viņa priek�ā, tā roka instinktīvi tvēra pēc dun�a. Bet tad viņ� ieraudzīja, ka sve�ais ir brims Un kalsns kā viņ� pats, un kad viņ� izdzirda tā balsi, viņa apmul�sums atkāpās.
�Allah �ēlastība lai ar tevi un tavu namu. Nesu tavas kundzes vēsti. Viņa atrodas dro� bā, un viņas pieri neapēno ne mazākais rūpju mākonītis Bet tev ar �o vēsti jāgaida līdz rītam, un tavas lūpas lai klusē par to, ko esi redzei**�
Sve�ais to izteica ar lielu mieru un cienību un tūliņ pazuda.
�Allah lai svētī tevi un tavējos līdz desmitam augu�mam,� Ali nosauca sūtnim paka[, tad noglabāja vēstuli pie krūtīm un klusu ievadīja ma�īnu sētā.
24.
Majors Terrijs vai mira aiz nepacietības, bet Boids parādījas tikai aiznāko�ā rītā. Viņ� likās vēl ro�aināks kā parasti un parādīja majoram stikla rūts gabalu.
�To es izņēmu no Mortena nama loga, pie kura atrada D�eka Bīrija atdzisu�ās miesas. Uz viņa ir pirkstu no�spiedumi, bet nezinu, vai tie mums ko dos. Tomēr no�ņemt viņus var.� Tad viņ� izņēma no piezīmju grā�matiņas aprakstītu lapu. �Te jums norīkojumi �im vakaram. Sākums astoņos, un beigas paredzamas ap divpadsmitiem vai agrāk. Jūs vislabāk norīkojieties pie nama ar diviem tornī�iem. Man tāda sajūta, ka viss iz�ķirsies tur.�
Terrijs pārlasīja lapu.
�Vai nedomājat, ka pēdējā acumirklī var kas atga�dīties?� viņ� jautāja.
�Tas, protams, nav izslēgts,� detektīvs paraustīja ple�cus, �bet mūsu panākumus tas vairs nevar ietekmēt. Tāpēc vakara laikrakstiem piesūtiet ziņojumus, ka mīk�lainajai Kertraita-Mortena lietai Skotlend-Jards nācis uz pēdām, un drīzumā sagaidāma Nakts karalienes apcieti�nā�ana. � Profesoru lieciet apcietināt jau �odien. Jo ātrāk, jo labāk.�
�Un kur es varu jūs atrast, ja vajadzīgs?�
�Gan jau es pats atradī�u jūs,� Boids izvairījās. �Esmu �ovakar ielūgts kādās viesībās, kur ceru lieliski pavadīt laiku.�
Ja Boids pats nebūtu atcerējies �o svarīgo lietu, to būtu viņam atgādinājis misters Fi�s, kas to tūliņ no�tvēra aiz pogas, tiklīdz viņ� parādījās reportieru istabā. Jaunais cilvēks jau no pa�a rīta bija kā drudzī. Bārdas dzī�anas procedūra bija prasījusi viņam ari da�as strē�meles vasaras raibumiem klātās ādas, bet tas neko lielu nenozīmēja, ja tikai varenā pērle krekla krūtīs stāvēja labi. Sarunā ar Boidu viņam atkal ie�āvās laba ideja.
�Lieku piecus �iliņus, ka esat aizmirsis manu ad�resi un nezināsiet, kur piebraukt automobili,� viņ� sa�cīja un sāka rakņāties pa vestes kabatu, bet ro�ainais
kungs labprāt izvilka sudraba naudas sauju un no'P'a attiecīgo summu uz galda. Tad viņ� nogrima gruias domās.
�Hokstonā, Haistrītā 19,� viņ� beidzot s�3cija.
�Septiņpadsmit,� misters Fi�s pakratīja galvu un iebāza naudu kabatā. �Ievērojiet: septiņpadsmit. Aku�rāti ceturksni pēc septiņiem. Es nemīlu frakā un lakkurpēs skraidīt pa ielām.�
Boids taisījās no mistera Fi�a vaļā, jo gribēja vēl parunāt da�us vārdus ar Velbiju, kas vienaldzīgs kā vienmēr sēdēja aiz saviem laikrakstiem.
Misteram Fi�am par lielu pārsteigumu viņa vaibsti kļuva visai laipni, kad Boids tam apsēdās līdzās.
�Mister Velbij,� Boids oficiālā balsi iesāka, �esmu dzirdējis, ka kop� aizvakardienas mis Everī nav redakcija rādījusies.�
Reportieris apdomīgi izpūta dūmu virpuli.
�Tā? Varbūt, viņa nejūtas labi.�
�Pēc aizvākarnakts bailēm tas būtu saprotami, bet arī �ēl, jo biju cerējis �odien viņu sastapt pie misis Daikas. Acīmredzot, misis Daika ir visai aizņemta, jo vakar tikai divpadsmitos naktī pārbrauca mājās. Vispār mans brīdi�nājums nāca vēl īstā laikā.
Reportieris nevēlējās ielaisties �ai tematā.
�Jūs domājat, ka briesmas jau garām?� viņ� jau�tāja.
�Pieņemu. Tomēr gribu jūs darīt uzmanīgu, ka mēs, varbūt, atradīsim priek�ā ļoti nervozu noskaņojumu. Ja lasīsiet vakara laikrakstus, kas drīz iznāks, redzēsiet, kā�pēc.� Piepe�i viņam iekrita kas prātā. �Esat kaut ko dzir�dēju�i par sera Benjamina ceļojuma dienasgrāmatu?�
�Man ir viņas noraksts,� reportieris paskaidroja, un Boids apmierināts berzēja rokas.
�Lieliski,� viņ� sacīja. �Drīkstu to �odien uz da�ām stundām izlūgties? � Vai, starp citu, pazīstat Karibu juru un Panamas kanāla apvidu?�
�Daudzmaz,� otrs pārsteigts atteica.
�Un esat dzirdējis kaut ko par kapteini Mi�elu Hed�esu?�
Velbijs palocīja galvu.
�Cīņas ar milzu zivīm.�
Boids kļuva kā elektrizēts.
�Un domājat, ka tas tiesa? Un ka, piemēram, man arī
varētu gadīties tāds Pētera loms? Esmu, protat, iesācējs, bet tāda mak�ķerē�ana jau ir kas cits.�
�Gribat mēģināt?�
�Gribu.� Boids apņēmīgi atteica. �Rudenī. Pagaidām apmierinā�os ar forelēm, bet tad� Un visu to mak sās Kertraita koncerns.�
�Kā tā?�
�Esmu ar misteru Haimenu ta norunājis � par Nakts karalienes noslēpuma atklā�anu.�
�Ar misteru Haimenu �� Velhiju �ī ziņa ļoti pār�steidza. �Domāju, ka viņ� �ai lietā nolēmis izturēt es pilnīgi pasīvi. Un tādēļ ��
Viņ� piepe�i apklusa, un Boids nejautāja tālāk.
�Jūs misteru Haimenu nepazīstat. Patiesībā lielisks cilvēks. � Pieņemu, ka pēc viesībām mis Everī dro�i nogādāsiet mājās,� viņ� atvadoties sniedza reportierim roku. �Un te ir da�as rindiņas, ko izlasiet tikai tad, kad saņemsiet no manis ziņu, ka viss ir kārtībā.�
*
Da�as minūtes pirms septiņiem misters i'i�s pabāza galvu pa Haistrīta 19. numura vārtiem un pēc īsa ap�staigu novērtējuma pārgāja 17. numurā. Sasniedzis to, viņ� rupigi noslaucīja ar spilgto lakatiņu lakkurpēm uz�kritu�os putekļus.
�Redziet, e&mu gatavs,� viņ� sacīja Boidam, kas iera�dās piecpadsmit minūtes pēc septiņiem. Pirms sē�anas ma�īnā viņ� to apskatīja kritiskām acīm, bet likās apmie�rināts. �Neuzsēdieties uz manas frakas,� viņ� uzaicināja savu pavadoni, �jo misis Daika necie�, ja pie viņas parā�dās saburzītās drēbēs.�
Viņ� atkal izvilka raibo lakatiņu, lai nokratitu vai�rākus putekļus, un Boida nāsis uztvēra smar�u mākoni, kura sastāvs varēja būt spirta laka un sa�uvusi pomāde
Evelīne Daika jau pēc len�a sāka gatavoties vaka�ram, bet vēl nebija tikusi galā, kad tai piezvanīja Selvūds un uztrauktā balsī paziņoja sensāciju vakara laik�rakstos.
Siziņa Evelīni tā pārsteidza, ka tā bridi nespēja neko atbildēt. Tad viņa lika tam tūliņ prasties hei pati bez kāda apdoma sāka skraidīt no vienas istabas otrā.
Cārlijs, kas drīz ieradās, bija daudz mierīgāks, un pirmo reizi viņu lomas bija mainīju�ās.
�Galvu tas mums nemaksās, bet no nepatik�anām jau mēs va|ā netiksim,� viņ� sacīja. �Galvenais, mēs nedrīkstam viens otru pamest, lai nāk, kas nākdams.�
Ari Osborni ieradās mazliet agrāk, un kaut arī Eveline bija centusies izdzēst no sejas visa notiku�ā pēdas, viņas noguru�ās acis un neskanīgā balss tūliņ Helēnai teica, kas noticis. Parasti miegainā, lēnā sieviete �odien bija kā pārvērtusies.
�Vai jūs jāu zināst?� viņa apjautājās un nervozi pastaigājās ar Kingu Cārliju pa istabu �Viljems man ielasīja priek�ā. Jā. Bet es tam neticu. Tas, varbūt, ti�kai triks, lai ļaudis policijai liek mieru. Nu, gan jau redzēsim. Jā.�
�Tomēr viņas dedzigajai runai neviens nepiegrieza vērības.
Osborns �ovakar bija vēl sliktākā omā nekā parasti, un �ajā apstāklī viņ� vainoja pēdējā laika nepatik�anas un pagāju�ās nakts uztraukumus.
Pēc ilgākas staigā�anas, kas Kingam Cārlam bija savienota ar lielām nepatik�anām, Helēna nolēma no�klau�ināt Selvūdu un apstājās tā priek�ā.
�Vai atkal esat redzējis Nakts karalieni?�
�Nē,� pēc īsas pārdomā�anas viņ� atbildēja, bet He�lēnas tum�ās acis darīja to nemierīgu.
Viņa savilka pilnīgās lūpas un krampjaini iesmējās.
�Varbūt, esat ziņojis policijai,� viņa neuzticīgi tur�pināja. Osborns savu sievu vairs nepazina.
Selvūds īsi paraustīja plecus. Viņ� bija vēl tāda mērā uztraucies par notikumu klubā, ka izvairījās ar Osbornu sarunāties un nejuta ari nekāda prieka ielaisties ķildā ar Helēnu.
Osborns juta �o apvainojo�o klusumu un nolēma savu sievu norāt.
�Ko tu niekojies!� viņ� tai uzkliedza. �Dienu no die�nas tu kļūsti dumjāka. Labāk ielien kādā stūrī un turi muti.�
Helēna tomēr �oreiz nepaklausīja, bet spītīgi atmeta galvu un atkal sāka staigāt pa istabu.
Gaiss bija pārpildīts apslēpta īgnuma un uztrau�kuma, tāpēc mistera Fi�a un ro�ainā kunga saņem�ana notika bez lielas sirsnības. Uzņēmīgo jaunekli tas tomēr nesamulsināja, jo �odien viņ� bija cie�i apņēmies parā�dīt savu sabiedrisko talantu visā spo�umā. Viņ� bija piesavinājies ģenerālmūzikas direktora pozu un izturē-
Sanos un pjāpāja bez rim�anās. Turklāt viņ� domīgi grozīja lielo pērli krekla krūtīs, pa reizei uzmeta skatu melnajām zīda zeķēm un vēdināja ar raibo lakatiņu sejai atvēsinājumu.
�Ļoti glīti iekārtots,� viņ� izteica misis Daikai savu spriedumu, ar lietpratēja skatu novērtējis telpas. �Ļoti glīti. Parasti lielākos namos trūkst īstas gaumes. Nesen arī lordam Sailliemam devu �ai lietā da�us aizrādījumus.�
Misters D�ekobs Fi�s bija tik diskrēts, ka tuvāk par �iem aizrādījumiem nekā neizteicās, bet telpu atzinīga�jam novērtējumam pievienoja da�us slavas vārdus par pa�as misis Daikas ārējo izskatu. Ja skaistā sieviete sa�juta pret viņu simpātijas, tad tai bija jau laikus jāzina, ka tās ir abpusējas.
Misis Daika noklausījās �os komplimentus ar gur�denu smaidu, kas bija viegli izskaidrojams tre�o personu klātbūtnes dēļ, un jaunais salonu lauva zināja ļoti labi, ka arī misis Osbornai jāsaka kaut ko patīkamu. Helēna sēdēja sarauktām uzacim un noliektu galvu, kad pirmās komplimentu bultas aiz�āvās gar tās ausīm, bet tad viņ� sāka runāt tik skali, ka tā negribot ieklausījās. Pār viņas īgno seju pārlaidās koķets smaids, un kad tā steig��us ķērās pie pūdera kārbiņas, viņ� iepriecināts sāka klukstēt.
Kamēr Mu�papīrs dāmas turēja nepārtrauktā sasprin�dzinājumā, trīs kungi tērzēja par visādām nesvarīgām lietām, bet, atskaitot Boidu, neviens nenodevās sarunai pilnīgi.
Precīzi astoņos salonā ienāca Noels Velbijs, un ci�tos apstākļos viņa parādī�anās būtu izsaukusi sensā�ciju. Nenozīmīgais �Londonas sensāciju� reportieris iztu�rējās kā pasaules cilvēks, un ikvienam nācās konstatēt, ka slaidajam, staltajam kungam ar iesirmajiem deni�ņiem ir pasakaina figūra. Misters Fi�s vērību piegrieza brīni�ķīgajai orhidejai viņa pogcaurumā un dusmojās uz sevi, ka pa�am nav ienācis tas prātā.
Pēdējā ieradās mis Everī, nemodernajā zīda kleitā tā izskatījās gandrīz neiespējama. Viņas mati likās sa�slapināti un sasukāti tik gludi, ka bija neiespējami no�teikt to krāsu. Spilgtās spuldzes gaismā nejaukā zīme izcēlās sevi�ķi redzami, un viņas ķermenis likās vai pats neveiklības un defektu iemiesojums. To redzot, pat misters Fi�s nevarēja nociesties, diskrēti neparaustīdams plecus un neuzmezdams misis Daikai izteiksmīgu skatu,
kam vajadzēja atgādināt viņa aizrādījumu pie viesu izvē�les.
Misis Evelīne neredzēja �o skatu, jo pa�reiz tā node�vās citām domām. Nu viņas namā bija abi cilvēki, kas pēc viņas domām spēlēja lomu Nakts karalienes stāstā, un partija varēja sākties. Bet pa to laiku ari stipra Skotlend-Jarda roka jau atradās pēdējā vilcienā, kādēļ ne�bija jēgas ņemties ar �īm abām figūrām. Ik acumirkli varēja notikt katastrofa, tādēļ nevarēja velti zaudēt laiku.
Sī apstākļa dēļ pusdienu servē�ana nolika lielā steigā, un misters Fi�s nevarēja �ēloties, ka tam kādreiz dak��iņa būtu jāizlai� no rokas, par ko viņ� nevarēja vien pietieko�i atzinīgu vārdu atrast.
Nemierīgā misis Osborna piepe�i pazina savā kaimiņā kungu,-kas reiz bija viņu intervējis, tādēļ tūliņ sāka runāt par tematu, kas to nodarbināja ārkārtīgi.
�Vai domājat, ka ziņas par Nakts karalieni laikrak�stos pareizas?� viņa dzīvi jautāja.
Kavalieriskais Boids nolika dak�iņu un nazi, jo visu vakaru bija gaidījis �o vārdu.
�Protams. Es pats to noteikti zinu. Ilgi meklētā Nakts karaliene, uz kā sirdsapziņas gulstas Kertraita, Mortena, Braiena un citu personu nave, pēc da�ām stundām at�radīsies policijas rokās.�
�Kas jums to teica?� Helēna apslapināja lūpas.
�Kāds augsts Skotlend-Jarda ierēdnis. Pagāju�ā naktī policijai izdevies konstatēt Nakts karalienes identitāti. Tagad tā atrodas tādā uzraudzībā, ka viņai nav nekādu izred�u izbēgt.�
Pie galda valdīja ledains klusums, un visu acis ar bailēm raudzījās baltmatainajā kungā. Tikai misteru Fi�u tas neinteresēja, jo pa�laik viņ� bija nonācis līdz ragū, ko jau piekto reizi lika uz �ķīvja.
Viesi sāka atvadīties da�as minūtes pēc vienpadsmi�tiem. Mazajā hallē Boids pavilka misteru Fi�u sānis.
�Diem�ēl, nevaru jūs pavadīt, jo man ir darī�anas citur. Bet ja vēlaties, mana ma�īna ir visu nakti jūsu rī�cībā.�
Mu�papīram nevajadzēja to divreiz sacīt. Viņ� steig��us izmetās iauka, baidīdamies, ka tam neuzmācas nepa�nesamā Velbija un nejaukās mis Everī sabiedrība. Jau tā �is vakars nebija attaisnojis viņa cerības. Ko ēst, dzert un smēķēt gan bija diezgan � misters Fi�s apraudzīja frakas iek�kabatas sabāztos cigārus � bet patiesībā viņ�
bija gaidījis ko vairāk. Velns lai izprot mūsdienu sie�vietes.
�Mis Everī,� sacīja Boids, kad misters Fi�s bija pa�zudis, �kā jūs domājat tikt mājās?�
�Paņem�u kādu automobili,� viņa vilcinādamās atteica un gribēju atvadīties. Bet Boids neatlaidās.
�Tas nāksies grūti. Te tuvumā viņi nestāv.�
�O, varbūt, kāds atradīsies,� viņa ātri teica.
Detektīvs viltīgi pasmīnēju un kopā ar Velbiju pa�vadīja to uz ielas.
�Dodiet mums vismaz zīmi, ja esat kādu atradusi.� viņ� nosauca tai pakaļ, kad tā, īsi atvadījusies, pazuda tumsā.
Patiesi jau pēc da�ām minūtēm kaut kur tuvuma atskanēja sirēnas signāls, un meitenes balss sauca: �Uz redzē�anos!�
Boids izteiksmīgu skatu paskatījās reportierī.
�Viņas dēļ es nebaidos. Un nekādu briesmu, arī vairs nebūs. Varbūt vēl �onakt varē�u jums. paziņot, ka viss kārtībā. Kur varu jus atrast?�
�Zvaniet uz Savojas viesnīcu,� Velbijs pēc brī�a at�teica. �Apartaments Nr. 7.�
�Jauki. Un tad atveriet manu vēstuli. Tā jums izskaid�ros visu, kas jums jāzina, bet pārējo izzināsiet rit. Bū�u pie jums pulksten �etros. Pārējos ielūdziet uz pieciem vai pusse�iem.�
Viņi atvadījās, un kamēr Velbijs tuvojās savam no�īrētajam taksometram, Boids devās ap nāko�o stūri, kur to gaidīja ma�īna ar zilo plāksnīti starp starme�iem.
*
Nepilnas divdesmit minūtes vēlāk detektīvs atkal at�radās mazajā parkā un devās pa aleju uz villu ar diviem tornī�iem.
Majors apsveica to ar redzamu atvieglojumu.
�Nu?� viņ� ātri jautāja.
�Mums vēl jāpacie�as pus vai pat veselu stundu. Bet fas nav nekas. Galvenā lieta, ka jūsu aparats atkal dar�bojas bez vainas. It īpa�i paņēmiens ar uniformētajiem konstebliem.�
Terrijs nepacietīgi atmeta ar roku.
�Uz to varat paļauties. Tiklidz ma�īna iegriezīsies alejā, ierēdņi novietosies tā, lai viņus visāda ziņa varētu
ieraudzīt. Es gan nesaprotu, kāpēc tas vajadzīgs, bet daru, ko jūs prasat.�
�Par to jūs ari �onakt būsiet atrisināju�i tik sare��ģītu kriminālistikas gadījumu, kāds nav piedzīvots Skot�lendjarda vēsturē,� Boids to mierināja.
�Apcietinā�anu izdarīs D�efnijs. Tas ir viņa rajons. �Bet ko tad galu galā būs jāapcietina?�
�Sievieti, kas izkāps no ma�īnas. Tad es jau no�rādī�u.�
Majors neuzticīgi raudzījās detektīvā.
�Jums nav nekādu baiļu?�
�Nē, bet cerības gan�, viņ� atteica, un vairak no viņa nevarēja izdabūt.
Ceturksni pēc pusnakts garās alejas gala parādījās divi niecīgi gaismas punkti . .
Ceļā Viljems Osborns stājās pie naudas izspie�anas savu kār�u parādu samaksai, bet Helēna ar pārsteidzo�u mieru izturēja visus vira uzbrukumus. Osborns nebija savam mērķim tuvojies ne par soli, un kad ma�īna iegrie�zās alejā, nosprieda ātri darīt lietai galu.
�Ja jau esmu reiz nolādēts visu mū�u vilkt līdzi tik neiespējamu sievu, tad arī vismaz gribu, lai par to man kas ir, saproti? Tāpēc tak tevi apprecēju. Tas bija skaidrs, likumīgs līgums, bet tu, liekas, esi to pilnīgi aizmirsusi.
��� Man vajag piecpadsmit tūksto�us mārciņu. Vēl �ovakar vai vēlākais rit agri. Bez pretrunām.�
Viņ� nikni paraudzījās Helēnā, bet tā �ķita nedzir�dējusi. Viņa bija piespiedusi seju rūtij un raudzījās tum��ajā alejā.
Ari Osborns garāmbraucot pamanīja milzīgu policistu, tad vēl otru un tre�o, bet tālāk nepiegrieza tiem vērības. Viņ� piegrūda sievai ar elkoni.
�Vai esi kurla?� viņ� iebrēcās.
Sai mirkli Helēna bija jau saskatījusi septīto vīru un zibensatri apsviedas.
Osborns redzēja viņas nobālu�o seju, bet domāja ti�kai par to, ka viņam visādā ziņā vajadzīga nauda.
�Piecpadsmit tūksto�us mārciņu, es teicu,� viņ� klie�dza. �Nemaz negories, jo �oreiz lieta ir nopietna.�
Viņa pielieca tam savu seju, un pat Viljems Osborns pārbijās no tā naida, kas kvēloja �ai sejā. Viņ� izdzirda sve�u, aizsmaku�u balsi, kas tam uzsauca: �Nelietis!� un redzēja, ka tā ātri paceļ roku �
Majors Terrijs gribēja izsteigties alejā, kad ma�īna sāka svaidīties, bet Boids viņu atturēja.
�Tur neko vairs nevar darīt,� viņ� teica.
Pilnā gaitā ejo�ā ma�īna atdūrās pret kādu koku un ar dobju brik�ķi apsviedās.
Kad Viljemu Osbornu un viņa sievu izvilka no drupu apak�as, viņi jau bija miru�i. Dīvainā kārtā pie viņiem tomēr nebija atrodamas nekādas nāvīgu ievainojumu pazīmes.
�Kā tas izskaidrojams?� Terrijs pārsteigts jautāja.
�Vienkār�i,� Boids atteica, pārmeklēdams nelaimes vietu. �Viņi jau bija miru�i, kad nelaime notika. Nakts karaliene izmetusi savu pēdējo bumbu.� Viņ� noliecās un pacēla īsu cauruli ar rokturi, ko uzmanīgi iebāza kabatā.
�Es to lietu iedomājos citādu,� �efkonstebls sacīja, kad tie devas mājup.
�Es nē,� baltmatainais kungs vaļsirdīgi atteica. �Man pat jāatzīstas, ka arī es darīju savu daļu, lai iznākums būtu �āds. Ja lieta grozās ap sievieti, es vienmēr kļūstu mazliet sentimentāls, un man ir pretīgi nodot to �īs pa�saules tiesai, kas piespriestu viņai cilpu. Sī Helēna Osborna bija pilnīgi samaitāta noziedzniece, bet arī te nevar neievērot zināmus motīvus. Patiesībā viņa visu to darīja sava vīra dēļ, kas bija vēl lielāks noziedznieks. Viņa vispirms spēlēja Nakts karalienes lomu, lai nogādātu pie malas visus, kas zināja notikumu pie septiņu palmu akas, bet da�reiz arī, lai sagādātu naudu, ar ko segt Osborna dārgos kār�u spēles priekus, jo patiesībā ve�cais Robinss savai meitai nebija atstājis ne penija. Kādu gadu pirms savas nāves, laikam 8. februārī, viņ� izda�rīja kādu lielu muļķību un krita izspiedēju nagos, kuri �o lietu pieprata vēl labāk par viņu, jo no viņa lielās bagātības nekā nepalika pāri. Man �ķiet profesors varēs mums par �o lietu sniegt tuvākas ziņas. Esat viņu ap�cietināju�i?�
�Jā,� majors īsi atteica. �Viņu saņēma pulksten sep�tiņos Cering-Kros-Stei�enā.�
Boids klusu iesvilpās.
�Tad jums bijusi laime, jo viltīgā lapsa, acīmredzot, taisījās bēgt. īsā ziņa laikrakstos viņam nebūs patikusi.
Bet �oreiz viņ� tomēr bijis par lēnu, un kad savil�ksim galus, jūs redzēsiet, cik labu ķērienu esat izdarīju�i.�
Majors Terrijs dzirdēja to loti labprāt, un viņa ga�rastāvoklis uzlabojās.
�Un jums, mīļo Boid?� viņ� jautāja. �Kas jums no tā tiks?�
�Gan jau kaut kas,� Boids domīgi pasmaidīja. �Tāds ceļojums pa Karibu jūru līdz ar haizivju ķer�anu ir kaut kas, ko katrs nevar atļauties.�
Stundas ceturksni vēlāk Terrijs sēdēja Skotlend-Jardā un rakstīja, ko Boids viņam diktēja, un jo vairāk bija uzrakstīts, jo apmierinātāki kļuva viņa vaibsti. Tas pa�tiesi bija darbs, kas pacels Skotlend-Jarda slavu, un pie�rādījumu ķēdē vairs netriika neviena locekļa.
Bija pulkstenis trīs pēc pusnakts, kad Klaivs Boids atstāja majora Terrija biroju un iegāja telefona istabā piezvanīt Savojas viesnīcai.
�Vai jūs tur, Velbij?� detektīvs jautāja un pēc re�portiera atsauk�anās pastāstīja par auto katastrofu, kam par upuri kritu�i Osborns ar savu sievu.
�Un nu viss ir kārtībā,� viņ� ar uzsvaru sacīja. �Va�rat rīkoties, kā esmu jums uzrakstījis.�
Savienojuma otrā galā atskanēja vesela brāzma ātru jautājumu, bet ro�ainā kunga seja saviebās.
�Mīļo mister Velbij,� viņ� sacīja, �pulkstenis rāda trīs, un mana miesa ilgojas miera. Rīt, lūdzu, katrā laikā, ja vēlaties.�
Velbijs tomēr neatlaidās.
�Vēl vienu jautājumu?� Boids atkārtoja. �Lūdzu.�
Liekas, jautājums bija visai komisks, jo detektīvs sāka smieties.
�Neiedro�inos par to savas domas izteikt,� viņ� ap* domīgi sacīja, �jo ar to saistīta pārāk liela atbildība. Ja nu es maldītos, jums visu mū�u būtu jāvelk līdzi sieva ar nejauku deguma brūci. Labu nakti, mister Velbij.�
Viņ� ar jautru smaidu kāra klausuli, bet tūliņ atkal taisījās to nocelt. Brīdi vilcinājies, viņ� tomēr nolaida roku, jo viņam ienāca prātā, ka �is laiks nav visai pie�mērots precību priek�likumam. Viņ� arī vēl nezināja, ko misis Emersone domā par mak�ķerē�anas sportu vispār un par haizivju ķer�anu it sevi�ķi, tādēļ nolēma �o jautājumu noskaidrot nākamā dienā.
25.
Cilvēks, kas nākamā rītā ap vienpadsmitiem Kertraita namā sacēla tādu uztraukumu, pats par sevi nebija ne�kas neredzēts. Viņa augums gan sasniedza pilnīgas se��as pēdas, bet citādi bija tīri glīts puisis matro�u drēbēs. Tikko pamanījis viņu, saldais Pats pūta kā zvērs, un viņa �aurās a�eles sāka nikni zvērot. Patā Koppertrī piepe�i pamodās atmiņas par kādu nejēdzīgu marta nakti, un viņ� varēja zvērēt, ka �is veselīgais puisis �ai notikumā bija spēlējis visai nelietīgu lomu.
Milzīgais matrozis tomēr, acīmredzot, neatcerējās neko tamlīdzīgu. Viņ� pieklājīgi pielika milzīgo ķetnu pie ce�pures. un ari mazais īrs neviļus darīja to pa�u.
�Man jānodod sūtījums misteram Tomasam Haimenam no mistera Gordona Lorensa,� matrozis militāri ziņoja, un no Pata Koppertri vaibstiem nozuda pēdējā dusmu pa�zīme. Ja jau �is vīrs nāca no mistera Lorensa pie mis�tera Haimena, tad tā bija augstu respektējama persona, un īrs nolēma labāk savu agresīvo noskaņojumu nepa�rādīt. Dro�ības dēļ viņ� vēlreiz ļoti kareiviski sveicināja, un sve�ais tāpat atbildēja. Tad viņ� devās rādīt tam ceļu.
Kertraita koncerna varenais pa�laik lieliem, stūrai�niem burtiem zīmēja zem �eka savu vārdu. Pēdējās pus�stundas laikā viņ� pamatīgi noklausies no Klaiva Boida mutes Nakts karalienes stāstu, bet, atskaitot spēcīgu dū�res triecienu uz galda, nekādas citas domas neizteica. Tad viņ� paņēma �eku grāmatu un piecas minūtes zī�mēja vārdus un ciparus.
�Ceru, ka neaizmirsīsiet arī izdevumus,� viņ� sacīja, kad Haimens stājās pie paraksta. �To bija astoņpadsmit mārciņu trīs �iliņi un deviņi pensi.�
Advokāta buldoga sejā parādījās omulīgs smīns.
�Esmu tos jau iekalkulējis, mīļais,� viņ� krek�ķēja. �Esmu paaugstinājis �o summu pat uz piecdesmit mārci�ņām.�
Sai mirklī durvīs parādījās bojs.
�Kāds matrozis no mistera Gordona Lorensa ��
Totuāss Haimens ar saviem piecdesmit astoņiem ga�diem un divi simti desmit mārciņām uzlēca kājās kā �okeja svara jauneklis, un vienīgi pie sienas atsprāgu��ais krēsls liecināja, kādu spēka patēriņu tas prasījis.
Nākamā mirklī jau milzīgais matrozis stāvēja istabā, un advokāts viņam rau�us izrāva aploksni no rokām.
Sūtnis jau sen bija aizgājis, bet Haiinens vēl vien�mēr raudzījās papīrā; tad viņ� klusēdams pasniedza to Boidam.
�Pulksten pusse�os uz �Barakudas� St. Katrīnas doku rietumu baseinā�� viņ� pusbalsī lasīja un nolika vēs�tuli uz rakstāmgalda. �Es jau teicu, ka mūsu dienās tā pavisam nemaz nevar pazust. Vispār jaunais kungs ne�ierodas nevienu dienu par agru.�
�Nē,� advokats piekrita un paņēma mājas telefona klausuli.
�Simts mārciņu no mana konta par labu Londonas nabagiem,� viņ� iekliedza. �Vienmēr es neesmu tāds,� viņ� Boidam paskaidroja, �bet nu esmu ticis no saso�dītās Nakts karalienes leģendas va|ā, tādēļ kaut ko jā�dara.� Viņ� pastiepa lūpas it kā svilpodams, un likās, ka pat viņa varenās elefanta kājas drīz sāks cilāties prieka dejā.
Pa to laiku mistera Lorensa sūtnis apstaigāja Kertraita namu. Viņ� ieradās pie misis Daikas, parādījās reportieru istabā, kur misteram Fi�am, misteram Velbijam un mis Everī nodeva lielas aploksnes, un nonācis hallē, viņ� pat Patam Koppertrī pasniedza �ādu aploksni.
Misis Evelinu jaunā �efa iera�anās nepārsteidza tādā mērā, kā to varēja sagaidīt. Viņas domas vēl vienmēr koncentrējās ap Nakts karalienes lietu, un, jo ilgāk iz�palika tās galīgā iz�ķir�ana, jo vairāk sabruka tās nervi. Ielūgums uz mistera Lorensa jahtas �Barakuda� to ne�maz neuztrauca. Tomēr viņa gribēja par to ziņot Selvndam un Osbornam. Viņu pārsteidza Cārlija atbilde, ka arī viņ� saņēmis jau �ādu karti, tāpēc viņa sagaidīja, ka arī Osborni nebūs aizmirsti. Bet lai cik bie�i viņa zvanīja, neviens neatsaucās, tādēļ viņa pieņēma, ka villā kaut kas nav kārtībā.
Patiesi namā sēdēja policija un darīja visu, lai ne�izpaustos par �o gadijumu ne mazākais sīkums, līdz ne�būs pienācis laiks.
Tikpat vienaldzīgi pēc dzirdamas noklepo�anās un neilgas pārdomā�anas ielūgumu pieņēma misters Fi�s. Tad viņ� ska|i un garlaikodamies no�āvājās un iebāza karti kabatā ar tādu seju, kas skaidri rādija, cik pretīga vi�ņam �ī sabiedriskā pienākuma izpildī�ana.
Ļoti uztraukta bija mis Everī. Viņa vairākas reizes
pārlasīja ielūgumu, tad griezās pie Velbija pēc pa�doma.
�Nesaprotu, kādēļ man sūtīts �is ielūgums,� viņa sa�cīja, bet reportieris neatrada tur nekā sevi�ķa.
�Tāpat kā man un misteram Fi�am. Un ieteicams būtu arī jums aiziet.�
Arī viņa tam piekrita, bet tad nāca ar vēl vienu jautājumu.
�Kā lai tur iet? Es domāju, kā lai apģērbjas?�
�Apģērbieties visai glīti,� Velbijs nopietni pamācīja �Ne tik neiespējami kā vakar vakarā.�
�Tas nenāksies viegli,� viņa smiedamās sacīja, �bel es mēģinā�u.�
Visvairāk cīnījās Pats Koppertrī. Bet kad viņ� ar veca degunkniebja un resnā rādītāja pirksta palīdzību izboksterēja, ka pusse�os to ielūdz misters Lorenss ieras�ties tur un tur, un dro�ības dēļ vēl kādam izglītotam bojām bija licis trīsreiz nolasīt to priek�ā, viņ� zināja, kas nu darāms. Viņ� piezvanīja misis Netijai, lai sagatavo viņa galā svārku un galā cepuri un iekārto aiz spoguļa brīvu vietu, kur novietot �o ielūgumu.
�
Būdams uzticīgs principam ierasties labāk ātrāk nekā vēlāk, misters Fi�s jau īsi pēc pieciem parādījās pie Sl. Katrīnas doku rietumu baseina. Tāpat kā mis Everī. arī viņam apģērba jautājums sagādāja milzīgas galvas sāpes. Beidzot tomēr viņ� laimīgi atrisināja �o grūto problēmu. Pie lakādas puskurpēm viņ� pieskaņoja dubultrindu �aketi ar mirdzo�ām pogām, mazliet īsā�kas un �aurākas linu audekla bikses un lielisku flotes oficiera cepuri, kas vienīgi uz viņa lielajām ausīm at�rada kaut cik atbalsta. So pasakaino garderobi viņam izīrēja lietotu drēbju veikals par diviem �iliņiem uz visu dienu, bet Mu�papirs zināja, ka nevar nefcn darīt un �o ievērojamo summu jāiesit kaut kādā veidā atnakal.
Pagaidām viņ� nodevās �Barakudas� uzmeklē�anai, un �im nolūkam nemaz nevajadzēia milzīgo binokli, ko tas bija uzkāris plecos. �etri tūksto�i tonnu lielā jahta stāvēja pie pa�ām slū�ām, un lielie burti viņas sānos tālu atspīdēja saulē. Flagmastā plīvoja amerikāņu un angļu karogi, un uz klāja sastingusi stāvēja sardze.
Citādi jahta likās kā izmirusi, bet tikko misters Fi�s
ar pienācīgo uzmanību bija pārgājis samērā plato laipu, tas ieraudzīja sava ro�ainā drauga Boida seju. Viņ� militāri pielika pirkstu pie cepures naga.
�To gan jūs nesapņojāt, kad pirms da�ām dienām vien�tulīgi sēdējāt mūsu istabā, hē? Jūs redzat, ja es ar kādu lietu noņemos, tad tā arī iet savu gaitu.�
Viņ� ar lietpratēja skatu aplūkoja klāju, vairākas reizes atzinīgi pamāja galvu, tad mākslinieciski atlai�dās pie relit.ia un vēlreiz ar milzīgo tālskati aplūkoja dokus.
Ceturksni pēc pieciem zeltā mirdzēdams laipu pār�gāja Pats Koppertrī, tad parādijās misis Daika, Selvūds un beidzot mis Everī. Viņa bija ģērbusies jau gandriz eleganti, tomēr neizskatījās labāk kā parasti.
Kad precīzi pusse�os parādījās misters Haimens, no grupas atdalījās Boids, lai ar viņu sasveicinātos.
�Novedī�u Jūs pie mistera Lorensa,� viņ� sacīja, un advokāts viņam sekoja. Kajītes trepes kolosam gan li�kās stipri grūts ce|�, tādēj tepiķiem izklātajā koridorā tam nācās da�as sekundes atpūsties. Tad Boids pieklau�vēja pie durvīm un lika Haimenam ieiet�
Sī bija jau otrā reizē, kad advokāta priek�ā stāvēja jaunais cilvēks ar asi veidoto seju un iesirmajiem deni�ņiem. Haimenam vajadzēja vairāku minū�u, līdz tas at�tapās no pārsteiguma, tad viņ� izaicino�i pastiepa apak��lūpu, un viņa seja kļuva īgnāka kā jebkad.
�Tad tāda tā lieta,� viņ� aizsmacis iesaucās un at�krita kādā krēslā. �Vai jūs nebūtu tik laipns paskaidrot, ko visa �ī maskarāde nozīmē?�
Gordons Lorenss viegli pasmaidīja, bet viņa skats bija nopietns.
�Varbūt, jūs pats varēsiet atbildēt �im jautājumam, ja padomāsiet par notikumiem, kas norisināju�ies pē�dējās nedēļās. Pirmajā pastā, kas mani atkal sasniedza, es saņēmu sava tēvo�a vēstuli, kurā viņ� ziņoja par savu satik�anos ar Nakts karalieni. Drīz pēc tam saņēmu ziņu par viņa nāvi. Nojautu, ka noticis kaut kas neparasts, un devos uz Angliju. Kertraita dienasgrāmata, no kā man jau bija noraksts, deva man pirmo pieturas punktu. Es dabūju vietu mūsu laikrakstā un uzmanīju Mortenu. Tā es kļuvu par viņa un Nakts karalienes satik�anās acu�liecinieku, un es atrados pie viņa mājas, kad viņu pie�meklēja Kertraita liktenis. Tad es nolēmu publicēt �Lon�donas sensācijās� sensacionālo ziņojumu, un jūs piekritī�
siet, mister Haimen, ka tam bija panākumi. Kas zina, vai bez tā būtu �ī mīkla maz atrisināta.�
Advokātam kļuva nelabi ap dū�u, bet Lorensu tas neinteresēja.
�Jums nav nekas jāizskaidro, jo misters Boids man jau visu pateica, un es patiesi esmu jums pateicīgs. Arī turpmāk ceru uz jūsu līdzdarbību, un par to mēs vēl runāsim. Pagaidām lūdzu mazliet atspirdzināties un izsmēķēt cigāru. Misters Boids jums parādīs, kur tie atrodami.�
Haimens piecēlās tik ātri, cik viņa lieliskais svars atļāva. Zemajā kajītē viņ� jutās kā zilonis vistu kutī, un pa�reizējos apstākļos pret atspirdzinājumiem un ci�gāriem nekas nebija iebilstams.
Tad pie Lorensa ieradās Selvūds un Evelīne.
�Aļan zināms mana tēvo�a testaments, un to es arī ievēro�u,� Gordons griezās pie misis Daikas, �bet man �ķiet, ka pa�reizējos apstākļos jūs pati izvēlēsieties citu darba lauku. Manos uzņēmumos aiz okeāna ir vieta, kas būtu jums visai piemērota, un arī misteram Selvūdair. kaut kas atradīsies. Tā kā misters Osborns līdz ar sievu vakar traģiskā nāvē miru�i, jums tak nebūs nekas pre�tim Angliju atstāt. Līdz tam laikam jūs varat iet atvaļinā�jumā, misis Daika.�
Viņ� atvadīdamies palocijās, un Evelīne ar Selvūdu kā mēnessērdzīgi nokāpa no kuģa.
Nāko�ā pār slieksni bailīgi pārkāpa mis Everī, bet tikko viņa bija jauno cilvēka ieraudzījusi, tā spēji sa�slējās, un viņas tum�ās brilles nekustīgi vērās viņa sejā.
�Mis Everī,� Lorenss sacīja, bet viņa balss nebija tik noteikta un pa�apzinīga kā agrāk, �gribu censties lietu par septiņu palmu aku nokārtot, cik labi to spē�u.�
Viņa atmeta galvu un likās neievērojam viņa �estu, ar ko tas lūdza viņu apsēsties.
�Vai jums vēl kas man sakāms?� viņa jautāja, un viņas balss to pilnīgi samulsināja.
�Protams, vēl ļoti daudz,� viņ� pasteidzās aplieci�nāt. �Gribu, piemēram, parādīt jums �o kuģi, ja jūs tas interesētu.�
Viņa viegli palocīja galvu, un Gordons Lorenss sāka viņu izvadāt pa jahtu. Viņa apskatīja visu ar lielu inte�resi, bet neteica ne vārda. Tikai kad viņ� atvēra kādas kajītes durvis, tā ieprasījās:
�Kas dzīvo �eit?�
�Tā ir nāko�ās īpa�nieces kajīte,� viņ� izaicino�i at�bildēja.
�Tā,� viņa novilka. �Es domāju, ka tā ir telpa, ko izlieto jūsu ļaudis, atgriezdamies no saviem cilvēku lau�pī�anas gājieniem.�
Atgriezies uz klāja, Lorenss lūdza mis Evcrī palikt pusdienās.
�To lietu vēl pārdomā�u,� viņa atbildēja.
Tad Lorenss apsveica ārkārtīgi nepacietīgo misteru Fi�u, kas ar milzīgu cigāru vienā rokā un tādu pa�u viskija glāzi otrā devās uz viņa pusi.
�Būtu jūs redzējis mistera Haimena seju,� Mti�papīrs sacīja un domīgi �ūpoja galvu. �Da�iem ļaudīm nemaz nav nojautas, bet es jau pirmajā dienā liku vienu, ko es saku � desmit mārciņas par to, ka jūs esat mis�ters Lorenss. Bet visu laiku biju kluss un diskrēts.�
Misters Fi�s atkal ķērās pie sava cigāra un viskija un Lorenss atļāvās saldajam Patam draudzīgi uzsist uz pleca. Līkkājainais vīrs stāvēja kareiviski, bet pa�grieza galvu sānis, jo bija kristīgs cilvēks, bet jaunais kungs vēl viemēr ļoti atgādināja elles kārdinātāju.
Pusdienas, kas notika greznā ēdamzālē, pagāja visai omulīgi. Misters Haimens, kas iesākumā nepacietīgi ska�tījās pulkstenī, piepe�i aizmirsa, ka to gaida klubā kār�u partija, un sāka stāstīt jautras anekdotes no savas advo�kāta prakses. Arī misters Fi�s gribēja parādīt savus sa�biedriskos talantus un ņemt vārdu, bet mis EverI aiz�steidzās tam priek�ā. Neskaistā meitene piepe�i bija stipri pārvērtusies un ar lielas dāmas grāciju pastāstīja pnr kādu jahtas īpa�nieku, kas nolaupījis un atvedis �ai jahtā kādu meiteni, un par kādu visai dēkainu burājurnu pa Temzu, un ar katru vārdu jaunais misters Lorenss samulsa vairāk.
Pēc maltītes starojo�ais Boids un Haimens ar kap�teiņa un kuģa ārsta piedalī�anos sarīkoja brid�a par�tiju, bet Klarisa Everī un Lorenss devās uz klāja. Tur Pats Koppertrī pa�laik saderēja mieru ar abiem milzigajiem matro�iem, saviem veciem paziņām, kas tam bija sagādāju�i tik patīkamu pārsteigumu martā. Pie vis�kija glāzes vispirms viņ� rūgti izraudājās, tad vareni izmelojās un vētraini apkampa savus jaunos draugus. Pēc tam viņā atgriezās pienākuma sajūta. Viņ� aizlīgojās klāja vidū, nostājās un pielika milzīgo ķetnu pie cepures. Tā viņ� nostāvēja ne mazāk par stundas ceturksni un būtu
slāv�'is vēl ilgāk, ja abi natro�i to nesaņemtu vienkār�i aiz* gcivas un kājām un neaizvriktu prom, lai to sveiku un veselu nogādātu misjs Netijas rīcīb:
Gordons Lorenss vairākas reizes grioēja sakt runāt, bet neko nevarēja pateikt, jo Klarisa Everī uzmanīgi lūko�jās ūdenī, lai gan tur nekas sevi�ķs nebija redzams.
Piepe�i viņiem līdzās nostājās misters Fi�s, kam bija apnicis skatīties kār�u spēlē, kurā nevarēja arī neko no�pelnīt. Mu�papīrs aprēķināja izdevumus, ko viņam �is vakars bijis prasījis, un bija Joti neapmierināts ar bilanci.
Tad viņ� ieraudzīja jauno �efu ar mis Everī, un viņa domas sāka drud�aini strādāt. Viņ� aprēķināja to naudu, kas tam bija klāt, un nolēma visu likt uz speles. Viņ� pielika pirkstu pie savas virsnieka cepures un sa�vilka plato muti no vienas auss līdz otrai.
�Desmit mārciņu, mister Lorens, ka notiks tas, ko pa�laik domāju.�
Jaunais cilvēks pārsteigts paskatījās Mu�papīrā. Tad viņ� izteica tikai vienu vārdu � �vinnēts,� zibensātri pa�griezās pret KJarisu Everī, apskāva to, norāva tai tum��ās brilles no acīm, iemezdams tās ūdenī, un uzspieda lūpas mutei, ko ieraudzīja savā priek�ā.
Pretēji mistera Fi�a gaidām neskaistā meitene ne�pretojās, bet atrada par labāku uz īsu brītiņu zaudēt samaņu. Tikai kad Gordons Lorenss domāja, ka pirma�jai reizei pietiks, tā atkal atmodās, bet neteica nekā, tā�dēļ viņ� nolēma izdarīt vēl vienu nekaunību.
�Tu darītu labi, Klarisa, ja beidzot atsvabinātos no tās nejaukās rētas. Tā nemaz neizceļ tavu skaistumu.�
Viņa vēl vienmēr nekā neteica, bet izvilka nelielu pudelīti un sūkļa gabaliņu, ar ko norīvēja vaigu un kaklu. Tad viņa ar lielinkvizītora skatu palūkojās Gordonā Lorensā.
�No kura laika tu to zināji?�
�No tā lietainā vakara, kad ieradāmies Kartershollā,� viņ� atzinās.
�Tā,� viņa asi noteica. �Tas bija nekrietni, ka tu man to slēpi. Tagad tu vari pavadīt mani uz māju, jo lab�prāt gribu pateikt, ko domāju par tavu slepeno komē�diju un izturē�anos.�
Misters D�ekobs Fi�s stāvēja ar vaļēju muti un pa�stieptu vaļēju roku, bet pēdējā automātiski aizvērās, kad Gordons Lorenss tai pieskārās ar desmit mārciņu banknoti.

Nāves zirneklis
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ROMANS
I.
�Nē, tāda mums nav,� misis Meriela Irvina sacīja un nolika mazo priek�metu atkal uz galda. Tas bija mazs zirneklis ar stikla ķermeni un kāda balta metāla kājām.
Devsons paskatījās sievietē no savu sarkano uzacu apak�as, tad rūpīgi ielika zirnekli sērkociņu kārbiņā.
�Tātad nav. �ēl, misis Irvina, ka jūs apgrūtināju.�
Pre�u nama īpa�niece laipni smaidīja, un pat SkotJend-Jarda inspektors atrada, ka tā ļoti skaista. Viņa snie�dzās tam gandrīz līdz pierei, un Devsons ne mazumu lepojās ar savu se�as pēdas garo augumu.
�Nezinu jūsu intereses iemeslu,� viņa sacīja, �bet ne�domāju, ka lielajos Vestenda veikalos jums būs labākas sekmes. Jūsu uzrādītais paraugs ir ļoti lēta prece un ne�atbilst mūsu klientu gaumei. Varbūt, jūs atradīsiet kaut ko tamlīdzīgu Stepnejā, Laimhauzā vai Stokvelā.�
�Esmu izstaigājis jau simts veikalus, bet visur man izlika priek�ā visvisādus insektus, tikai �āda zirnekļa ne�kur nebija. Savas pēdējās cerības liku uz jums, misis Irvina,� viņ� nozīmīgi sacīja.
J �Kāpēc taisni uz mani?� viņa vēsi jautāja.
Viņa norādīja uz krēslu, bet inspektors labāk palika kājās. Viņ� brīdi pārdomāja.
�Viens man �ajā lietā nepatīk, misis Irvina,� viņ� pie�pe�i eksplodēja, �tas, ka jūs izliekaties �o zirnekli nepa�zīstam. Kas �ādu priek�metu reiz redzējis tik neparas�tos apstākļos kā jūs, tam gan vajadzētu to atcerēties.�
Ieraudzījis sievietes pārsteigto izskatu, viņ� zaudēja pa�savaldī�anos.
�Ja jūs spēlējat komēdiju, tad izsaku savu kompli�mentu,� viņ� brutāli iesaucās. �Bet ar to ilgi jūs netu�rēsieties, cik gudra jūs arī būtu. Jau �etrpadsmit mēne�us dzertos pēc �ī zirnekļa, un tik tie�ām, ka mans vārds ir
Benjamins Devsons, es reiz to atradī�u, un tas būs briesmigs gals. Ja neticiet, madam,� viņ� draudigi pacēla balsi, �paprasiet misteram Pitam Skotlend-Jardā, kas pēdējos gados visvairāk pievilinājis putnu viņa cilpām .. .�
Viņ� aprāvās, piepe�i redzēdams savu pārsteidzību.
Viņ� dusmojās, ka pārāk agri atklājis savas kārtis. Bet viņa praksē daudz bija gadījumu, ka �ādiem negai�dītiem pārsteigumiem bija itin labi panākumi.
Da�as sekundes valdīja nepatīkams klusums, tad sie�viete ierunājās.
�Kāpēc jūs visu to man stāstāt? Un kas jums dod tiesības ar mani tā runāt? Vai esat nācis mani noprati�nāt? Tad arī jautājiet skaidri, ko vēlaties. � Jūs man tikai prasījāt, vai mums neesot tādi zirnek|i, un es glu�i pareizi atbildēju negatīvi.�
Devsons palocīja galvu.
�Pareizi. � Bet vai jums nedūrās acīs, ka taisni �ādu zirnekli savā laikā atrada pie jusu vīra?� Inspektors iz�vilka nodilu�u kabatas grāmatiņu un mirkli pa�ķirstīja to. �Pagāju�ā gada 11. jūnijā. Sis zirneklis līdz ar da�iem apģērba gabaliem, gravēto pulksteņa vāku un laulības gredzenu bija vienīgie pieturas punkti Hetnpstedas apak��zemes dzelzceļa malā atrastā līķa identificē�anai. Un jūs pati, misis Irvina, parakstījat �ādu protokolu: �Arī �is zirneklis norāda, ka miru�ais var but identisks manam vīram Ri�ardam Irvinam. Mums ir galantērijas veikals Felliemā, un aprīļa beigās saņēmām divpadsmit �ādus zirnekļus� Kādēļ viņ� vienu no �iem zirnekļiem pat nāvē turēja cie�i rokā, es nevaru sev izskaidrot, tāpat arī to, kur palika tie pārējie vienpadsmit.�
Inspektors trok�ņaini aizsita grāmatiņu un iebāza to kabatā.
�Toreiz jums ar vīru piederēja mazs veikaliņ�, ko jūs pa�i apkalpojāt � tagad jūs esat liela pre�u nama īpa��niece ar piecdesmit darbiniekiem. Cik augstu bija apdro��ināta mistera Irvina dzīvība?� viņ� negaidot iejautājās.
�Par divdesmit pieciem tūksto�iem mārciņu,� viņa bez vilcinā�anās atbildēja.
�Smuka summiņa mazam veikalniekam, kura uzņē�mums neizrāda tendenci uzplaukt,� inspektors sprieda. �Cik zinu, jums bija arī daudz kreditoru, bet ar div�desmit pieciem tūksto�iem jau var daudziem aizbāzt mu�tes.�
Arī �is apvainojums sievieti neuztrauca.
�Jūs esat labi informēts, bet to, liekas, vēl nezināt, ka apdro�inā�anas summa vēl nav izmaksāta.�
Devsons pasmīnēja un ar redzamu apmierinājumu berzēja rokas.
�O, ari to es zinu. Tās apdro�inā�anas sabiedrības da�kārt ļoti sīkumainas, ja kāds nieciņ� nesaskan. Bet ar izredzēm uz divdesmit pieciem tūksto�iem jau var da�būt savu kredītu. � Sis uzņēmums nevar būt visai lēts.�
�Nē,� viņa piekrita, �tas maksā daudz.�
Inspektoram bija sajūta, it kā �ī sieviete pamazām to dabūtu savā varā.
Patiesi, misis Irvina bija viņa pēdējā cerība, jo �is sasodītais zirneklis draudēja izpostīt viņa slavu Skotlend�jardā. Veselas trīs reizes pēdējā gadā viņ� da�ādos ap�stākļos bija uzdūries uz �o zirnekli, un vakar pie nozie�dzīgā �arlza Ljuisa atrada ceturto eksemplāru. Tas vīrs karājās sava kluba atsevi�ķā istaba pie portjēru auklas. Krampjaini savilktajā rokā tas turēja mirdzo�u zirnekli, un, to ieraudzījis, Devsons izgrūda briesmīgu lāstu starp dzeltenajiem zobiem.
�Vai pazīstat kādu �arlzu Ljuisu?� viņ� piepe�i jau�tāja. �Vai, varbūt, viņ� bija jūsu paziņa?�
�Nē,� brīdi padomājusi, tā mierīgi atbildēja, �dzirdu �o vārdu pirmo reizi. � Kāpēc to jautājat? Vai arī viņam kads sakars ar zirnekli?�
Devsons atzina par labāku ar atbildi nesteigties. Viņ� pārdomāja, vai teikt patiesību, vai arī atstāt misis Irvinas fantāzijai neierobe�otu vaļu.
Viņ� bija ļoti apmierināts, ka iegriezies �ai pre�u namā. Ja arī pagaidām būs jāaiziet neko nepanāku�am, tomēr nu viņ� vismaz bija iepazinies ar misis Merielu tuvāk. Līdz �im viņ� bija taustījies tumsā, nu tam viens pieturas punkts likās jau rokā. Sīs sievietes savaldītā izturē�anās to nespēja maldināt. Visā viņas būtnē kaut kas modināja viņā aizdomas, un savai nojautai viņ� varēja uzticēties. Kaut kas te nebija kārtībā. Viņa noteikti zināja vairāk, nekā gribēja teikt, bet �ādiem gadījumiem tam bija sava metode, ko pat �īs sievietes nervi ilgi neizturēs. Tā�dēļ nebija par ļaunu jau sākt sataisīt ceļu.
�Gandrīz gribēju sacīt: tur jums nav daļas,� viņ� pār�trauca klusumu, �bet galu galā tas, varbūt, jūs intere�sēs. � Jā, arī tam ir sakars ar zirnekli. Slavējamais meistars �arlzs Ljuiss aiz neizveicības vakar sapinies aiz�karu auklā, un viņa savilktajā dūrē atrada �o insektu.
Ērmoti, ko? � Un pirms pieciem mēne�iem pie ziloņkaula tirgotāja Pola Rebina, kam bija iedauzīts pakausis un nolaupītas preces par astoņdesmit tūksto�iem, arī atrada tadu pa�u, tāpat pie nodurtā London-D�oint-Stoka bankas sarga, kura pie tās pa�as reizes bija atvieglināta par simts �etrdesmit astoņi tūksto�i mārciņām. � Tā �etri no divpadsmit jūsu vīra zirnekļiem nu būtu redzēju�i dienas gaismu. Paliek vēl astoņi, un par to es rūpē�os, lai tie pa�rādās mazliet citādā veidā�.
Sievietes seja palika auksta kā bijusi.
Bet Devsons, acīmredzot, bija ļoti apmierināts, jo kad viņ� apdomīgi kapa pa tepiķiem noklātajam trepēm lejā, drausmīgs smaids daiļoja viņa sarkano seju.
Uz ielas viņ� apskatījās pēc kāda taksometra. Iekāpis tajā, Devsons mehāniski pameta skatu uz pre�u nama fasādi un piepe�i strauji visu seju piespieda stikla rūtij.
Portāla enā stāvēja cilvēks, kas to stipri ieinteresēja: tas bija vidēja vecuma kungs iesirmiem matiem un melnu pārsienamo uz kreisās acs, kas tā aso seju darīja vēl ērmotāku
Inspektors atgāzās sēdeklī un iesvilpās.
Varēja gadīties, ka �is cilvēks patiesi kaut ko gai�dīja � bet Devsons tomēr slavēja Dievu, ka bija vēl pē�dējā acumirklī pazinis D�onu Korneru, miru�ā �arlza Ljuisa palīgu un sabiedroto �
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Skotlend-Jarda vīrs jau sen nija aizgājis, bet misis Irvina vēl nebija no savas vietas izkustējusies.
No �īm pārdomām to iztraucēja pulksteņa sitiens. Viņa klusu piegāja pie durvīm, kas veda uz koridoru un kantora telpām un tās aizbultēja. Tad viņa atvēra smagu seifu un atslēdza mazu tērauda atviIktnīti. No turienes viņa izņēma mazu kārbiņu.
Brīdi pasvārstījusi kārbiņu rokā, viņa to atvēra. Spī�do�i zirnekļi parādījās viņas acīm.
Meriela Irvina sacīja sev, ka naudas skapis nav �ai kārbiņai pietieko�i dro�a vieta, un viņa domāja, kā no tās atsvabināties. Bet katrs plāns bija savienots ar bries�mām, tādēļ viņa nolēma arī turpmāk kārbiņu paturēt aiz atslēgas.
Aizslēgusi skapi, tā atvēra slepenu glabātuvi biezajā mūrī ph lielā dubultloga. Kad kārbiņa bija noslēpta, viņa
atkal kļuva mierīga, paskatījās pulkstenī, kas rādīja ce�turksni pēc pieciem, un atkal atbultēja durvis. Tad viņa piespieda pie rakstāmgalda kādu podziņu.
Izdzirdusi zvanu, mis Konstancija Beberlī, pre�u nama veikalvede, savā kantorī saviebās.
�Laikam, milēdija grib aiziet,� viņa sacīja jaunajam korespondentam, ar ko pa�laik bija knakstījusies. �Vai esat redzējis �efu, kas vienmēr aiziet stundas divas pirms veikala slēg�anas?�
Viņa rūpīgi uzpūderēja savu pārāk gari padevu�os degunu. Viņas slaidā līnija, kas sekmīgi varēja sacensties ar mūmiju, darīja to visai �iku, un tāpēc viņa centās da�rīt redzamu jo lielāku daļu �ī slaiduma. Kleitas izgrie�zums bija visai dziļ�, bet apak�ā tā sniedzās ievērojamu gabalu virs ceļiem.
Lai uzsvērtu savu stāvokli, tā pieņēma pārsteidzo�i majestātisku izskatu, ko pirms da�iem gadiem bija no�skatījusies no kādas pa�apzinīgas lēdijas. No tā laika arī viņa staigāja cie�i sakniebtām lūpām un puspievērtām acīm. Pret sievie�u kārtas darbiniekiem tā izturējās ar Vecas vārnas asumu, un vienīgi jaunākie klerki varēja lielīties ar viņas labvēlību. Tiem divu sakniebtu lūpu vietā tā parasti rādīja divas rindas baltu zobu un lika pa reizei atskanēt smiekliem, kas stipri līdzinājās vecas, iemīlēju��ās vistas klukstē�anai.
Misis Irvina to sevi�ķi neaizgrāba, jo jaunas un skais�tas sievietes tā ienīda. Katrs mākslīgs formu uzlabojums bija tas estētisko jūtu apvainojums, un krū�turi tai izlikās ne mazāk peļami par kupri.
Kad viņa iegāja �efa istabā, jaunā sieviete pa�laik aiz�pogāja cimdus.
�Es eju�, viņa īsi sacīja. �Kases zīmes un atslēgas lie�ciet nonest manā dzīvoklī. Rīt starp desmitiem un vieniem, varbūt, nebū�u, toties no rīta ieradī�os precīzi un izska�tī�u pastu.�
�Ļoti labi,� veikalvede atteica. �Madame var uz mani paļauties.�
Misis Meriela bija jau durvīs, kad vēlreiz pagriezās atpakaļ.
�Esmu nodomājusi pieņemt vēl vienu darbinieku, kas atvieglos jūsu pienākumus.�
Viņa pamāja ar galvu un pazucļj, bet, ja skjtjcns va�rētu nogalināt, tā nebūtu visai talu tikusi.
Kad misis Irvina parādījās izejā, kungs ar apsieto aci pieklājīgi pacēla cepuri. Viņa atņēma sveicienu ļoti vēsi, bet kad viņ� tai bija pa�ukstējis da�us vārdus, paklausīgi sekoja tam uz eleganto limuzīnu, kas gaidīja �ķērsielā.
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Stundu vēlāk �ī satik�anās nebūtu palikusi nepama�nīta, bet nu inspektors Devsons pa�laik atradās Skotlend�jardā un vēlreiz pārstudēja aktis, kas zīmējās uz balto zirnekli. Tad viņ� pasauca ser�antu Mīlsu.
�Man ir da�as lietas, kas ļoti steidzamas un svarīgas,� viņ� sacīja patuklajam cilvēkam ar laipnu seju. �Bet strā�dājiet visai prātīgi, jo varu apgalvot, ka jums nebūs iemesla smaidīt, ja ievārīsiet kādas ziepes. Da�ās lietās jūs jau esat diezgan veikls, bet da�ās krītat cauri.�
�Zinu,� �etrdesmitgadīgais Milss vainīgi atzinās. �Bet tas vairs neatkārtosies.�
�Cerēsim to jūsu labā,� Devsons noņurdēja. ��oreiz izdariet tikai to, ko jums teik�u, vairāk neko. Vai ir kas jauns par Ljuisu?� viņ� piepe�i jautāja.
Ser�ants prātīgi palocīja galvu un nolika uz galda mazu paciņu.
�Aiz portjērāin atradu dāmu cimdu pāri, un vienā pirkstā atradās gredzens, kas, domājams, novilkts līdz ar cimdu.�
Devsons attina vīstoklīti. Viņ� rūpīgi apskatīja cimdus un tad paņēma gredzenu. Tas bija visai vērtīgs � pla�tīna stīpiņa ar skaistu pērli un briljantu zvaigzni.
�Trīs līdz �etri simti mārciņu�, viņ� novērtēja. �Ne�esat uzgāju�i kādu nozaudētās mantas sludinājumu?�
�Nē. īpa�niece, liekas, negrib �o lietu piekārt pie lielā zvana�, Mīlss nozīmīgi pamirk�ķināja acis.
�Nolieciet depozītā. Tam laika līdz rītam. � Klausie�ties: vispirms varu jums ieteikt misis Merielu Irvinu, pre�u nama īpa�nieci, Vardūrstrītā 72. Saprotiet, ko ar to do�māju? Nevaru ilgi gaidīt, jums tūliņ jāķeras pie �īs lietas. Otrkārt, painteresējieties vēlreiz par mūsu veco draugu D�onu Korneru. Mēģiniet izzināt, kādu velnu viņ� pēdējā laikā dzinis, sevi�ķi, vai viņ� bie�i redzēts misis Irvinas pre�u nama apkārtnē. Un rīt pēcpusdienā KontinentālIn�ūrens kompānija raugiet izzināt, kāpēc misis Irvinal
nav vēl izmaksāta nauda par viņas vīra nāvi. Tas būtu
viss.�
Milss taisījās jau tūliņ likties ilksīs, kad Devsons to atkal atsauca atpakaļ.
�Lieciet to tūliņ nofotografēt,� viņ� izņēma no kārbi�ņas zirnekli, �un dodiet rīkojumu visām rīta avīzēm pie�sūtīt �ādu sludinājumu: Desmit mārciņu atlīdzības saņems tas, kas Vaitholl-Divīzjenā � iekavās ielieciet: Skotlend�jardā � pienesīs vienu fotogrāfijā attēlotā zirnekļa eksemplāru � iekavās: spīdīgs stikla ķermenis, se�as kā�jas, divi ķermeņa gredzeni un divas muguras svītras � vai arī uzdos, kādā veikalā �ie zirnekļi dabūjami, vai kur tie redzēti. Ziņas iesniedzamas inspektoram Devsonain 58. istabā.�
3.
pec veiaKa konstatējuma pulkstenis bija taisni 9.40. kad patruļas uzraugs pēdējo reizi redzēja visā policijas korpusā pazīstamo detektīvu. Viņ� stāvēja pie kādas Red�entparka austrumpuses izejas un likās ko gaidām, bet tad piepe�i pazuda.
īsi pirms pusnakts Kriminel-Investigei�en departa�mentā ienāca ziņa, ka inspektors Devsons atrasts Kempdentaunā Cok-Fārm-Stei�ena tuvumā nogalināts. Krampjaini savilktajā labajā rokā atrasts balts zirneklis.
Stundas, kas nāca pēc tam, bija ļaunākās Skotlend�jarda vēsturē.
Sers D�ēmss Geskils, personālnodaļas vadītājs, ar le�dainu klusucie�anu saņēma drausmīgās ziņas.
Tad sekoja pusstundu garas, noslēpumainas telefon�sarunas �efa istabā.
Tum�ajos koridoros plīvoja �ausmu elpa.
īsi pirms pusdivpadsmitiem bija atgriezies ser�ants Mīlss, domājams, ar svarīgām ziņām, jo drud�ainā ātru�mā centās namā sadzīt Devsonu. Tad viņ� telefonēja uz visām debess pusēm, bet velti. �ausmīgā vēsts to satrieca ļoti smagā mērā.
Jau svīda gaisma, kad zvans lika sapulcēties visiem komisāriem, virsinspektoriem un inspektoriem ap zaļo galdu.
�Mūsu nabaga Devsona traģiskais liktenis rāda, cik mūsu stāvoklis nopietns,� sacīja sers D�ēmss. �Mūsu
rīcībai jābūt pamatīgai un ātrai, un ceru, ka katrs darīs visu iespējamo, lai aizpildītu �o trūkumu mūsu rindās.�
Viņ� gribēja jau atvadīties, kad Herberts Bētss, vis�jaunākais un godkārīgākais komisārs, negribēja laist ga�rām izdevību.
�Ser, kam jūs pavēlēsiet uzņemties �o lietu?� viņ� god�bijīgi jautāja.
�Doveras komisāram kapteinim Raimondam Konvejam,� sers D�ēmss nevilcinādamies atbildēja.
Da�as minūtes vēlāk �is vārds gāja no mutes mutē, bet neviens nezināja ko noteiktu. Neviens viņu nebija redzējis, un arī Doveras kolēģi noslēpumaini raustīja plecus, kad par to jautāja.
4.
Misters D�ord�s Terners pa�laik iegriezās sava Pika* dilli teātra koridorā, kad sāka nikni spļaut un sirdīties. Kā teātra direktors viņ� bija vēl māņticīgāks par vecu sievu.
Viņam pār ceļu bija pārskrējis pirmais kapelmeistars ar da�iem jauniem mūziķiem, un piedzīvojumi to bija mā�cīju�i, ka tas nenozīmē neko labu.
Terners nāvīgā' noskaņojumā atrāva durvis, aiz kurām tie bija nozudu�i. Viņa ausīs iesitās spēcīgi orķestra akordi, kas viņam ienākot piepe�i apklusa. Viņ� redzēja tikai sakarsu�as sejas un slāvus sacēlu�os da�ādas krā�sas matu me�u.
�Tur jau jūs esat, direktor,� pirmais kapelmeistars izmisis metās tam pretim. �Mis Merimena paziņojusi, ka �odien nevarot dziedāt.�
�Jums jāpagādā mums kāda cita dziedātāja,� viņ� iz�grūda caur zobiem, kad Terners neatbildēja.
�Velnu es jums pagādā�u,� Terners iesaucās, iegāja savā birojā un nometa mēteli. Kapelmeistars ar saviem palīgiem sekoja tam pieklājīgā distancē.
�Ziniet, ko es darī�u?� viņ� piepe�i sacīja. �Dziedāiājas vietā paņem�u kaildejotāju. Esmu ar jūsu operām no�nācis galīgā purvā. Agrāk man nāca nauda bez rūpēm, tagad rūpju līdz kaklam, naudas ne �iliņa. � Kur tad mis Merimena palikusi?� viņ� beidzot uzkliedza diriģentam.
�Mis Merimena atrodas savā garderobē,� atbildēja
jaunākais korrepetitors, �bet viņai uzbrukusi smaga nervu lēkme ��
�Kas par niekiem!� Terners iesaucās. �Nervu lēkme! Ja nervu lēkmes aizkavē uzstāties, tad mēs mierīgi varam savas būdas slēgt, kas jau arī būtu tas prātīgākais.�
�Viņa izgrūda briesmīgu kliedzienu,� jaunais cilvēks iedro�inājās turpināt. �Saskrēja viss skatuves personāls. Tūliņ pēc tam viņas garderobiste uztraukta paziņoja, ka mis Merimena nekādā ziņā nevarot dziedāt.�
�Vai pēc ārsta aizsūtīts?�
Direktors bija atguvis savu mieru.
�Jā,� atteica jauneklis, �bet viņa to nepieņēma.�
Terners atkal gribēja sākt kliegt, bet iedomājās, ka mis Merimenai ir da�as īpatnības. Ar enerģisku rokas mā�jienu viņ� izsvieda diriģentu un palīgus laukā un nolēma pats �o lietu noskaidrot.
Kad viņ� pieklauvēja pie garderobes durvīm, spraugā parādījās vecās garderobistes galva. Ieraudzījusi direk�toru, vecā pagriezās atpakaļ un pa�ukstēja pāris vārdu. Tad viņas seja parādījās atkal un �oreiz bija daudz laip�nāka.
�Madame lūdz acumirkli paciesties, jo nav vēl pārģēr�busies.�
�Vai viņa dziedās?� Terners ātri jautāja.
�Protams, mister Terner, pēc desmit minūtēm bū�u ga�tava.�
Direktors atviegloti nopūtās.
�Jums mani jāatvaino, ka sagādāju lielu uztraukumu.� viņa sacīja. �Tas bija visai muļķīgs notikums, un Mērija mazliet pārsteidzās.�
Kad Terners gāja atpakaļ, viņ� sastapa kādu citu vecu garderobisti, kas tam jautri uzsmaidīja.
�Kas jūs tā iepriecina, misis Ķēra?� viņ� joviāli jau�tāja.
�Ka mis Merimena tā pārbijās,� vecā atbildēja.
Misteram Terneram �ī lieta bija jau izbeigta, ta�u viņ� gribēja izzināt kaut ko tuvāk.
�Kas īsti notika?�
�Jādomā, kāds joks,� vecā sprieda. �Biju pa�laik pie. garderobes, kad mis Merimena iegāja lajā un driz pēc tam izgrūda briesmīgu kliedzienu.�
�Kāpēc?�
�Kāda zirnekļa dēļ.�
�Parastā zirnekļa dēļ?� brīnījās Terners.
�Ak, nē, tas .bija mākslīgs zirneklis,� vecā paskaid�roja. �Viņa rumpis bija stikla un kājas it kā no sudraba. Kāds to bija piespraudis pie garderobes spoguļa. Mis Merimena tā pārbijās, it kā tā būtu kāda indīga �ūska .. .�
Izrāde iesākās, un mis Merimena spēlēja lieliski. Tomēr direktors manīja, ka tā vēl atrodas nesenā pārdzīvojuma varā. Viņ� baidījās, ka tā gadījumā var neizturēt un sabrukt, kas būtu saistīts ar skandālu ar neaprēķināmām sekām.
Pēc pirmā cēliena viņ� satikās foajē ar Ralfu Heberdu. 5o trīsdesmit gadus veco bonvivānu Terners labi iere�dzēja, jo tas prata veikli tērzēt, un �ovakar viņam vaja�dzēja izklaidēties.
�Esiet tik labs un pakavējiet man laiku,� viņ� sacīja un draudzīgi saņēma to zem rokas. �Esmu �ovakar no�ēlo�jamā garastāvoklī. Bet, ja viss noritēs gludi, jūs redzēsiet mani tik priecīgu kā vēl nekad, un es lik�u sprāgt da�ām pudelēm sekta.�
Viņ� izkratīja tam savu sirdi.
�Redziet, no kādiem smieklīgiem sīkumiem teātra di�rektori atkarīgi,� viņ� noslēdza savu stāstu.
�Kur tas zirneklis ir tagad?� Heberds gandrīz ar inte�resi jautāja.
Direktors pārsteigts lūkojās viņā.
�Nezinu. Neiedomājos to paprasīt. Jādomā, būs tūliņ dabūts prom no mis Merimenas acīm.�
Kad pacēlās priek�kars, jaunais cilvēks vērsa binokli uz dziedātājas brīni�ķo parādību.
�Kā jums viņa patīk?� Terners �ukstēja.
Heberds nolika tālskati un pagaidīja, līdz beidzās cē�liens.
�Vai viņa patiesi tik skaista, vai arī tikai prot tik pa�sakaini nogrimēties? Velti esmu mēģinājis to izdibināt.�
�To, diem�ēl, arī es nevaru jums pateikt,� Terners ar samulsu�u smaidu atbildēja. �Jau no pa�a sākuma tā iz�likās neikdieni�ķa. Viņas priek�tecei kādā �Karmenas� mēģinājumā notika smaga nelaime. Visi vakara laikraksti bija pilni ar �o notikumu. � Tad piepe�i kāda dāma pa telefonu pieteicās to aizvietot. Pusstundu vēlāk man pie�teica mis Merimenu. Viņas figūra man imponēja tūliņ, un viņa bija tik veikli aiztinusies ar zīda plīvuru, ka viņas seju nemaz neredzēju, atskaitot tum�u acu pāri. Es ne�gribēju cūku maisā pirkt, bet viņa tūliņ kā priek�notei�kumu uzstādīja to, lai tā var �ai ziņā izturēties pēc savas vēlē�anās. Iesākumā gan gribēju to noraidīt, bet tad
iedomājos savu sasodīto situāciju un padevos. � Nu, jūs varat pats spriest, ka būtu toreiz parakstījis arī vēl citus noteikumus, nekā tikai piecdesmit mārciņu par vakaru un da�as citas mis Merimenas prasības. No tā man arī nav cēlu�ās nekādas nepatik�anas, tikai iesākumā kolēģu -�tārpā notika maza rīvē�anās.�
�Patiesi, kā romānā,� Heberds smaidīdams sacīja un nu Īdēja parterā pazīstamas sejas. Piepe�i viņ� atkal pa�griezās pret direktoru �Vai varat pateikt man mis Merimenas adresi, mister Terner?�
�Ak, jums nav vērts mēģināt!� direktors viltīgi pa�smaidīja.
�To nevar zināt,� Heberds ar uzsvaru atteica. Terners nebija domājis, ka �is �ķietami aukstais cilvēks tāds dēku mīļotājs. Galu galā viņam bija vienalga, vai Heberds dabu kurvi vai nē.
�Labi,� viņ� sacīja, �ja jau vēlaties, varu jums izlīdzēt.�
Viņ� izvilka piezīmju grāmatiņu, un Heberds atzīmēja uz programmas malas: Meifairā, Berklejstrītā 3.
Kad izrāde bija beigusies, Terners nevarēja ne sagai�dīt, kad varēs atstāt teātri.
�Kam jūs dodat priek�roku: Ri�am, Karltonam vai kaut kam sevi�ķam ar ekstra virtuvi un visidam speciali�tātēm?�
Heberds bez lielas apdomā�anās iz�ķiras par kaut ko sevi�ķu, un direktors lika piebraukt automobili.
�Gribu vēl sakārtot garderobi,� viņa viesi� iebilda, �un, ja esat ar mieru, iekāp�u pie galvenās iet-ja^ �
�Uz kurieni iad brauksim?� Heberds smaidīdams jau�tāja, kad tie stāvēja pie automobiļa, ierners nosauca kādu restorānu St. D�ēmsskvērā
�Un cik ilgi paliksim?�
�Tik, cik vajadzīgs labu pusdienu iebaudī�anai un omu�līgai patērzē�anai. Domāju, divas stundas nāksies ziedot �
�Divas stundas � ļoti labi,� viņa pavadonis noteica, un viņi iekāpa ma�īnā.
Kad auto bija pazudis ielas drūzmā, kāds spēcīgs, ne�ievērojams cilvēks, kas ziņkārīgi bija raudzījies foajē, iz�ņēma pīpi no mutes, izveicīgi nospļāvās un paskatījās savā milzīgajā kabatas pulkstenī.
Bija ceturksnis pēc desmitiem.
Cilvēks izdauzīja pīpi pie ieeja� kolonnas, da�us mir�kļus vēlāk iekāpa automobilī, kas gaidīja sānielā, un brauca uz tuvāko telefona centrāli.
Tcrners nebija par daudz solījis. Viņa sastādītās pus�dienas patiesi bija pirmklasīgas.
Direktors pazina bezgala daudz dāmu un kungu un bez pārtraukuma izdalīja sveicienus. Arī Heberds ar lielu interesi nodevās sabiedrības vēro�anai. Da�reiz viņa ap�valdītā seja noraustījās, kas liecināja, ka kādg parādība to sevi�ķi interesē.
It īpa�i tas bija sakāms par kādu garu, vidēja vecuma kungu, kas viens pats sēdēja, pie pretējās sienas un, likās, kādu gaidīja. Viņam bija raksturīga zirga galva ar izbī�dītu zodu un slīpu pieri, un platā mute ar spēcīgajiem zobiem �o bildi papildināja. Visapkārt tā galvai vilkās �aurs matu vainags, bet virs tā spīdēja redzami ar lielu rūpību kopts plikpauris kā milzīgs, pulēts pirksta nags.
�Kad rīko�u nākamo rēviju, lūg�u arī to kungu,� Terners sacīja. �Tas ir numurs par sevi.�
�Un kāds vēl,� Heberds smaidīdams piezīmēja.
Tūliņ pēc tam pie tā pa�a galdiņa nosēdās nevaino�jami ģērbies cilvēks ar apsēju uz kreisās acs. Viņi apsvei�cinājās kā parasti paziņas.
Cilvēks ar zirga galvu blisināja acis un berzēja zodu. Tad viņ� trīco�u roku aizdedzināja lielu, smagu cigāru.
Terners pieliecās Heberdam tuvāk.
�Jūs tak pazīstat Korneru? Liekas, �Septiņdesmit Sep�tiņu� klubā tam palicis par karstu, jo tur tik savādā kārtā atrada pakāru�os viņa draugu Ljuisu. Nesen saliku viņu Soho kopā ar kādu dāmu, kas ar savu figūru un seju, kura nebija aizplīvurota, glu�i labi varētu būt mis Meriniena ��
Sai mirklī Heberda monoklis ar spalgu troksni iekrita �ķīvī.
�Zirneklis�!� viņ� pusbalsī iesaucās un raudzījās direktorā.
�Jā, dāma ar zirnekli,� Terners mazliet pārsteigts ap�stiprināja. �Bet tā būs bijusi tikai līdzība, jo mis Meriinena, bez �aubām, ir dāma, un dāmai Korners nav pie�mērots pavadonis.
Heberds izklaidīgi palocīja galvu un sekoja acīm kā�dam cilvēkam vienkār�ā ielas uzvalkā, kas lauza pārpil�dītajā restorānā sev ce|u. Kad viņ� gāja garām cilvēkam ar spogu|gludo pauri, Heberds paskatījās pulkstenī, un tai pa�ā acumirklī arī abi sve�ie izrādīja interesi par laiku.
Bet Heberds uz teātra biļetes, kas tain bija vēl klāt, atzīmēja pīkst. 11.25.
Cilvēks ielas uzvalkā likās neatradis meklēto, jo drīz nāca atpakaļ un ar redzamu steigu pazuda.
�Es jūs novedī�u mājās,� sacīja Terners, kad viņi pec pusstundas atstāja lokālu, bet Heberds enerģiski protes�tēja.
�Tas jums būtu milzīgs līkums, un jau tā esmu jums pateicību parādā par �o lielisko vakaru.�
�Nu, bet jūs visu laiku bijāt ļoti lakonisks,� direktors piezīmēja.
Heberds paliecās un uzsmaidīja tam savām pelēkajām acīm.
�Tas pareizi. Tomēr varat man ticēt, ka tas bija ārkār�tīgi interesants vakars.�
Kad viņ� bija sasniedzis nāko�o ielas stūri, tam pagaja garām kāds nakts klejonis un pārvietoja pīpi no viena lūpu kaktiņa otrā.
Pie Vainhema kluba Heberds paņēma auto un lika brauki uz Cering-Krosas piestātni.
5.
�Vai viņu jau redzējāt?� Mīlss piepe�i ieprasījās, �ķir�stīdams personu sarakstu.
�Ko?� vecais ser�ants Stīvenss atjautāja.
�Nu, komisāru Konveju. Viņ� dienestā jau trīs dienas, bet vēl nav manīts Viņ� dabūjis istabu Nr. 7 apak�ējā stāvā, ar divām izejām .. .�
Neraugoties uz Stīvensa acīmredzamo intereses trukumu, viņ� pēc brī�a atrada par vajadzīgu atgriezties pie �ī temata.
�Skotlend-Jardā vēl nav redzēts, ka spēlē teātri savu cilvēku priek�ā. Kad �odien pieminēju Konveja vārdu ko�misāram Bētsam, tas taisīja tādu seju, it kā būtu iedzēris etiķskābi. Nesaprotu, kādā veidā viņ� cer at�ķetināt Devsona lietu. Viens pats ta�u viņ� to nevarēs. Pat tādam vī�ram kā Devsonam es da�reiz biju vajadzīgs.�
Mīlss dzirdami nopūtas.
�Bet nu mēs �ķietam pilnīgi lieki,� viņ� turpināja. �Negribas vairs neko darīt. Komisāra kungam slikts laika iedalījums: vienmēr viņ� ierodas 7 no rīta, otrreiz 12 naktī��
Arī tagad pulkstenis jau rādīja vienpadsmit, un Mīlss bija atmetis visas cerības redzēt noslēpumaino komisāru, ko visu laiku bija cerējis satikt Devsona lietā.
�Ser�ant Mīls, komisārs Konvejs vēlas ar jums runāt,� piepe�i viņ� izdzirda rupju balsi.
Viņ� negribēja ticēt savām ausīm. Tad viņ� pietrūkās kājās un kā vēj� metās pa koridoriem un gaņģiem. Atrāvis 7. numura durvis, viņ� pēk�ņi apstājās uz sliek�ņa un aizlika roku acīm priek�ā.
No rakstāmgalda, kas atradās istabas dibenā, divas ļoti stipras spuldzes meta savus starus taisni uz durvīm, un ser�ants da�as sekundes bija pilnīgi apstulbis.
Pamazām viņa acis pierada pie gaismas, ta�u viņ� va�rēja redzēt tikai līdz rakstāmgaldam. Birojā valdīja pil�nīgs klusums, un Milss apstulbino�ajā staru konusā jutās visai neomulīgi.
�Jūs strādājāt kopā ar inspektoru Devsonu?� jautāja auksta, cieta balss.
�Jā,� Mīlss atteica un pūlējās kaut ko saskatīt, tomēr viņ� neredzēja pat runātāja siluetu. Iestājās ilgs klusums, un Mīlss noslaucīja no pieres sviedrus.
�Kad pēdējo reizi Devsonu redzējāt?� balss jautāja.
Ser�ants brītiņu padomāja.
�Da�as stundas pirms viņa nāves, kad tas atstaja Skotlend-Jardu.�
�Vai viņ� ar jums runāja par dienesta lietām?�
�Taisni tā,� Milss kareivīgi atteica.
�Par ko jūs runājāt?�
�Viņ� uzdeva man neuzkrīto�i novērot misis Irvinu, liela pre�u nama īpa�nieci.�
Ser�ants izdzirda klusu klauvē�anu, it kā sistu ar zī�muli pa galdu. Tad �is troksnis apklusa
�Radā sakarā Devsons jums deva �o uzdevumu?�
Ser�ants Milss atkal brītiņu padomāja
�Es viņam pateicu ka atradu �Septiņdesmit Septiņu� klubā dāmu cimdu pāri un gredzenu,� viņ� apdomīgi sa�cīja �Tie atrodas depozītā. Un pēc tam viņ� uzdeva man novērot misis Irvinu.�
�Un ko jūs pēc tam darījāt?�
�Izpildīju savu uzdevumu. Misters Devsons sacīja, ka lieta steidzama, tadej es tai tūliņ ķēros klāt.�
�Vai ko arī izzinājāt?�
�Diem�ēl, neko lielu,� Milss no�ēlodams paraustīja plecus. �Tajā dienā misis Irvina jau pēc pieciem atstājusi
veikalu, bet līdz vienpadsmitiem vēl nebija atgriezusies mājās. Gribēju to paziņot inspektoram Devsonam un pār�nācu Skotlend-Jarda. Bet� � Mīlss norija asaras � �viņa �eit vairs nebija.�
�Kad tas bija?�
�Ap pulksten 11.40.�
�Kā jūs to tik noteikti ziniet?�
�Priek�namā paskatījos pulkstenī. Pa ceļam vēl apska�tījos Pelmela lokāla, kur misters Devsons mēdza ēst va�kariņas.�
�Ap kādu laiku tur bijāt?�
�Starp 11 un 11.25,� Milss bez apdomā�anās atteica.
�Vai misis Irvinas novēro�anu turpinājāt?�
�Nē,� ser�ants nedro�i atzinās. �Nezināju, vai �is uz�devums paliek spēkā .. �
�Viņ� paliek spēkā,� viņu pārtrauca auksta balss. �Gribu ik dienas par misis Irvinu saņemt sīkas ziņas.�
�Ļoti labi, ser. Ap kādu laiku man jāierodas?�
�Kad jus sauk�u,� bija atbilde, un īss �pateicos� deva zīmi, ka viņ� var iet.
Sī pirmā satik�anās ar savu priek�nieku Mīlsu nebija sajūsminājusi, un viņ� drūmu seju iegāja dienesta telpā pēc mēteļa un cepures. ' i
Atceroties tēraudeieto balsi, ser�ants viegli nodrebēja un atzina, ka sadarbība ar �o jauno skotu nesagādās daudz prieka.
Ejot mājās, Mīlsam bija jāiet gar �Septiņdesmit Sep�tiņu Kluba�; viņ� acumirkli apstājās un pavērās gai�ajos logos.
6 .
Nams atstāja sevi�ķi impozantu iespaidu Kad �er/.ants taisījās savu ceļu turpināt, vestibilā iegāja Ralfs Heberds. Suh'iņu pakalpība liecināja, ka viņ� �eit bija ieredzēts viosis.
�Sen neesat mūs pagodināiis, ser�, sacīja laipnais portjē, palīdzēdams viesim atģērbties.
�Laimīgā kārtā Londona ir ari vēl citas izpriecu vie�tas, mīļo Gabriel, kurās iet pat mazliet jautrak kā pie jums. Esmu pārsteigts, |<a neesat izvilku�i �ēru karogu.�
�No t-a mēs atteicāmies,�Gabriels paskaidroja. �Misters Ljuiss gan zināmā mērā bija tikpat kā jī kluba īpa�nieks,
bet viņa attiecības ar sabiedrību mums neatļauj nekādu sensāciju taisīt.. .�
�Jauki teikts, mīļais,� elegantais kungs atzinīgi sacīja. �Bet ja jums vajadzēs vēl da�as reizes to paskaidrot, jus var ķert mēles trieka.�
�Tas bija briesmīgi, ser,� Gabriels turpināja, �es biju pirmais, kas to ieraudzīja. Viņ� nebija nodevis zaļā salona otrā stāva atslēgu, un kad �o istabu atlauzām, viņ� tur karājās pie ventilatora.�
Pār labā vīra seju pārlaidās noslēpumains smaids.
�Kad misteru Ljuisu noņēma, es nogriezu auklas galu. kurā viņ� bija pakāries, ko izdalīt vairāk pazīstamiem kungiem. Tā nesot laimi spēlē. Diem�ēl, man vairs ir tikai mazs galiņ�, bet jums es labprāt atdo�u to pa�u, ja jūs tam pie�ķirat kādu nozīmi.�
Viņ� sāka meklēt pa savu biezo kabatas portfeli.
�Protams, sen esmu vēlējies dabūt kaut ko tādu.�
Viņ� iebāza pasniegto papiriti vestes kabatā, bet tā vietā izvilka mirdzo�u naudas gabalu, kas laipno Gabrielu pa�mudināja klanīties tik ilgi, līdz aiz viņa bija aizvēru�ās kluba spoguļdurvis.
�Septiņdesmit Septiņu klubs� bija viens no dīvainā�kiem Londonā. Viņa locekļu skaits bija stingri aprobe��ots ar �o skaitli, un katram, kas gribēja par tādu kļūt, vajadzēja būt izdarīju�am kaut ko tādu, kas to da�as dienas izvirzīja visu intere�u degpunktā.
Lords Stenlijs Semmerhejs bija uzņemts tāpēc, ka bija izmak�ķerējis vislielāko lasi Anglijas ūdeņos, bet sers Miltons Merejs � tāpēc, ka bija piecas reizes �ķīries no sie�vas. Misteram Viljemam Lovtonam piederēja vērtīga inu�u kolekcija, misters Harolds Sirers bija pratis gada laikā notriekt vairākus simtus tūksto�us lielu mantojumu, �arlzs Vords bija iejaukts kādā zvēresta lau�anas prāvā, un ele�gantā D�ona Kornera stiprā puse bija viņa spēļu galda afēras. Tad vēl pazīstamais sportists misters Diks Braiens bija vienā naktī ar automobili sabraucis trīs policistus, un tā visi. Da�reiz viens, otrs loceklis uz laiciņu pazuda, un neviens nezināja, kur tas palicis. Apmēram pirms di�viem gadiem uzņēmīgais Ljuiss bija iekārtojis klubā spēļu zāli, kas aiztaupīja pūles braukt uz Ostendi vai Montē Karlo. Saprotams, tad da�reiz gāja visai vētraini, bet Ljuiss brīni�ķi veikli prata iz�ķirt visas principiālās dife�rences. Spēļu zāle bija iekārtota otrā stāvā un apgādāta ar speciālu izeju.
Sads ierīkojums izrādījās visai lietderīgs, jo kad kādu nakti ierādās ziņkārīgā policija apskatit spēļu zāli tuvāk, viņa neatrada nekā, tikai misteram Ljuisam nācās uz pā�ris mēne�iem aizceļot uz ārzemēm.
Ralfs Heberds gan vēl bija tikai viesis, bet ar lielām izredzēm uz nāko�o brīvo vietu. Viņa panākums bija tas, ka kādu nakti viņ� pārāk sakarsu�u viesi bija tik ilgi izstieptā rokā turējis pa logu ārā, līdz lielus to bija pil�nīgi atvēsinājis. No lā laika Heberdu klubā ne tikai labi ieredzēja, bet arī baidījās, un viņa nevainojami koptās ro�kas aplūkoja ar godbijību.
Viņ� lika pasniegt lasāmistabā viskiju un taisījās pār�lasīt kontinenta laikrakstus, kad pie tā pienāca cilvēks ar zirga galvu.
�Beidzot,� viņ� patētiski iesaucās. �Vairākas dienas esmu jūs velti izgaidījies, kop� redzēju St. D�ēmsskvērā. Atceraties? Es tur satikos ar Korneru. Ja jūs nebūtu bijis sabiedrībā, būtu jūs tūdaļ apsveicis. Neviens cilvēks neno�jauta, ka esam tik labi paziņas. Jūs atkal esat ilgāku laiku bijis prom? � Vai turpat, kur kopā gājām pastaigā�ties, vai kur citur?�
�Citur,� Heberds lakoniski atteica.
Misters Felipss tam draudzīgi uzsita uz ceļgala.
�Jus esat patentēts puisis un patiesi būtu labāku ap�stākļu cienīgs. � Kā vispār svie�as?�
�Pateicos. Tā, ka esmu nolēmis pieņemt pirmo labāko vietu, kas gadīsies.�
Plikpaura īpa�nieks bija pārsteigts.
�Bet vietu bez riska,� Heberds turpināja. �Esmu savā mū�ā piedzīvojis tik daudz visādu nepatik�anu, ka vien�reiz vēlos mieru un kārtību.�
�Saprotu,� Felipss sprieda. �Bet dzīvē parasti ir tā, ja grib kaut ko iegūt, kaut ko arī jāriske. Kāds piedāvājums jums gaidāms? Par bankas direktoru jūs tūliņ necels, bet citas vietas nebūs jums pa kauliem. Septiņas, astoņas mārciņas nedēļā � ar to jums pilnīgi pietiks veļas maz�gā�anai un cigāriem. Tādēļ vēl labāk pagaidiet. Ar Ljuisa nāvi ��
Heberds noliecās uz priek�u.
�Pareizi. Tas mani interesē. Nav patīkami iedomāties, ka kādu no mums reiz var pakārt pie nāko�ā āķa.�
Felipss ne labprāt runāja par �o tematu. Viņ� saknieba lūpas un sāka nagiem pulēt savu starojo�o galvvirsu.
�Viņ� pats tur bija vainigs. Tā mū�īgā pī�anās ar sievie�iern nevarēja labu galu ņemt.�
�Ķo jūs sakāt?� ■*
Heberds pievirzījās tuvāk. �Nebūtu to domājis. Biju pārliecībā, ka Ljuisa vienīgā kaislība ir nauda. Jūs tātad domājat, ka kāda greizsirdīga skaistule to ievilināja sa�vos slazdos un pakāra pie sienas? Visu cienību. Pec ma�nam domām, Ljuiss bija vismaz divsimts tūksto� mārciņu vērts.�
�Kā jūs varat par tādu lietu jokot,� cilvēks ar zirga galvu to norāja un pārgrieza savas izvelbu�ās acis. �Jtis ta�u zināt, ka es to lietu domāju. Saprotams, ka ari vīrie�tis tur bija iejaukts.�
�Vīrietis?� ziņkārīgais Heberds jautāja. �Ari vīrietim tas ir tīri smuks darbiņ�.�
Felipss raudzījās griestos.
�Protams, es tā tikai domāju. Neviens nekādu ticamu izskaidrojumu nezina. Jūs jau ziriāt, ka visas durvis bija aizslēgtas no iek�puses.�
Viņ� gaido�i lūkojās Heberdā.
�I.orners un es bijām ar viņu norunāju�i vēl tajā pa�ā vakaiā satikties zaļajā salonā. Viņam bija ārkārtīgi tei�cami plāni. Kad mēs aizgājam��
�Vai viņ� vēl bija dzīvs?�
�Protams,� Felipss atteica, �jo viņ� mūs vēl pavadīja līdz izejai un uzdeva Gabrielam pagādāt automobili.�
�Un kad tas notika?�
�Starp 12.30 un 3.00 naktī. Ap 12.15 Ljuiss pats vēl pieņēmis kādu aizplīvuroju�os dāmu, un trīs durvis vaja�dzēja uzlauzt.�
�Kad tā dāma atkal aizgāja?�
�Nav zināms. Caur vestibilu tā nav gājusi.�
�Un kas pēc viņas aizie�anas aizslēdza zaļā salona durvis?�
Felipss krita izmisumā.
�Kā lai es to zinu? Inspektors Devsons ar saviem pa�līgiem tur ņemas stundām un tomēr nevar neko atrast.�
�Cik esmu dzirdējis, tad Devsons esot miris,� Heberds iebilda.
Felipss piepe�i ieraudzīja Korneru, kas pabāza galvu aiz aizkariem.
�Tatad nepārsteidzieties,� viņ� atvadoties sacīja. �Re�dzēs, varbūt, ko varē�u darīt jūsu labā.�
Korners ar Felipsu iegāja Kornera privātdzīvoklī. Abi nerunāja ne vārda.
Beidzot Korners iejautājās:
�Vai pazīstat to tuvāk?�
�Tuvāk � būtu par daudz sacīts,� Felipss smīnēja. �Tomēr samērā labi. Kārtīgs vīrs. Tikai tāds pabailīgs.�
�Vai esat ko ar viņu nodomāju�i? Man viņ� nepatīk. Vai viņ� mūs tai vakarā St. D�ēmsstrīta restorānā re�dzēja?�
�Protams. Es vēl tagad viņam to atgādināju.�
�Jauki.�
Vienāds sāka nervozi staigāt, tad apstājās Felipsa priek�ā.
�Man �ķiet, ka mums nedrīkst būt par daudz lieci�nieku,� viņ� sacīja.
�Vai kas noticis?� Cilvēks ar zirga galvu kļuva ne�mierīgs.
Korners paraustīja plecus.
�Cik zinu, nekas, tomēr man tāda nelaba sajūta.� Viņ� atkal sāka staigāt. �Kaut velns parautu to Strongbrid�u,� viņ� no�ņāca.
Tajā pa�ā laikā Heberds vestibilā klusu sarunājās ar Gabrielu.
�Jūs man darītu lielu patik�anu, ja atļautu ieskatīties zaļajā salonā.�
�Erceņģelis� pieņēma ļoti domīgu izskatu.
�Diem�ēl, to nevarēs, ser. Misters Felipss stingri aiz�liedzis ielaist tajā istabā kādu cilvēku.�
�Viņam nav tas jāzina,� Heberds pabalstīja savu vēlē��anos ar diskrētu rokas kustību, kas sa�ķobīja Gabriela stingro pienākuma apziņu. �Iedodiet tikai man atslēgas, un viss būs kārtībā.�
Gabriela sirds neatļāva vairs pretoties.
�Lūdzu, ejiet pa spēļu zāles trepēm,� viņ� norūpējies aizrādīja.
Heberds uzmanīgi uzkāpa aug�ā un pazuda aiz zaļā salona durvīm. Aizslēdzis tās, viņ� iegrieza visas ugunis.
Kad apmēram pēc stundas Korners un Felipss atstāja klubu, Gabriels sprieda, ka nu būtu laiks atkal saņemt atpakaļ zaļā salona atslēgas.
Aptaustot tumsā atslēgas caurumu, Gabrielu pārņēma ledaina lirpoņa � atslēgu tur nebija.
�Erceņģelis� pameklēja zemē, pieklauvēja pie durvīm, bet kad atbildes nebija, nospieda rokturi.
Durvis nepadevās.
Trīco�ām kājām Gabriels aizsteidzās un atveda cil�vēku, kas jau vienreiz �o darbu bija strādājis.
Kad viņi iegāja, salons bija tuk�s.
Bet piepe�i �Erceņģelis� kaut ko ieraudzīja � pie ventilatora karājās portjeru aukla ar ļoti mākslīgi sasietu cilpu.
So jauno miklu Gabriela prāti nespēja aptvert.
7.
Meriela Irvina sēdēja pie brokastgalda, kad tai pie�teica Rafaelu Semmerfīldu.
Semmerfīlds bija liels, kaulains cilvēks ar varenu ērgļa degunu, kurā sarkanā krāsa ņēma pārsvaru, kupliem ma�tiem un sarainām ūsām.
Roku kop�ana bija Rafaela Semmerfīlda vājā puse. Vispār ar dzīvi viņ� bija apmierināts, ja tam nebūtu tre�jādi klienti: tādi, ko viņ� meta pa durvīm laukā, tādi, kas nespēja viņu samaksāt, un tādi, kas viņam neko ne�maksāja. Viņa darbības lauks bija advokatūra.
Misis Irvinu viņ� bija ierindojis klasē, kas maksā se�vi�ķi labi, jo katrreiz viņa pieprasīto honorāru tā paaug�stināja par piecdesmit procentiem.
Si iemesla dēļ viņu starpā pastāvēja sirids, jo misters Semtnerfīlds pastāvēja pie Felhemas advokātu takses, ka�mēr misis Irvina gribēja piemērot Vestendas taksi.
Sekas bija tās, ka Rafaela Semmerfīlda konts misis Irvinas bankā auga auguma un nesa ievērojamus pro�centus.
Advokāts mirkli apstājās pie durvīm, ar labo roku noņēma priek�grēku plūdu cilindri, ar kreiso tālu izstiepa aktiem piebāztu portfeli un svinīgi palocīja galvu.
�Esmu nokavējies par deviņām ar pusi minūtēm,� viņ� atvainojās, �bet mūslaiku satiksmes līdzekļi nav aprēķi�nāmi. Agrākos gados esmu sastādījis tabulu brauk�anai visos virzienos, un reti gadījās, ka varēju atzīmēt pus�otras līdz divas minūtes nokavē�anos.�
�Nekas, mister Semmerfīld,� jaunā sieviete to apmie�rināja. �Galvenā lieta, ka esat ieradies, jo te varam pa* runāties labāk nekā kantorī.�
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Viņa norādīja tam krēslu.
�Dzersiet tasi tējas?�
�Tasi tējas?� viņ� pārdomāja, un lēnām nolika cifindcl zemē, jo �aurās bikses neatļāva ātras kustības. �Varbūt. Es gan jau se�os un trīspadsmit minūtēs paēdu brokas�tis un vispār stingri ieturu diētu, bet �ajos trakajos laikos, kad pat satiksmes līdzekļi nokavējas, arī �o principu ne�var tik smalki ievērot.�
Viņ� apdomīgi nosēdās pie galda un pla�u vēzienu sāka izmaisīt tējā cukuru.
Meriela atnesa vecu, dārgu karafi un ar tās saturu piepildīja līdz malām advokāta tasi.
Semmerfīlda nāsīs iesitās jauka smar�a, viņa seju ap�lidoja aizgrābts smaids.
�O, augļu sula,� viņ� blisināja acis.
�Jā, no Jamaikas,� jaunā sieviete apstiprināja.
�O, no Jamaikas? Tūliņ domāju. Pie mums tādu nav.�
Viņ� nogar�oja, un kad skaistā sieviete tam piebīdīja apelītlīgās maizītes, glu�i mehāniski sniedzās pēc tām.
Misters Semmerfīlds bija jau iztuk�ojis tre�o tasi, kad piepe�i uztrūkās no saviem jaukajiem sapņiem.
�Jūs esat pārāk laipna, misis Irvina. Vai esmu iera�dies pie jums kā advokāts vai kā viesis? Kā advokāts,� viņ� konstatēja. �Un advokātam vis nepiedāvā tēju ar Jamaikas augļu sulu, bet palūdz atsēsties un sacīt, kas par lietu!�
Viņ� piecēlās, svinīgi aizpogāja vecmodīgo svārku un paņēma padusē aktu portfeli.
�Seit, misis Irvina,� viņ� sacīja, uzlikdams roku lie�lam aktu sainim, �ir mūsu pretpaskaidrojums. Jums viņ� nav jāizlasa, jo jūs to tāpat nesapratīsiet,� viņ� mie�rinādams piebilda un rūpīgi atbīdīja milzīgās man�etes paīsajās piedurknēs.
Viņ� sakārtoja savu svārku un ieņēma pozu, it kā sa�gatavotos lielai tiesas runai.
�Ilgi esmu gaidījis izdevību izteikt atklāti domas par mūsu apdro�inā�anas sabiedrībām. Domāju, tiem kun�giem viņas nebūs patīkamas, un viņi no�ēlos, ka nav ar mums vienoju�ies.�
Tad viņ� patētiski izstiepa roku, nolieca galvu un rau�dzījās Merielā ar drūmu grumbu starp melnajām uzacīm.
�Vienā pusē,� viņ� iesāka kapra�a balsī, �apdro�inā��anas sabiedrības, 1 ielkapitāIisms, pilis, direktori ar ne�skaitāmiem miljoniem villu un automobiļu � otrā pilsonis,
ierēdnis, algots darbinieks. Dienu un nakti tam jāklausās apdro�inā�anas sabiedrību solījumos, un kad tas vienu aģentu izsviedis, divi citi atkal stav pie durvīm. Viņu spaida un moka, līdz tas paraksta polisi. Pēc tam viņam jāmācās no galvas sabiedrības statūtus un noteikumus, ka precīzi ieturami maksājumu termiņi un tā tālāk. Sa�biedrības kapitāls aprij viņa prēmijas, ja tas nevar iztu�rēt un priek�laicīgi izstājas. Sabiedrība nepazīst iecietību, tā pazīst vienīgi aklo likuma burtu.�
Semmerfīlds da�us mirkļus atpūtās, tad turpināja.
�Bet beidzot polisei pienāk termiņ� � un tad, augsti godātā tiesa, stāvoklis krasi mainās. Apdro�ināto cilvēku, ko sabiedrība agrāk mudināja pildīt pienākumus, tā tagad vislabāk nebutu nemaz pazinusi. Nu, kad tai jāpilda savus pienākumus, viņai par �o lietu nav sevi�ķas intereses. Viņa vilcinās, negrib maksāt, līdz beidzot jāgrie�as tiesā. Viņa var gaidīt, var tiesāties, jo viņai ir nauda. Apdro�i�nātā piederīgie turpretim gaida trūkumā, baiļojas un raud rūgtas asaras.�
Lielā uztraukumā advokāts trieca ar dūri uz galda.
�Vai tā ir morāle, augsti godātā tiesa,� viņ� iebrēcās, �vai tā taisnība �?�
Semmerfīlds smagi elpoja un lepni paskatījās Merielā.
�Pateicos, ka ņemat �o lietu tik nopietni,� viņa pavēsi sacīja.
�Jums nav ko pateikties,� viņ� atgaiņājās. �Es aiz�stāvu tikai taisnību un savu iek�ējo pārliecību.�
Sieviete uzmeta advokātam dīvainu skatienu.
�Jūs zināt, ka man, diem�ēl, �ādas pārliecības trūkst.�
�Zinu, jo jūs man to reiz sacījāt. Jūs �aubāties, vai nogalinātais patiesi bija jūsu vīrs. � Kas jūs novedis uz �adam domām?� viņ� jautāja.
�Zināma nojauta!� viņa nenoteikti atbildēja.
�Zināma nojauta,� Semmerfīlds nicīgi atkārtoja. �Te nu bija Nojauta nav prāvā nekāds pierādījums. Bet par jūsu vīra nāvi mums ir neap�aubāmi pierādījumi. Vai saprotat?�
�Saprotu,� viņa lēnām atteica. �Un esmu visu laiku pūlējusies sadabūt jaunus pierādījumus, vienalga, kam tie runātu par labu.�
�Nedariet muļķības,� advokāts sa�utis iesaucās, �pirm�kārt, tas ir lieki, otrkārt, jūs neko no tā nesaprotat. Ja jūs ar saviem pētījumiem gribat sabojāt manu skaisto prāvu, tad es atsakos, jā, atsakos!�
Viņ� izstiepās taisns kā svece un sāka savākt savus runas laikā izkaisītos aktus, nepiegriezdams vairs sievie�tei vērību.
Viņa klusēdama noskatījās tā rīcībā. Sakārtojis aktus, viņ� atkal atstiepa aktu portfeli un cilindri tālu no sevis, lai tikpat svinīgi atvadītos, kā bija ienācis.
�Jūsu brīni�ķās brokastis un negaidītais sarunas vir�ziens,� viņ� paskatījās savā olveidīgajā pulkstenī, �ir vai�nīgi, ka esmu uzkavējies pie jums apmēram divpadsmit minūtes ilgāk, nekā biju domājis. Lūdzu, atvainojiet to.�
Viņ� cēli nolieca galvu, bet Meriela strauji piegāja tam klāt un sniedza roku.
Semmerfllds pārsteigumā nezināja, ko ar �o roku iesākt. Bet tad no viņa acīm nokrita zvīņas: viņ� ātri iespieda aktis starp ceļiem, paņēma cilindri kreisajā rokā un ar labo spēcīgi kratīja Merielas roku.
�Ja esmu jums vajadzīgs, paziņojiet to,� viņ� sacīja. �Neraugoties uz mūsu satiksmes līdzekļu nenoteiktību, tomēr ceru būt pie jums ne vēlāk par piecdesmit se�ain minūtēm.�
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Uz nedēļas beigām Merielas Irvinas pre�u nania kan�torī norisa gadījums, kas patīkamo mis Beberlī tā sadus�moja, ka vismīļāk tā būtu pati sevi izpļaukājusi. Notikums bija apmēram �āds:
Mis Konstancijai atkal bija �sliktā diena�, kādas tai bie�i gadījās pēc sliktiem sapņiem. Pulkstenis jau tuvojas vienpadsmitiem, bet misis Irvina vēl vienmēr nebija iera�dusies. Sāda vienaldzība pret veikalu Konstanciju ļoti no�kaitināja.
Sajā acumirkli mazā Laila pabāza durvīs galvu un ar pla�u smaidu sacīja:
�Ieradies kāds cilvēks, kas grib ar madaini runāt.�
Apkaitināto veikalvedi tas neinteresēja.
�Misis Irvina vēl nav atnākusi. Ja viņ� grib, lai pa�gaida�.
Stundas ceturksni vēlāk no �efa istabas atskanēja zvans, un Laila steig�us iemetās iek�ā.
Drīz Laila atkal iznāca, un tad nāca briesmīgais acu�mirklis, kad mis Beberlī gandrīz zaudēja samaņu.
Dzirdot durvju atvēr�anos, viņa apsviedās, bet nākamā acumirklī viņas seja stipri pārvērtās, mēģinādama pievil�cīgi smaidīt.
Lailai sekoja slaids, nevainojami ģērbies cilvēks.
Viņa iepriecināta ieelpoja smalko lavandas smar�u, kas tai iesitās nāsīs � un nu uzreiz tā apzinājās, ka �odien ir viņas �sliktā diena.�
Tikko durvis bija aizvēru�ās, kad viņa metās pie spo�guļa. Bet kāda viņa �odien izskatījās! Un taisni �odien tam vajadzēja notikt! Viņa enerģiski spaidīja bālos vaigus, un viņas rokas ar rotācijas motora ātrumu rīkojās ar pūderi un lūpu zīmuli.
Un �im kungam, kam pat filmu zvaigzne nebija cienīga stāvēt līdzās, viņa bija ļāvusi veselu stundas ceturksni sē�dēt Lailas sabiedribā!�
Viņā vārījās dusmas, un Laila, kas pa�laik atgriezās, dabūja tās dzirdēt.
�Ar laiku es tevi izmācī�u,� Konstancija �ņāca, �d�entlmeni pieteikt kā �cilvēku� ��
Laila bija neskaidrībā par savu noziegumu un, viegli paraustījusi plecus, pacēla degunu.
Kad mis Bcberlī beidzot no spoguļa raudzījās pre�tim īsta e]ļas glezna, viņa bija ar sevi daudzmaz apmie�rināta. Bet nu viņu mocīja jautājums, vai viņ� vēl atgrie�zīsies tās istabā.
Viņa mēģināja ko sadzirdēt �efa istabā, bet drīz tai nācās pārliecināties, ka biezie durvju polsteri nav �im nolūkam piemēroti.
Bet ja arī to nebūtu bijis, mis Beberlī nebūtu neko lielu dzirdējusi, jo ilgu laiku tur valdīja nepatīkams klusums.
Misis Irvina sēdēja pie rakstāmgalda un mehāniski pārlasīja rindiņas, ko pati bija rakstījusi misteram Ral�fam Heberdam: �Jūsu oferti varu pieņemt. Lūdzu pienākt piektdien, �. m. 12. d., ap pīkst. 11 manā kantorī.�
No daudzajiem darba piedāvājumiem viņa bija izvēlē�jusies �o sludinājumu un uzrakstījusi �o vēstuli.
Bet �ajā acumirklī viņa vēlējās, kaut būtu izvēlējusies citu kandidātu.
Viņa bija tik apjukusi, ka pat aizmirsa lūgt apmek* lētāju apsēsties.
Viņa nervozi grozīja papīrīti pirkstos un nedro�i pa�cēla skatienu uz eleganto kungu.
�Mister Heberd,� viņa beidzot auksti sacīja, �acīm�redzot noticis pārpratums. Mēs esam vienkār�a tirdznie�cības firma ��
�Esmu pilnīgi informēts,� viņ� tikpat auksti iebilda. �Tas ir mans princips, jo vienmēr mīlu skaidrību.�
Viņa pa�apziņa Merielai nepatika. �is cilvēks iederē�jās katrā salonā, bet ne vienkār�ā tirdzniecības nama kan�torī.
�Vai jums ir attiecīgas zinā�anas?� viņa jautāja ce�rībā, ka tam tādu nebūs.
�Nē,� viņ� atklāti atzinās. �Bet es ātri iestrādā�os. Vajadzīgs tikai nepiecie�amais saprāts un griba, tāpat jāsaprot publikas gaume.�
Jaunā sieviete atrada �o atbildi par glu�i veiklu un no pa�as piedzīvojumiem zināja, ka viņa domas pareizas.
Bet viņa negribēja piejauties.
�Neticu, ka mani noteikumi jums būs pieņemami,� viņa turpināja. �Vairāk par septiņām mārciņām nedē|ā nevaru jums piesolīt.�
Viņa noteikti sagaidīja, ka ar �o paziņojumu sarunas būs izbeigtas, bet viņai par lielu pārsteigumu Heberds piekrīto�i pamāja ar galvu.
Viņa nolēma teikt iz�ķiro�o vārdu.
�Mister Ileberd, ja man piederētu luksusliotelis vai kāds cits liels uzņēmums, kam būtu vajadzīgs reprezen�tants, jūs man būtu ļoti piemērots. Bet man vajadzīgs vienkār�s darba spēks, kas nebaidās mūsu �auro apstakļu. Varbut mani sapratīsiet. Man ļoti �ēl��
Viņa nenobeidza, bet piecēlās un nepārprotami lika manīt, ka saruna izbeigta.
�Nedomāju, misis Irvina, ka tādi sīkumi jūs iespaidos,� viņ� atteica, uzvilkdams cimdu. �Domāju, ka meklējat cil�vēku atbildīgam postenim. Tāds es domāju būt. � Jums patiesi derētu ar mani pamēģināt. Atsaucos ari uz mis�teru Vilkinsu.�
Iestājās ilgāka pauze, un viņa nezināja, ko teikt.
�Ja gribat pateikties par �o vietu misteram Vilkinsam,� viņa apvainojo�i sacīja, �tad varat pirmdien sākt strādāt. Darba laiks ir no astoņiem līdz septiņiem ar pus�otras stundas pusdienas pārtraukumu. Jūsu speciālos pie�nākumus dabūsiet zināt vēlāk.�
Viņ� mēmi palocīja galvu, un misis Irvina pazvanīja.
Jau nākamā sekundē mis Beberlī iedrāzās istabā.
�Misters Heberds, mūsu sekretārs un disponents,� Merieia īsi iepazīstināja. �Viņ� noņems jums daļu pienākumu, kas jums, dro�i vien, nebūs nepatīkami.�
Mis Konstancija aizgrābta pacēla acis.
Misis Irvina gribēja jau atvadīties, bet tad viņai vēl kas ienāca prātā.
�Jums būs jāierīkojas mis Beberlī istabā,� viņa sacīja Heberdam, un �ajā acumirklī Konstancija savai pavēlniecei piedeva visu, ko viņa tai pāri darījusi.
Nāko�o pirmdien Heberds sāka strādāt, bet misis lrvina jau gudroja iemeslu viņa atlai�anai.
Sī bija viņai brīva diena, un viņa varēja nodoties pasta nokārto�anai.
Vispirms viņa nodiktēja sekretāram da�as vēstules. Da�reiz tā apklusa, meklējot vārdus, un tad Heberds mie�rīgi raudzījās papīrā, gaidīdams, kad tā turpinās. Bet kad tas sāka atkārtoties bie�āk, viņ� iztrūksto�os vārdus tai ielika taisni mutē, un viņai bija jāatzīst, ka ik reizes viņ� atrada pareizo.
Bet neizprotamā kārtā tas viņu kaitināja.
�Turpmāk jums būs jākārto korespondenci vienam, es do�u tikai īsus norādījumus.�
Viņa mēmā piekri�ana to darīja vēl nevozāku.
�Kāda jums izglītība?� viņa piepe�i gribēja zināt.
�Oksfordas universitātes,� viņ� atbildēja.
�Arī tas vēl!� viņa nopūtās.
Kad Heberds atgriezās savā istabā, viņu tur sagai�dīja gandrīz ar aizkustino�u pretimnāk�anu.
Mis Konstancija bez rim�anās dejoja ap viņu un pa�sniedza tam drīz �o, drīz to.
�Jūs patiesi esat pārāk laipna, mis Beberlī,� viņ� bei�dzot sacīja, bet viņa enerģiski kratīja ondulēto jēra gal�viņu.
�Mums ta�u jāstrādā roku rokā. Misis Irvina nav se�vi�ķi patīkama, un es negribētu, ka jums darbs apnīkst jau pirmajās dienās.�
Vēlāk Heberds devās iepazīties ar veikala iekārtu.
Konstancija lepni kā pāvs gaja tam līdzās un pļāpāja un klukstēja bez apstājas. Darbinieki nekad nebija vei�kalvedi redzēju�i tik labā garastāvoklī.
Pirms pusdienas pārtraukuma viņa neviļus apjautājās sekretāram, kur viņ� domājot ēst pusdienas. Viņa ieteica tam kādu tuvēju lokālu un lika saprast, ka ari pati to labprāt pavadītu.
Ap pieciem pēk�ņi atvērās �efistabas durvis, un parā�dījās misis Irvina.
�Vai vēl kas vajadzīgs?� viņa jautāja, un kad Konstancija un Heberds atbildēja negatīvi, atkal pazuda. Da��as minūtes vēlāk noklaudzēja koridora durvis.
�Tā viņa aiziet katru dienu,� mis Beberlī paskaidroja un ar visai divdomīgu smaidu sakrustoja kājas, lai tās jo tālāk varētu redzēt. �Tur jābūt kādam āķim. Es atrodu, ka tas nav visai piedienīgi.�
�Ja viņa būtu vīrietis � jā,� sekretārs laiski atteica.
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Mazais namiņ� Aislingtonā no ārpuses bija tikpat ne�tīrs kā iela, kurā tas atradās, bet ne tuvu tik netīrs, kā�das bija telpas, kas slēpās aiz viņa sakritu�ajām durvīm.
Apdzīvota bija tikai viena viņa istaba, kamēr citas atradās netraucētā �urku varā.
Pie stūra piesistais dēlis ziņoja, ka te lēti pārdodams zemesgabals. Tomēr likās, ka neviens nevēlējās to pirkt, jo dēli jau labi bija sagrauzis laika zobs.
Pirmajā stāvā dzīvoja divi cilvēki. Redzams gan pa�rasti bija tikai viens, bet bija zināms, ka tam vēl ir garā nepilnīgs biedrs, kas naktīs zvēriski kliedza.
Billijs Knokss pa�laik bija piecēlies no diendusas. Istabā bija jau pilnīgi tum�s, un viņ� iededza sarūsēju�u petrolejas lampu. Pie pretējās sienas stāvēja primitīva gultas vieta, kurā nekustīgi gulēja kāds ķermenis. Billijs Knokss taisījās turpināt savus dienas darbus un iemeta kārtīgu malku. Pēc gulē�anas viņ� vienmēr pienācīgi iestiprinājās, un to viņ� varēja arī atļauties, jo bija atra�dis labu vietu.
Kad Billijs pa�laik izvilka no glāzes savu plato de�gunu un omulīgi izslaucīja slapjās ūsas, gulētājs pietrū�kās sēdus un nedzīvām acīm raudzījās gaismā. Tad divas izdilu�ās rokas izstiepās pēc pudeles, un zilganas lūpas izdvesa skaņu, kam nebija līdzības ar cilvēka balsi.
Billijs vispirms apkalpoja sevi ar otru glāzi un tad pielēja vēl vienu.
�Slāpst, manu zēn?� viņ� labvēļa balsī jautāja. ��aus�mīga sajūta, ja to nevar apmierināt,� viņ� ar apmierinā�jumu konstatēja un pasniedza glāzi kārajām rokām.
Tas ielēja glāzi rīklē, it kā tas būtu ūdens, un Billijs tikai apbrīnodams varēja nogrozīt galvu.
�Galvā tev nav viss kārtībā, bet rīklē gan, un tas ir galvenais. Vai vēl vienu?�
Otrs apātiski pamāja, bet pēc otrās glāzes viņā no�tika jūtama pārmaiņa. Viņ� sāka staipīt locekļus, un viņa acis nemierīgi iemirdzējās.
Billijs Knokss pazina �īs zīmes un uzmanījās.
Viņ� vispirms novietoja starp sevi un baigo biedru galdu un tad pieņēma zvēru dīditāja pozu.
�Sten,� viņ� draudīgi rūca, �netaisi muļķības. Man vajadzēs atkal tevi nozilināt, un tā nebūs mana vaina.�
�Dod manu pulveri,� otrs elsa, un viņa saviebtajos vaibstos izteicās tā neizsakāmās mokas. �Tikai drus�ciņu.�
�Tad tev jāgaida, līdz pārnāks mūsu draugs,� viņa biedrs no�ēlodams paraustīja plecus. �Viskiju un visādus fūzeļus � cik gribi, bet tavas nolādētās �ņaucamtabakas man nav. Saproti?�
Viņ� ar milzīgu spēku trieca dūri uz galda, un otrs vaidēdams ierakās guļas vietas lupatās.
Billijs jau domāja, ka �ī atkal būs nemierīga nakts, bet kad atvērās durvis, visas viņa rūpes izgaisa.
Istabā ienāca pavecs, rūpīgi ģērbies kungs, kam Bil�lijs vairākas reizes dziļi palocījās, un Stens vēja ātrumā metās pretim.
�Iedodiet viņam to velna pulveri, mister Pringl,� Bil�lijs �ukstēja, �tad tūliņ tiksiet no viņa vaļā.�
Sve�ais smaidīdams izvilka mazu paciņu, un, to saņē�mis, Stens izpildīja istu prieka deju, pēc tam atgriezās gultā. Atplēsis iesaiņojumu, viņ� kāriem vilcieniem ieel�poja indīgos putekļus.
�Kā iet?� Pringls laipni jautāja Billijam, kas ar svārku stūri notīrīja krēslu. �Vai ir brī�i, kad ar to var sarunā�ties?�
�To tie�i nevarētu teikt,� Knokss pakratīja galvu, �Es jau pielieku visas pūles. Bet lai runāju par ko runā�dams, viņ� neko neatbild. Muti viņ� atver tikai tad, kad grib dzert vai pieprasa pulveri.�
Misters Pringls palocīja galvu.
�Es jums atstā�u rezerves paciņu gadījumam, ja ilgāku laiku paliktu prom.�
Viņ� uzmeta skatienu gulētājam, kas laimīgi smaidīja
�Nu, mans mīļais, kā jūtaties?� viņ� jautāja.
Uzrunātais likās nedzirdējis. Piepe�i viņ� pagrieza galvu un pavērās apmeklētājā.
�Lieliski Pateicos, ka atnesāt pulveri, jo tas ir vienī�gais, kas man palīdz.�
Viņ� runāja glu�i prātīgi un, nokaunējies par savu nelāgo izskatu, ielīda vecā mētelī, kas atradās gultā.
�Jums mani jāatvaino, ka tā jūs saņemu,� viņ� pa�skaidroja, �bet esmu ļoti slims un nevaru neko citu da�rīt.�
�Gan jau būs atkal labi � kā agrak,� apmeklētajs to mierināja. �Atceraties?�
Slimais ar atbildi nesteidzās. Viņ� savilka uzacis, it kā intensīvi domātu. Tad viņ� piepe�i sāka dzīvi māt ar galvu un priecīgi berzēja rokas.
�O, atceros da�reiz,� viņ� priecīgi teica. �Toreiz gan bija jauki, un redzēju tik daudz cilvēku. Bet �īs atmiņas man ātri izgaist. � Esmu ļoti slims, ser.�
Viņa balss kļuva arvien klusāka un ņaudo�āka, viņa vaibsti atkal sakrita.
�Bet savu vārdu gan jūs būsiet ielāgojis?� viesis ap�jautājās.
�Vārdu?� Stens atkal sāka intensīvi domāt.
�O, jā,� viņ� samulsis apgalvoja. Billijs sauc mani vienmēr��
Viņ� lūgdamies vērās istabas biedrā, un tas nebija ilgi lūdzams.
�Stens Mūrs!� viņ� kliedza tik skaļi, it kā ar to spētu �o vārdu iedzīt slimnieka galvā. <<Stens Mūrs!�
�Pareizi,� slimais dzīvi apstiprināja un triumfēdams raudzījās Pringlā. �Stens Murs.�
�Dzīvais krusts ar viņu, ser,� Billijs �ēlojās. �Simts reizes kliedzu tam ausī, kā viņu sauc, bet viņ� noko ne�var paturēt.�
Aiziedams, misters Pringls nolika uz galda vienas nau�das zīmes vietā divas.
�Neaizmirstiet man paziņot, ja te kas notiek; un ja piesūtu jums kādus norādījumus, turieties cie�i pie tiem.�
Apmeklētājs steidzīgi gāja pa �auro ielu, turēdamies namu ēnā. Piepe�i viņ� apstājās ēnā, bet bija jau par vēlu.
Druknais cilvēks, kas bija izniris desmit soļus tam priek�ā, acīmredzot, bija to ieraudzījis, jo uzmanīgi tu�vojās.
Vecais kungs vilcinājās tikai mirkli, tad sabāza rokas kabatas un nevērīgi turpināja ceļu.
Nokļuvis tam blakus, pretimnācējs zibensātri apgais�moja tā seju.
Misters Pringls novērsās un pagāja garām, un ari otrs lēnām devās tālāk.
Viņ� bija pagajis tikai da�us soļus, kad vecais kungs piepe�i apgriezās un izstiepa roku.
Atskanēja metālisks sīciens, un ziņkārīgais cilvēks no�gāzās aug�pēdus zemē.
Pringls spēcigāin rokām vilka ar tievo stiepli ķepuro�jo�os ķermeni pie sevis.
So smago darbu viņ� bija jau gandrīz pabeidzis, kad piepe�i viņ� sāka streipuļot un būtu apgāzies, ja nebutu atspiedies pret mūri. Otrs tūliņ pielēca atkal kājās, un viņa rokā pamirdzēja uguns �autra, ko pavadīja �āviens.
Lode ieurbās mūrī apmēram collu no vecā kunga gal�vas, un �āvējs nepaguva iz�aut otrreiz, jo piepe�i tas pa�zuda, it kā viņu būtu aprijusi zeme.
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Ser�ants D�ibss zināja, kn nav nozīmes tam sekot, tāpēc sāka sakārtot pats savu ārieni. Viņ� noliecās un klusu lādēdamies pacēla stiepli, kas gandrīz bija maksā�jusi tam dzīvību. Par savu izglāb�anos tas varēja pateik�ties tikai tam apstāklim, ka cilpas me�anas momentā tam bija roka pie pīpes. Ar to viņ� varēja cilpu nobīdīt no kakla un reizē laist darbā savu instrumentu, no kā viņ� nekad ne�ķīrās, kop� nodarbojās ar Ljuisa un Devsoua nāves cēloņu atrisinā�anu.
Stundu vēlāk viņ� ieradās Skctlend Jardā.
��o �ķībo �āvienu es nekad sev nepiedo�u, kaptein,� viņ� sa�utis sacīja. �Tā jau ir cūcība. Netrāpīt trīs soļu attālumā � fui, velns!�
Komisārs Konvojs, ka parasti, sēdēja kaut kur tumsā.
�Neveiksme, mans mīļais,� viņ� beidzot sacīja. �Ļau�nākais nav tas, ka jūs aiz�āvāt garām, bet gan, ka viņ� jūs kā zaķi noķēra savā cilpa �
D�ibss nosarka.
�Cerams, nu būsiet kļuvis mazliet gudrāks un uzmanī�gāks, jo mums patiesi darī�ana ar aukstasinīgiem �ur-
lfi(l
kam. Pat daudz piedzīvoju�ais Devsons dabūja par to pārliecināties.�
�Jūs tatad domājat, kaptein ��
�Domāju, ka jums ar lielāku rupibu jāizlasa Devsona un Ljuisa lietas protokoli.�
�Un es aiz�āvu garām!� D�ibss nevarēja nomierinā�ties.
�Nerunājiet vairs par to,� balss īsi pavēlēja. �Sliktums tagad tas, ka viņi ir brīdināti, un tas virs mainīs savu ap�ģērbu. Jums nav nekādu pieturas punktu?�
Ser�ants bēdīgi kratīja galvu.
Nekādu, kaptein. Redzēju tikai viņa lieko bārdu un matus.�
�Un viņa figūra?�
Tāda ir katram tre�am iedzīvotājam Londonā.�
�Kur jūs uz viņu �āvāt?�
�Faundling-Hospitel tuvumā. Es viņam sekoju ilgāku laiku, bet beidzot viņ� tomēr man pazuda. Uz labu laimi klejoju apkārt. � Un piepe�i viņ� atkal bija manā priek�ā.
���� Velns viņu zina, kur viņ� bija bijis, un ko darījis.�
Komisārs sāka runāt par citu tematu.
�Smalks izstrādājums,� viņ� slavēja atrasto stiepli. Un tas virs, domājams, ari citos numuros ir tikpat veikls kā laso me�anā. Tātad turiet acis va|ā.�
�
Pēc ser�anta aizie�anas istabā Nr. 7 brīdi valdīja klu�sums.
Tad dibenā pacēlās augsts, slaids stāvs un apsēdās pie rakstāmgalda. Bet arī tagad tā seja bija ēnā.
Komisārs Konvejs, kas bija vakara uzvalkā, pagrieza spuld�u aizsegus un pazvanīja.
�Ser�antu Mīlsu,� viņ� pavēlēja ierēdnim.
Mīlss atskrēja aizelsies.
�Jau trīs reizes �ovakar biju pie jūsu durvīm,� viņ� paziņoja.
�Zinu,� bija auksta atbilde. �Pulksten 7.08, 7.50 un 9.24. Bet tam nav nozīmes. Jums jānāk tikai tad, kad jūs saucu. � Nu, kas jauns?�
�Kaut kas ir,� ser�ants atteica. �Zīmējas uz misis Irvinu.� . .
�Nu tad apsēdieties un pūtiet vaļā.�
Ser�ants paklausīgi nosēdās uz pa�as krēsla maliņas.
�Mēģināju uzzināt, kur misis pavada laiku no pie* ciem pēc pusdienas līdz pusnaktij, bet, diem�ēl, neesmu savus novērojumus vēl pabeidzis. Viņa vienmēr man no�zūd Ņū-Bondstrīta stūri, kur valda ļoti dzīva satiksme un atrodas se�u lielu namu bloks ar divām pasa�am. Pusnaktī neredzēju viņu no turienes iznākam. Rit no�vieto�u pie visām durvīm posteņus, tad jau redzēsim.*
Mīlss apjucis noklepojās.
�Tas, protams, nav iemesls, kāpēc gribēju tik steidzo�i ar jums runāt, kaptein,� viņ� noslēpumaini turpinaja. �Man �ķiet, ka misis Irvina ir tā dāma, kas apmeklēja Ljuisu īsi pirms viņa nāves!�
�Tu, velns, kā jūs nākat uz tādām domām?�
�Es to konstatēju,� viņ� lepni atbildēja. �Septiņdesmit Septiņu kluba� portjē man noteikti apgalvoja, ka tā bi�jusi misis Irvina. Viņ� to redzējis jau da�as reizes agrāk, jo viņa Ljuisu apmeklējusi bie�i. Reiz pat viņ� uzrunājis to taisni vārdā. Vai �ai lietai sekosiet, kaptein?�
Viņ� izvilka biezu maku un sāka pa to rakņāties.
�Esmu uzrakstījis paziņojumu misis Irvinai ierasties dot paskaidrojumus. Trūkst tikai noteiktas stundas un jūsu paraksta, kaptein.�
�Iedams prom, atstājiet pavēsti uz krēsla. Es pats ielik�u stundu un to nosūtī�u, kad atradī�u par vaja�dzīgu.�
Mīlss atkal sarāvās pavisam mazs.
�Pirms da�ām dienām misis Irvina pieņēmusi sekre�tāru,� viņ� pabailīgi iesāka. Viņ� izskatoties kā dzimis avantūrists un domā, ka viņai biju�i iemesli to anga�ēt.�
Ser�anta veselīgajai sejai pārslīdēja viltīgs smaids.
�Viņa vārds ir Ralfs Heberds, un arhīvos jau esmu to atradis. Viņ� sodīts par visādiem sīkumiem � nepareizu Spēli, policijas orgānu apvaino�anu, nesegtu �eku izdo��anu un citām lietām, par ko var dabūt trīs līdz se�us mēne�us. Tomēr pēdējos trīs gados �is kungs brīvībā nav bijis pat tik daudz, un ļoti ērmoti, ka �ādu cilvēku misis Irvina pieņēmusi uzņēmumā. Bet gan jau to noskaidro�u,� viņ� pa|āvīgi noteica.
�Tas man ļoti patiktu,� neredzamais laipni sacīja. �To puisi paturiet acīs, jo viņ� liekas uzņēmīgs cilvēks. Jūs daudz esat strādājis, pēdējās dienās jums nemaz nav bijis miera.�
�O, nekas,� ser�ants samulsis protestēja, bet viņa spī�do�ā seja liecināja, ka viņ� ļoti priecājas par �o atzinību.
Bet komisārs likās kļuvis sevi�ķi laipns.
�Cik vecs jūs esat, un cik ilgi strādājat A nodaļā?� viņ� jautāja.
��etrdesmit vienu gadu, kaptein, un Skotlend-Jardā pusceturta gada. Agrāk biju policists. Bet pēc kādas slep�kavības atklā�anas mani pārvietoja uz �ejieni. Tās arī bija manas lielākās ilgas.�
�Esat precējies?�
Mīlss dzīvi pamāja.
�Taisni tā, kaptein, �etrpadsmit gadus.�
�Bērni?�
�Se�i,� viņ� klusu sacīja.
�Gratulēju,� komisārs atzinīgi sacīja. �Bet tad jums pagrūti ar savu algu iztikt?�
�O, nē,� Mīlss ar laimīgu smaidu iebilda. �Manai sie�vai Celsī mazs cepuru salons. Mēs pilnīgi nopelnam va�jadzīgo un varam pat atlicināt.�
�Jums gan nav nekādu kaislību?�
�Tomēr, ser,� ser�ants vilcinādamies atzinās. �Mak�ķe�rē�ana. Inspektors Devsons man da�reiz deva brīvas sestdienas un svētdienas, jo viņ� to zināja.�
�Tās jūs varat dabūt arī no manis,� komisārs atļāva.
Da�as minūtes pēc ser�anta aizie�anas, no istabas Nr. 7 atkal atskanēja zvans, un uzraugs steidzās ieras�ties, jo zināja, ka komisārs ir visai nepacietīgs kungs.
�Paņemiet vēl vienu cilvēku un pieraugiet, lai pēc ceturk�ņa, kad es do�os prom, �o durvju tuvumā nebutu neviena,� uzraugam skanēja pretim.
�Ļoti labi, ser.� Bobijs atteica.
Kad pēc piecpadsmit minūtēm istabas Nr. 7 durvis steidzīgi noslēdza cilvēks ar aug�up saceltu mēteļa ap�kakli un dziļi uz pieres uzspiestu cilindri, visā koridorā patiesi nebija nevienas dzīvas dvēseles. Tikai labi attālu pa kreisi posteņa uzraugs atdeva godu.
Kapteinis Konvejs pielika roku pie cilindra un ātri at�tālinājās.
Taisni, kad viņ� gribēja iegriezties portāla izejā, tam Mīlss ie�āvās ceļā. Viņ� būtu uzskrējis tam taisni virsū, ja kungs cilindri nebūtu ātri izvairījies un izdarījis ar roku kustību, kas ser�antu līdzīgi gumijas bumbai aizsvieda pie sienas.
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Misis Irvina ar lielu rūpību lasīja sekretāra uzrakstīto korespondenci, mēģinādama atrast kaut ko, kas varētu būt par iemeslu viņa atlai�anai. Sis darbinieks ar neiz�smeļamo garderobju krājumu, pasakainajām kravatēm un korekto izturē�anos tai krita uz nerviem, un viņa visādā ziņā būtu to izsviedusi, ja nebūtu saņēmusi no mistera Vilkinsa pateicības vēstuli par viņa prote�ējamā pieņem��anu darbā.
Bet arī �odien nekur nevarēja pieķerties, un viņa ar nepatiku aizvēra korespondences mapi.
�Jums vairāk jāpiesavinās veikalniecisko stilu,� viņa aizrādīja. �Jūs jau rakstāt glu�i pareizi, tomēr tas vēl skan pēc Oksfordas.�
Viņ� dzīvi pamāja ar galvu.
�Ceru,� viņ� smaidīdams atbildēja.
�Pārvediet tūliņ uz Komer�iel-Banku Strongbrid�a kontam par labu tūksto� pieci simti mārciņu un vēl �o�dien nododiet man �ī konta izrakstu.�
�Pēc �īs iemaksas paliks saldo apaļi deviņpadsmit tūksto�i mārciņu Strongbrid�am par labu,� viņ� piezīmēja.
�Kā jūs to tā zināt?� viņa pārsteigta jautāja.
�Esmu par �o kontu sevi�ķi painteresējies,� viņ� at�teica. �Mēs tam esam maksāju�i jau trīspadsmit tūksto�i trīs simti mārciņu, bet nevar konstatēt, par ko tas ir.�
�Kas jums tur par daļu? Vai esat �ai vietā iestājies, lai manu veikalu izspiegotu?�
�Lai kalpotu jums ar saviem labākajiem spēkiem,� viņ� auksti atteica. �Pieņemu, ka �im kontam nav sakara ar uzņēmumu, un turpmāk par viņu neinteresē�os.�
Meriela noskatījās dego�ām acīm savā sekretārā, un �ī būtu bijusi pēdējā viņa darba stunda, ja pie durvīm nebūtu enerģiski pieklauvēts.
Tajā pat mirklī uz sliek�ņa parādījās kāda policista spēcīgais augums.
�Misis Irvina?� viņ� pieklājīgi jautāja un tuvojās rakstāmgaldam. �Jūs komisārs Konvejs lūdz ierasties Skotlend-Jardā, istaba Nr. 7,� viņ� nolika zilu aploksni. �Lū�dzu parakstīties par saņem�anu.�
Heberds vienaldzīgi raudzījās pa logu.
�Man jūs vairs neesat vajadzīgs,� viņa domas pār�trauca Merielas balss.
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Stundu vēlāk mis Beberlī bez elpas ielīda kantorī un piebāza savas platās lūpas pie Heberda auss.
�Viņ� ir �eit!� viņa �ukstēja.
�Kas?�
�Cilvēks ar apsieto kreiso aci. Viņa laikam to izsau�kusi pa tālruni.�
Misis Irvina vēl vienmēr bija ļoti bāla.
�Ko jūs par to domājat?� viņa nedro�i jautāja un pa�sniedza apmeklētājam paziņojumu.
Cilvēks ar apsēju kasīja virslūpu.
�17. oktobrī pīkst, vienos�, tas būtu rīt,� viņ� pus�balsī sacīja. �Komisārs Konvejs � tas ir tas jaunais��
Viņ� brīdi padomāja.
�Savādi,� viņ� noteica un rūpīgi salocīja lapu.
�Kas savādi?� viņa neapmierināta jautāja.
�Brīnos, ka �āds paziņojums nepienāca jau agrāk.�
�Ap ko, jūs domājat, lieta var grozīties? Ri�ardu � vai to otro?�
Korners paraustīja plecus.
�Grūti pasacīt, bet, liekas, tas zīmēsies uz Ljuisu. Jums savos izteicienos jābūt ļoti uzmanīgai.�
�Tas ir par daudz,� viņa klusu ievaidējās. �Es nevaru vairs �o komēdiju spēlēt, man jāsaka visa patiesība��
�To jūs nedarīsiet,� Korners noteikti sacīja. �Ar to jūs neko nepanāksiet, bet gan paspēlēsiet visu savu eksistenci. Un arī es vairs nevarē�u tā darboties, kā līdz �im. Varu iedomāties, ka tas jums liekas par daudz, bet kādē| jūs nepilnvarojat mani �o lietu nokārtot jūsu vietā? Ja jūs būtu mana sieva, man nāktos viegli visas nepatik�anas turēt no jums tālu.�
�Cerēju, ka nekad vairs par to nerunāsiet, mister Korner,� viņa auksti atbildēja, �jo �ajā lietā jums nav ne ma�zāko izred�u.�
Viņ� redzēja, ka viņa stunda vēl nav pienākusi, un nepretojās tālāk.
�Jūs nedrīkstat mani pārprast, jo gribu tikai jūsu labumu,� viņ� aizrādīja.
�Būtu jums ļoti pateicīga, ja jūs man pilnīgi izskaid�rotu visus lietas apstāk|us.�
�Tas arī notiks, tikai jums jāpacie�as. Līdz �im esmu varējis jums pastāstīt, kā jūsu virs pavadīja tās divas
nedēļas pirms no�ēlojamā nelaimes gadījuma ITemp* .stedā��
�Vai tas patiesi bija nelaimes gadījums?�
Viņ� viegli paraustīja plecus.
�Sauksim to tādā vārdā, misis Irvina,� viņ� smalkjū�tīgi atteica. �Jūs jau zināt, kādā garastāvoklī jūsu virs atradās draudo�ās finansiālās katastrofas dēļ ��
�Tas nebija tā,� jaunā sieviete iesaucās. �Ri�ards bija kritis kādas sabiedrības rokās, kas to fiziski iznīcināja un atņēma tam pēdējo peniju.�
�Zinu,� Korners līdzjūtīgi atteica. �Domājat, es viņu nebrīdināju, bet viss bija velti.�
�Jā, viņ� bija visai nesavaldīgs,� sieviete nogrima at�miņās.
Vienacis smagi pamāja ar galvu.
�Un kā jūs izskaidrojat to lietu ar zirnekli?� Meriela turpināja. �Kā tas gadījās viņa rokā? Kāds sakars Ljuisa, Devsona un citu zirnekļiem ar viņa?�
Korners ar atbildi nesteidzās.
�Jūs �im sīkumam piegrie�at pārāk lielu vērību. Dī�vaini jau tas ir, bet tāpēc par to vēl nav ko uztraukties.
��� Vai esat pārliecināta, ka vairāk �ādu zirnekļu Anglijā nebija ievests?�
Misis Irvina pamāja ar galvu.
�Pilnīgi. Tos kā pēdējo atlikumu manam vīram atsū�tīja kāds fabrikants no Karlsbādes.�
�Nu, tad jau lieta ir vienkār�a. Nevar ta�u zināt, kā�dās rokās �ie divpadsmit zirnekļi tagad atrodas.�
Viņa protestēja.
�Zirnekļu kārbiņa atradās kaut kur �ajā namā, un vi�sus, kas līdz �im parādīju�ies, vienmēr nēsāja mans vīrs pie sevis.�
�Kāpēc?�
�Viņ� ta�u bija kaislīgs kār�u spēlētājs un, sapro�tams, arī māņticīgs.�
Piepe�i viņa atcerējās, kāpēc bija aicinājusi Korneru.
�Ko lai es saku, ja mani izjautās par Ljuisu?�
�Runājiet tikai tik daudz, cik nepiecie�ams. Atbildiet tikai uzstādītiem jautājumiem. Ļoti fatāli, ka tajā vakarā aizmirsāt savus cimdus un gredzenu.�
Viņa noskaitās.
�Vai esmu izdarījusi noziegumu, ka man no tā jābaidās? Apmeklēju Ljuisu veikala darī�anas un �is lietas piemirsu.�
�To lai tic jums policija, bet es stipri �aubos par to. Viņa pieprasīs pierādījumus, ka �is apmeklējums patiesi bijis tik nevainīgas dabas.�
�Jūsu aizdomas ir smieklīgas,� viņa asi sacīja. �Po�licija nedomās tādas mu|ķības. Kāds ļauns nolūks man varēja pret Ljuisu būt? Vainīgais ta�u ir Strongbrid�s. Bet arī viņam es nedusmoju. Viņ� tikai mēģināja kādai sie�vietei sagādāt ar to veselu bagātību, un kaut par �o risku viņ� ari prasīja piecdesmit procentus, tomēr varu būt vi�ņam tikai pateicīga.�
�Par ko jūs toreiz ar Ljuisu sarunājāties?�
�Lūdzu viņu manā vārdā nākt pie Strongbrid�a ar priek�likumu, kas bija ļoti pieņemams.�
�Kāpēc negriezāties pie Strongbrid�a personīgi?�
�Ljuiss bija viņa pilnvarnieks.�
�Kāpēc nē?� vienacis neatlaidās.
Jaunā sieviete atrada par labāku neatbildēt, un satik��anās, ko Korners aizejot piedzīvoja koridorā, viņa slikto garastāvokli nebūt neuzlaboja.
Ieraudzījis Heberdu, kas tam pagāja garām, viņ� bija tik pārsteigts, ka nemaz neatņēma viņa sveicienu. Da�us mirkļus vēlāk viņ� atkal attapās.
�Hallo, Heberd, ko te darat? Iepērkaties?�
Uzrunātais parādīja savu mapi.
�Nē � strādāju.�
�Netaisiet jokus,� vienacis iesaucās.
�Kop� esmu misis Irvinas sekretārs, es nekad nejokoju. Par septiņām mārciņām nedēļā neatmaksājas to darīt. Sveiki, mister Korner.�
Sī satik�anās nedeva Korneram mieru vairākas dienas. Jo vairāk viņ� par to domāja, jo redzēja �ajā apstāklī lie�lākas briesmas, un beidzot viņa nemiers nepazina robe�u.
Heberds turpretim mierīgi atgriezās kantori, kur to drud�ainā nepacietībā gaidīja mis Beberlī.
�Vai viņu redzējāt?� viņa �ukstēja. �Kā viņ� jums patīk?�
�Ārkārtīgi,� sekretārs paskaidroja.
13.
Pēc veikala slēg�anas Heberds mirkli apstājās pie iz�ejas, ļaudams mis Beberlī bez elpas aizskriet tam garām, un apdomīgi aizsmēķēja cigareti. Tad viņ� lēnām devās pa dzīvo ielu lejup.
Pie kāda skatloga viņ� apstājās, lai ļautu pienākt tuvāk cilvēkam, kas pēdējā laikā likās stipri par viņu interesējamies. Bet tas uzmanīgi ieturēja distanci, un Heberds izmantoja izdevību un nāko�ā stūri ielēca automo�bilī, kas pārsteigtajam sekotājam aizbrauca gar degunu desmit soļu attālumā.
Pulksten 8.10 misis Irvinas sekretārs ar septiņas mārciņas nedēļas algu labi piegulo�ā frakā sēdēja Centrālteātra lo�ā, par ko bija samaksājis sīknaudā trīs mār�ciņas un �etrus �iliņus. Līdzās tam atradās kāda paciņa, ar ko viņ� apgājās ļoti uzmanīgi.
�Aīdas� izrāde bija jau iesākusies.
Viņ� neredzēja pazīstamu seju, līdz kāda dāma pretējā lo�ā saistīja viņa uzmanību. Tā bija skaista, pilnīga blon�dīne greznā vakara tualetē.
Viņ� nevarēja savaldīt savu pārsteigumu, jo nebija sen tas laiks, kad Lisī Rovu bija redzējis pavisam citos ap�stākļos. Acīmredzot, tā taisījusi tīri vai pasakainu kar�jeru. No ��ampanie�a Lisī� tā bija pārvērtusies par lielu dāmu.
Kad nokrita priek�kars, viņ� spēcīgi aplaudēja, bet izsauktā mis Merimena nervozi lūkojās zemē. Tikko tā parādījās pie rampas, Heberds divkār�oja aplausu spēku un darīja visu iespējamo, lai vērstu uz sevi uzmanību.
Dziedātāja ari pacēla skatienu uz viņa lo�u, bet tajā pat mirklī atkal novērsa acis un instinktīvi pavilka plī�vuru līdz pierei.
�ajā mirklī Heberds satvēra papīra tūti, un nākamā sekundē pie mis Merimenas kājām nokrita lielisks ro�u pu�ķis.
Māksliniece sarāvās � tad ar kāju iespēra rozes or�ķestrī un aizsteidzās aiz priek�kara.
�is notikums sacēla lielu nesapra�anu, un visi zob�galīgi vēroja apgaroto skatītāju.
Heberds ar nesatricināmu mieru panesa �os skatienus, it kā tie nezīmētos uz viņu.
Pēc desmit minūtēm atvērās durvis, un Terners kratīja tam roku.
�Vienmēr priecājos jūs redzēt.� viņ� piespiesti smafdīja, �bet tikko iedzināt man pamatīgas bailes. Ro�u bu�ķetes dēļ mis Merimenai uznākusi tāda pat lēkme kā toreiz tā zirnekļa dēļ, un man pārtraukumu jāpagarina par des�mit minūtēm. Jūs laikam esat viņu smagi apvainojis.�
�Jūs domājat?� Heberds noskumis jautāja. �Tā man
būtu patiesi �ēl. Nedomāju, ka viņai tik nervoza daba,� viņ� piebilda. �Varbūt, man vajadzētu atvainoties.�
�Dieva dēļ nē,� direktors protestēja. �Tad būtu uz vi�siem laikiem beigas.�
�Ja mis Merimena neuzstātos, jūs gan nokļūtu nepa�tīkamā stāvoklī?� Heberds nevainīgi iejautājās.
�Lūdzu, nedzeniet velnu,� direktors uztraukts iesaucās. �Tās pāris nedēļas viņa vēl izturēs.�
�Jūsu vietā es tomēr sāktu jau apskatīties pēc kādas citas,� Heberds ar uzsvaru sacīja.
�Vai tas lai būtu padoms?� direktors jautāja.
Heberds izklaidīgi palocīja galvu.
�Pat ļoti labs padoms, man �ķiet.�
Tad sekretārs atkal pieversa uzmanību pretējai lo�ai, kurā, acīmredzot, bija kāds iegājis, kas grezno dāmu visai samulsināja. Pēc uztrauktas sarunas dāma dusmīgi sa�grāba savas lietas un metās uz izeju.
Tajā pat mirklī arī Heberds uzvilka savu mēteli.
�Kur jūs steigsieties?� Terners pārsteigts jautaja. �Vaf esat atradis mis Merimenai vietnieci?�
�Varbūt,� sekretārs atteica un izmetās pa durvīm.
Viņ� pienāca mazliet par vēlu, jo kāds neliela auguma kungs un blonda dāma pa�laik iekāpa lielā itāļu firmas automobilī.
Piepe�i Heberds ieraudzīja sev pie kājām kādu papīri. Atgriezies foajē, viņ� atvēra pirmo lapu.
Pirmā rindiņa skanēja.
1921. g. 25. febr. � Nepareiza kār�u spēle. � Astoņas nedēļas cietuma. � No 1921. g. 23. marta līdz 18. mai�jam. � Dartmūrā, celle 44.�
Jo tālāk viņ� lasīja, jo vairāk sakrita viņa seja, jo pie�pe�i tam atmiņā nāca visas nepatīkamās dienas, ko bija pārlaidis.
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Gabriela pensnejs aiz �ausmām nokrita zemē, kad viņ� Ieraudzīja viesi, kas elegants kā vienmēr ienāca hallē.
�Vai esat slims?� kungs jautāja, redzēdams, ka �Erceņģelim� trīs visi locekļi.
�Mister Heberd �� viņ� beidzot izdvesa. �Ser .. .1 O, kā es priecājosl Domāju jau, ka nekad jūs vairs nere�dzē�u.�
�Kāpēc?�
�Sakarā ar zaļo istabu � ,
�Kā jūs to domājat? � Vai atkal kas noticis?�
�Erceņģelis� pārsteigts kratīja galvu.
�Jūs ta�u atceraties, ser� Mēs norunājām, ka jūs at�stāsiet atslēgu durvju ārpusē, bet kad es uznācu, tās bija aizslēgtas no iek�puses � glu�i kā toreiz ar misteru l.juisu. Domāju, ka ari jūs būsiet pakārts, bet pie ventila�tora karājās tikai portjēru aukla.�
Arī Heberds bija pārsteigts.
�Savādi, mījo Gabriel. � Es, saprotams, darīju, kā bija norunāts. Kas notika pēc manas aizie�anas, nezinu.�
Heberds tūliņ devās uz spē|u zāli.
Krupjē pa�laik izsauca: �Rien ne va plus,� un spēle sākās.
Arī Heberds uzmeta desmit mārciņu uz melnā, kas jau trīsreiz bija vinnējis, un tāpēc citi spēlētāji uz to vairs
nelika.
Krupjē stīvi raudzījās Heberdā, tad paskatījās uz tu�vumā sēdo�o misteru Felipsu, kas tikko manāmi palocīja galvu.
Minūti vēlāk Heberds iebāza kabatā lielu �ūksni ban�kno�u.
�Jums cūkas laime,� apsveica viņu Felipss. �Kāpēc ne�spēlējat tālāk?�
�Tāpēc, ka esmu pilnīgi apmierināts ar jau vinnēto.�
�Nu, vai nedomājat atstāt savu sekretāra vietu?�
�Kas jums nāk prātā! Paliek, kā esmu teicis.�
�Jūs esat lielisks,� Felipss spēcīgi pulēja pakausi. �Protams, tur ta�u slēpjas kāds cits āķis?�
�Nezinu, kas tas varētu būt. Septiņas mārciņas nedēļā man pilnīgi pietiek.�
�Tādu sīkumu dēļ gan jums nevajadzēja deklasēties,� Felipss sprieda. �Jums tikai jāsaka �jā�, un rīt es jums pagādā�u vietu, kas jums ienesīs vismaz piecreiz tik daudz. � Kā būtu, ja jūs mēģinātu �eit klubā?�
�Pateicos. Tas man par daudz bīstami.�
�Kāpēc? Neesiet ta�u bērni�ķīgs. Sliktākā gadījumā var iznākt tikai pāris nedēļas. Tas ta�u sīkums.�
�Jūs maldāties. Jau brīni�ķā ruletes galda vērtība vien būs ne mazāka par trim gadiem cietuma.�
Felipss vienaldzīgi raudzījās gaisā
�Nezinu. Es tikai provizoriski aizvietoju Ljuisu, jo uz�ņēmums ta�u nevar būt bez vadības.�
�Un kur atrodas pats īpa�nieks?�
�Misters Gijs Strongbrid�s? Laikam ārzemēs. Bet man ir viņa pilnvara, un, būdams jūsu draugs, gribu jums palīdzēt. Jums jāatstāj misis Irvinas pre�u nams.�
�Kas to saka?� Heberds iespieda acī monokli.
�Korners. � Viņ� man uzdeva to jums paziņot. Esiet prātīgs un pieņemiet �o vietu, jo tajā vietā, kur jūs tagad esat, jūs mums nederat; pie �īm domām jums jāpierod.�
�Bet ja es nepierodu?�
�Tad jūs pats būsiet vainīgs pie nepatik�anām, kas eventuāli varētu rasties. Tātad, ko lai es Korneram saku?�
�Ko lai sakāt Korneram?� Heberds atkārtoja un pār�domāja. � �Sakiet viņam, lai viņ� jau laikus apskatās vietu aklo patversmē, jo es viņam izsitī�u arī otru aci, ja viņ� maisīsies man pa kājām.�
Misters Felipss vairs neteica ne vārda.
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Automobilim ar blondo dāmu un viņas pavadoni vaja�dzēja gandrīz stundu, lai sasniegtu Skaidmor-Kēstlu.
Sieviete likās guļam, bet Gijs Strongbrid�s zināja pā�rāk labi, ka tas tikai nozīmē klusumu pirms vētras. Lisī patiesībā vārījās dusmās, un viņa taupīja spēkus scēnai, ko nu vajadzēs tēlot. Būtu tā zinājusi domas, kas perinā�jās viņa galvā, viņas bailes būtu pārvērtu�ās nāvējo�ās �ausmās.
Skaidmor-Kēstla bija milzīgs kailu mūru se�stūris. Vārti slēpās milzīgā akmens velvē, kam abās pusēs pa�cēlās melni smagi torņi.
Kad auto iebrauca pagalmā, sieviete tūliņ izlēca un devās uz platajām koka trepēm.
Kungs da�us acumirkļus palika pie automobiļa un izklaidīgi paskatījās pulkstenī. Vispirms viņ� gribēja braukt tūliņ atpakaļ, bet tad apdomājās un pasūtīja �o�feri pulksten trijos no rīta.
Kungs pamāja vecajam vīram, kas stāvēja pie vārtiem.
�Kādēļ tu viņu izlaidi?� viņ� tam uzbruka.
�Viņa sacīja, ka jūs viņai esot zvanījis ierasties pie jums.�
�Es nekad viņai nezvanu, to ielāgo,� Strongbrid�s asi sacīja. �Ja tas vēlreiz notiks, es tevi izsviedī�u ārā, un tu zini, kas tev aiz �iem mūriem sagaidāms.�
Kungs uzkāpa pa trepēm pirmajā stāvā un devās pa
pāru koridoru, kura galā atslēdza trīsreiz noslēgtas
durvis.
Istaba izskatījās pēc krāmu tirgotavas. Grāmatu skapji, iero�u kolekcijas, kastes, tepiķi � viss atradas liela ne�kārtībā.
Kungs vairākas reizes izgāja caur lielo telpu un ap�lūkoja katru priek�metu, it kā gribētu pārliecināties, vai tas atrodas savā vietā. Tad viņ� piegāja pie dēliem ap��ūtās sienas un aplūkoja to sevi�ķi uzmanīgi taja vieta, kur viiia sagāja kopā ar torni.
*
Lisī savā istabā vārda pilnā nozīmē noplēsa drēbes no miesas, un D�esija, kas tai gribēja palīdzēt, saņēma skaļu pliķi.
Kad viņa trīco�ām nāsīm nosēdās ēdamistabā pie tējas galda, tā līdzinājās lēcienam gatavam dzīvniekam. Klie�dzo�ais naktssvārks to padarīja daudz robustāku, un ap mutes kaktiņiem tai bija jau aizdomīgas grumbas.
I<ad kalpone pa�laik taisījas ieliet tēju, atvērās durvis un ienāca Slrongbrid�s.
�Kā tu varēji bez manas atļaujas doties uz pilsētu?� viņ� tai uzkliedza, k id meitene bija izgājusi, �Un ierasties teātrī � izgreznojusies kā pāvs?�
�Kooo?� Lisī ie�ņācās. �Kā tu saki � pāvs .. .1 Es tev rādī�u, tu, karātavu putns!� Viņa ielēja tam karstu tēju sejā.
Viņ� izslaucīja acis un taisījās tai mesties virsū, bet viņa zibensātri atradās galda otrā pusē.
�Nenāc klāt � es izskrāpē�u tavas zagļa acis! Tu gribi man kaut ko aizliegt, tu, lupatu bunte? Esmu tikusi galā arī ar pavisam citādiem brāļiem!�
�Ne par velti esi cietumā dzimusi,� viņ� nespēcīgās dusmās kliedza.
�Bet tu cietumā nosprāgsi,� viņa atkliedza.
Strongbrid�s kļuva bāls un saknieba lūpas.
�Apsēdies, un izrunāsimies prātīgi,� viņ� beidzot pār�trauca klusumu. �Nav jēgas strīdēties.�
�Kādēļ nē? Sen gribēju tev izteikt savas domas.�
�Esmu ieradies tās uzklausīt,� viņ� auksti atteica un apsēdās. �Kādas ir tavas prasības?�
�Ak tā�� viņa savilka grimasi. �Raugi, misters
Strongbrid�s jau alkst pārmaiņas. Viņai gan jābūt kaut kam sevi�ķam, ko?�
�Saprotams,� viņ� izaicino�i atteica. �Tā nebūs bār�dāma no �Za|ās Līdakas.�
�Nē, no ielas,� viņa kliedza tam sejā.
Viņ� ļāva tai iztrakoties un tad atkal atgriezās pie sava jautājuma.
�Cik tu pņsi?�
Lisī bija gan ļoti temperamentīga, bet turklāt arī prā�tīga; viņa noģida, ka tagad lieta grozās ap kaut ko ļoti svarīgu, kur saprāts labāks par temperamentu.
�Trīsdesmit tūksto� mārciņas.�
�Tu esi traka.� Viņ� nepacietīgi atmeta ar roku.
�O, nē, es būtu traka, ja prasītu mazāk. Tu ta�u to vari viegli samaksāt.�
�Ar ko? Veikali neiet, un pēdējā laikā esmu cietis lie�lus zaudējumus.�
�Neturi mani par mu|ķi. Es zinu, ka tev ir vesels maiss naudas.�
�Tā mēs nekur netiksim,� viņ� sprieda. �Es teik�u tev prātīgu priek�likumu, ko tu pieņemsi, ja būsi gudra: tu tūliņ saņemsi divus tūksto�us mārciņu, un es tev seg�u ceļa izdevumus uz jebkuru vietu ārzemēs. Kamēr tu tur uzturēsies, tu katrus trīs mene�us saņemsi piecus simtus mārciņu un gada beigās vēl tūkstoti. Tas ir mans pēdē�jais vārds.�
Viņa nikni smaidīdama raudzījās viņā.
�Tātad tu gribi tikt galīgi no manis vaļā?�
�Sacīsim.� viņ� rupji atteica.
�Citas dēļ � vai tāpēc, ka par daudz zinu?�
Lēmums, ko viņ� �ajā mirklī pieņēma, patiesībā visas tālākās sarunas padarīja liekas.
�Vai tu tam piekrīti?�
�Nē. Ārzemes manis pēc var sadegt zaļās ugunīs. Es palik�u Londonā � lai būtu vismaz tavā tuvumā! Un ja mani sagrābs ilgas, vai ievajadzēsies kāda tūksto�a, es tevi apmeklē�u.�
�Tur tev daudz nelaimēsies.� viņ� noņurdēja
�O, tomēr,� viņa zobgalīgi sacīja. � �Ja nodo�u tev zirnekļa sveicienus �.�
Viņ� strauji uzlēca kājās un metās sievietei virsū.
Bet Lisī bija jau sagatavojusies. Pirms viņ� paguva to satvert, viņu ķēra ass sitiens zem zoda. Atjēdzies no tā, viņ� ieraudzīja sievietes rokās smagu krēslu.
Sajā mirklī Strongbrid�s bija galavs izdarīt jaunu slep�kavību, bet viņam nebija klāt iero�a.
Viņ� apgriezās un dārdo�i aizcirta aiz sevis durvis.
Tajā pa�a sekundē tējkanna atsitas pret tām taisni gal�vas augstumā.
16 .
D�ims, Heberda mazais pērtiķis, bija tik labi audzi�nāts, ka tam nevajadzeja ne bura, ne ķēdes. Savu brīvību viņ� nekad neizlietoja kaitīgiem nolūkiem � viņ� parota�ļājās ar sulaini Andrē, bet ari tas da�reiz izgāja, un pa�u kungu D�ims da�reiz neredzēja nedē|ām ilgi. Bez kunga un sulaiņa visi cilvēki pērtiķītirn likās ārkārtīgi nesim�pātiski.
Kad Heberds pēc patīkamās sarunas ar Felipsu ap pus�nakti atstāja �Septiņdesmit Septiņu klubu,� viņ� bija vi�sai pacilātā garastāvokli. Nu viņ� varēja cerēt, ka zināmi notikumi ātri ies savu gaitu. Saprotams, vajadzēja saga�tavoties arī maziem pārsteigumiem no Kornera puses
Samaksājis �oferim un taisīdamies atslēgt vārtus, viņ� virs galvas izdzirda it kā skrāpē�anu un �ņāk�anu.
Vajadzēja būt notiku�am kaut kam sevi�ķam, ja sekundi vēlāk priecīgais zvēriņ� uzlēca tam uz pleca.
Viņ� kopā ar pērtiķīti uzkāpa pa trepēm pirmajā stāvā, bet dzīvokļa durvju priek�ā dzīvnieks kļuva visai nemie�rīgs.
Ralfs acumirkli klausījās, tad nostājās sānis un iebāza atslēgu caurumā. Atgrūdis durvis vaļā, viņ� pats atlēca nost.
Nolika drausmīgs rībiens, kas nodārdināja visu namu.
Heberds vēl mirkli pagaidīja, tad iededza kabatas lampu un apskatīja notiku�o.
Pie sliek�ņa gulēja trīs masīvi dzelzs klu�i, kas krītot bija izsitu�i mūri un salauzu�i durvis. Būtu viņ� gājis, neko nenojauzdams, Korneram būtu vienas rūpes pasaulē inazāk. Ierīkojums bija visai vienkār�s. Pie priek�istabas sienām bija piesistas divas mazas latas, virs tām nolikts stiprs dēlis, un tam virsū uzkrauti dzelzs bluķi. Durvis atverot, dēlis atsvabinājās, un dzelzs gabali krita zemē.
Lielais troksnis bija visus mājas iedzīvotājus sacēlis kājās, bet Heberds tos nomierināja ar nevainīgu izskaid�rojumu. Tad viņ� sāka apskatīt dzīvokli.
Likās, viss bija agrākajā kārtībā. Tikai vecais sulainis
nebija nekur redzams. Viņa istabas durvis tas atrada aiz�slēgtas, un, kad viņ� tās atvēra, ieraudzīja to nekustigi gu|ot gulta.
Neatradis nekādus ievainojumus, Heberds daudzmaz nomierinājās. Tad viņ� iegāja virtuvē un uzvārīja stipru kafiju, ar ko visvieglāk bija paralizēt Andrē iedzerto miega zāļu darbību.
Pēc tam Heberds da�as stundas atdusējās un, kad bija atsvaidzinājies ar aukstu peldi, atrada Andrē jau puslīdz at�irgu�u. Viņam �is notikums bija pilnīga mīkla.
�Ticiet man, ser,� viņ� apgalvoja, �es neesmu dzēris. Tikai sestdienās parasti izdzeru glāzi portera. Bet vakar nobeidzu savas vakariņas ar tasi tējas ar pienu. Tā bija mana politiskā diena �
Ralfs atcerējās, ka Andrē bija savas sporta, teātra, ģi�menes, sabiedrības un politiskās dienas.
�Jūs tātad politizējāt?� viņ� apdomīgi iejautājās.
�Centos izskaidrot da�iem kungiem, kas bija kopā ar mani �Jautrajā Snepē,� mūsu politiskos apstākļus. Sie divi kungi atsēdās pie mana galda un atklāti sāka slavēt komunismu. Saprotams, man bija noteikti jāprotestē, jo visu laiku esmu palicis uzticīgs savai konservatīvajai pārliecībai. To es arī visiem spēkiem aizstāvēju.�
�Un vai abus komunistus atgriezāt?�
�To, diem�ēl, nevaru pateikt, ser. Atceros tikai, ka liels nogurums mani pārņēma, un vispār nezinu, kas tālāk no�tika.�
Ralfam vairs nevajadzēja tālāku paskaidrojumu. Acīm�redzot, abiem �komunistiem� Andrē �politiskā diena� bija nākusi visai par svētību. Apdzirdīju�i viņu miega zālēm, tie bez pūlēm varēja ieiet namā un visu sagatavot.
Pameklējis brīdi telefona grāmatā, Ralfs smīnēdams piezvanīja Korneram, neraizēdamies, ka iztraucēs viņa miegu.
Beidzot atsaucās samiegojusies balss, bet Heberds zi�nāja, ka tas nav Korners.
�Vai misters Korners mājās? � Guļ? Tas nekas. Pa�sakiet, ka misters Felipss grib ar viņu runāt.�
Ralfs tikko valdīja smieklus, izdzirdēdams trubiņā Kornera uztraukto jautājumu.
�Kas noticis?�
�Nekas sevi�ķs. Gribēju jums pasacīt, ka esmu gulējis gan maz, bet par to lieliski. Tas jūs visādā ziņā interesēs. Un arī mans sulainis jau ir uz kātiem.�
�Kac runā?� Korners nesaprazdams jautāja.
�1 ieberds � Ralfs Heberds, misis Irvinas sekretārs.�
�Lai velns jūs parauj � kādu velnu jūs dzenat?�
�Ne tik ļaunu kā jūs,� Ralfs pieklājīgi atteica, �jo ci�tādi es būtu ierīkojis, lai jums griesti uzkrīt uz galvas, kad jūs tverat telefona klausuli.�
�Vai tas viss, ko varat man sacīt?�
�Nē,� Heberds apdomīgi sacīja. �Gribēju, starp citu, jums vēl aizrādīt, ka esmu ietrenējies no Cok Fārm-Stei�ena līdz St. D�ēmsskvēram nobraukt astoņpadsmit minū�tēs, kamēr jums vajadzīgas vismaz divdesmit �etras. Tas velni�ķīgi apgrūtinās jūsu alibi . . .�
Viņ� iekāra klausuli un priecīgi berzēja rokas.
17.
Misis Irvina bija nolēmusi |aut lietām iet savu gailu.
Viņa jau bija apņēmusies Heberdam paziņot, ka viņa darbība uzņēmumā nav vēlama, bet tad atkal apdomāju�sies. Viņa nezināja, kādi nolūki to saista viņas tuvumā, bet ka viņam ir ārkārtīgas spējas un nesaudzība savu mērķu sasnieg�anā, to liecināja vakar teātrī mis Merimenai nomestās rozes.
Pēc negulētās nakts jaunā sieviete otrā rītā parādījās kantorī loti bāla.
Uz Skotlend-Jardu bija jāiet vienos, un Merielai bija lielas bailes no �ī brī�a.
Priek�pusdienā viņa vairākas reizes iegāja veikala tel�pās un savā melnajā tērpā, kas labi piestāvēja viņas brūn�ganajai sejai, patiesi izskatījās ļoti daiļa.
Bet mis Beberlī tā nepatika, un to viņa nevilcinājās aizrādīt ari Hcberdam. Tas tomēr nelikās dzirdam.
Pabeidzis darbu, viņ� paņēma korespondences mapi un pieklauvēja pie �efa istabas durvīm.
�Jūs vakar vēlējāties Strongbrid�a konta izrakstu,� viņ� pasniedza to Merielai. �Saldo ir tāds, kādu jau mi�nēju.�
Viņa paņēma lapu. vērīgi izlasīja skaitļu rindas un pa�slēpa to rokas somiņā.
�Lūdzu, atzīmējiet pāris rindiņas,� viņa sacīja, �bet nerakstiet vēstuli uz firmas papīra, un norakstu atdodiet man pa�ai.�
Viņa izaicino�i paskatījās Heberdā.
�Gribu jūs lūgt,� viņa sāka diktēt, �dot man vēl viena Izdevību.�
�Kam adresēt?� viņ� vienaldzīgi jautāja.
�Adrese nav vajadzīga,� viņa īsi atteica. �Tātad� izdevību nākt pie Jums ar priek�likumu Jusu konta no�kārto�anas lietā. Gaidu Jusu domas. � Kad vēstule ga�tava, atnesiet to man.�
Viņ� bija jau pie durvīm, kad viņa to atkal atsauca.
�Sīs dienas pastā jūs atradīsiet atbildi no Hevkera un Dēla. Ar to es nevaru būt miera, tādēļ nododiet �o lietu misteram Semerfīldam.�
Ap 12 misis Irvina izgāja no kantora un juta, ka iet pretim kaut kam lielam, iz�ķiro�am.
Skotlend-Jarda tuvumā tā satika Korneru, kas to likās jau gaidījis.
Viņ� to apsveica patiesi godbijīgi un bija visai norū�pējies.
�Tikai neuztraucieties, misis Irvina,� viņ� sacīja, �jums nekas nevar notikt. Neļaujiet tikai iedzīt sevi sprukās.�
�Varbūt, man vajadzētu griezties pie mana advokāta?�
�Ar to jūs tikai padarītu lietu ļaunāku. Skotlend-Jardā advokātus labi neieredz. Ja kāds ierodas ar visu aizstāvi, tā jau nav laba zīme.�
�Baidos tikai, ka ar neapdomātu vārdu varu atklat visu,� viņa atbildēja.
�Jums jāsaņemas,� Korners aizrādīja. �Savā laikā jūs jau Devsons pratināja, tāpēc tas jums nav nekas jauns.�
�Liekas, tā bija pēdējā izdevība izkļūt no �ī labirinta. Būtu toreiz runājusi ��
�Jūs tagad justos ļoti neomulīgi,� viņ� to asi pār�trauca.
�Bet Devsons, varbūt, vēl būtu dzīvs,� viņa piezīmēja.
Viņ� paraustīja plecus.
�Ceru, ka jūs par �o lietu nepieminēsiet, man �ķiet, par to jūs nemaz neizjautās. � No kura laika pie jums strādā Heberds?� viņ� piepe�i iejautājās.
�Kāpēc jums tas jāzina?�
�Būtu jūs man pajautājusi, es nebūtu ieteicis pieņemt darbā �ādu cilvēku.�
�Ko jūs par viņu zināt?� viņa ieinteresēta jautāja.
�So to, kas viņam nebūt neglaimo. Viņam jau daudz kas gulstas uz sirdsapziņas. Ja vēlaties, varu jums sastā�dīt diezgan garu sarakstu par viņa sodiem.�
Viņa izbijusies sarauca uzacis.
�Ko viņ� no manis grib?�
�Kā lai es to zinu? Bet, ja man palīdzēsiet, mēs varam to izzināt.�
�Lai paliek,� viņa atmeta ar roku. �Gan jau pati re�dzē�u, kā rīkoties.�
Viņa paskatījās pulkstenī un redzēja, ka drīz nāca jau viens.
�Līdz trijiem es bū�u mājās. Ja �ajā laikā jūsu noprati�nā�ana būtu galā, tad, lūdzu, piezvaniet man.�
Viņa palocīja galvu un iegāja Skotlend-Jardā. Kāds uzraugs tai parādīja ceļu uz komisārā Konveja istabu.
18.
Sajā momentā parādījās arī ser�ants Mīlss.
�Istaba Nr. 7? Lūdzu, madam,� viņ� pieklājīgi sacīja un bikli pieklauvēja.
Kad neviens neatbildēja, viņ� galvu kratīdams no�spieda rokturi, bet durvis bija aizslēgtas.
Piepe�i kā no zemes izauga ser�anta D�ibsa druknais stāvs.
Viņ� pavilka savu kolēģi sānis, lai gan Milsain tas ne sevi�ķi patika. Kad viņi bija da�us soļus pagāju�i, D�ibss atgriezās un Mīlsam par jo lielu pārsteigumu sacīja:
�Jūs varat ieiet, madam.�
Istabā Nr. 7 viss bija kā parasti. Logu slēģi bija aiz�vērti, un Meriela piepe�i atradās ap�ilbino�ā gaismas ko�nusā.
�Lūdzu, apsēdieties, misis Irvina,� sacīja patīkama vīrie�a balss. �Jums pa labi ir krēsls.�
Viņa tikko jaudāja sataustīt ērto sēdekli un atlaisties tajā.
^ Pagāja labs brīdis, līdz viņa izdzirda pirmo jautā�
jumu.
�Jūs esat atraitne, misis Irvina?�
Viņa palocīja galvu un apslapināja sausās lūpas.
�Ja vēlaties, varat atspirdzināties. Līdzās uz galdiņa viss sagatavots.�
Viņa automātiski paklausīja un ar trīco�u roku pielēja glāzi. Izdzērusi to, viņa nomanīja, ka tas ir ļoti gar�īgs augļu dzēriens.
�Jūs man piedosiet, ja mani jautājumi, varbūt, aizķers jums sāpīgu vietu,� balss atkal ierunājās. � �Vai toreiz, kad pie apak�zemes dzelzceļa atrada sakropļoto līķi, jūs bijāt pilnīgi pārliecināta, ka tas ir jūsu vīrs?�
�Protams, es biju pārliecināta,� viņa nospiestā balsi sacīja. �Viņ� bija kādas trīs nedēļas pazudis, un kādu dienu tikai saņēmu vēsti, ka tas atrasts nedzīvs.�
�No kā jūs �o vēsti saņēmāt?�
Viņa juta, ka iekritusi slazdos.
�Tātad cilvēks ar apsieto aci � vai kāds viņa draugs � jums kādu dienu paziņoja, ka jūsu vīrs noga�lināts. Jūs aizgājāt un patiesi atradāt visu, kā ziņots. Vai tā bija, misis Irvina?�
Viņa neatbildēja.
�Jūs toreiz atradāties grūtos naudas apstākļos,� nere�dzamais konstatēja. �Kā tad jūs pēc trim mēne�iem varē�jāt nopirkt lielo pre�u namu, samaksājot divsimt trīsdes�mit tuksto�us mārciņu skaidrā naudā?�
�Es saņēmu mantojumu,� viņa spītīgi atteica.
�To jūs saņēmāt da�us mēne�us vēlāk. � Es pieņemu, ka cilvēks ar apsieto aci jums �o naudu aizdeva. Vai nav tā?�
Arī tagad Meriela neatbildēja. Viņai �is neredzamais cilvēks sāka iedvest �ausmas.
�Kā bija ar jūsu vīra dzīvības apdro�inā�anas polisi? Kad tā bija noslēgta, un kāpēc par tik lielu summu?�
�Tas bija noteikums, ar kādu mans tēvs mani izlaida pie vīra,� viņa paskaidroja.
�Jūsu tēvs bija ģenerālis sers Hartvels Grimlejs,� ko�misārs to pārtrauca. �Kara laikā viņ� cīnījās Flandrijā un nomira 1923. gadā.�
Jaunā sieviete nolieca galvu.
�Tātad jūsu tēvs gribēja jūs nodro�ināt visiem gadī�jumiem,� neredzamais turpināja. �Ar to man pietiek. Vai �o polisi izsniedzāt kā ķīlu par aizdevumu?�
�Nē,� viņa noteikti paskaidroja, �es piedāvāju citas dro�ības.�
�Jādomā, tās būs biju�as sevi�ķi vērtīgas, jo misters Strongbrid�s ir ļoti apdomīgs cilvēks,� kapteinis Konvejs sacīja.
�Vai esat runājusi ar pa�u Strongbrid�u?� viņ� jau�tāja tālāk.
�Divreiz,� viņa pilnīgi samulsusi atzinās.
�Kur?�
�Septiņdesmit Sfepliņu klubā �
�Tātad turpat, kur liktenīgajā vakarā satikāties ar l.juisu? Vai jūsu sarunas ar Strongbrid�u bija tikai veikaliskas?�
Meriela tum�i nosarka, bet 1 apteinis Konvejs jau tur�pināja
�Pieņemu, ka Strongbrid�s jums būs licis kaut ko priek�ā. Un tālāk pieņemu, ka tas jūs noveda tādās bai�lēs, ka katrā ziņā vēlējāties sakarus ar viņu pārtraukt. Sād� nolūka jūs arī ieradāties pie Ljuisa, un viņ� būs ap�solījies jums palīdzēt. � Vai tā ir. misis Irvina?�
I.ikās, nebija nekā pasaulē, ko �is cilvēks nezinātu. Meriela bija pilnīgi sadragāta, un vārdi, ko uztvēra viņas ausis, to vairs nespēja baidīt.
�Tā mēs nonākam pie baltā zirnekļa,� kapteinis Kon�vejs turpināja. �Pirmo atrada pie jūsu vīra. � Kad jūs dabūjāt zināt par pārējiem? Pirms vai pēc sarunas ar Strongbrid�u?�
�Pēc,� viņa klusu atteica.
�Tātad, kad jūs Strongbrid�am pateicāt, ka tam nav ko cerēt, pēk�ņi parādījās zirnek|i. Un atkal par to jums paziņoja Korners? � Ko jūs par to domājāt?�
Viņa brīdi padomāja.
�Domāju, ka mans vīrs tomēr, varbūt ir dzīvs Tādēļ lūdzu misteru Korneru vēlreiz sīki visu pārbaudīt.�
�Ahā . . .� Kapteinis Konvejs beidzot bija pārsteigts. �Un ko Korners jums pavēstīja?�
�Viņ� noskaidrojis, kur mans vīrs pēdējās nedēļas pa�vadījis, un es pārliecinājos, ka viss saskan. Tikai par pē�dējo nakti mums nebija dro�u ziņu. Bet arī tad��
Viņa nenobeidza teikumu.
�Bet arī tad jūs netikāt no �aubām vaļā. � Kāpēc ne�pateicāt to inspektoram Devsonam, kad viņ� bija pie jums, misis Irvina?�
�Tāpēc, ka baidījos,� viņa ievaidējās, �un kaunējos,�
Bridi drūmajā telpā bija dzirdama tikai jaunās sievie�tes raudā�ana. Un pat noslēpumainais un bīstamais ko�misārs likās respektējam �īs asaras, jo izturējās tik klusu, ka Meriela Irvina varēja domāt, ka ir viena ar savu iz�misumu.
19.
Stundas ceturksni vēlāk misis Irvina atkal izgāja pa Skotlend-Jarda portālu un iek�ēji jutās daudz vieglāk.
Viņa piepe�i jutās tik nogurusi, ka nolēma iegriezties tuvākā restorānā iebaudīt len�u.
Viņa apsēdās klusā stūrī un aizmirsa visu pagātni, veikaliskās rūpes un visu, kas darīja tās dzīvi nepane�samu.
*
Viņa bija aizmirsusi arī Korneru. Bet kad ap �etriem tā ieradās kantori, vienacis to beidzot varēja sasniegt.
�Ko tas nozīmē?� viņ� nepacietīgi iesaucās. �Kāpēc jūs nezvanāt? Jau no pusdiviem sē�u pie aparāta.�
�Ceru, ka ar to neesat nokavējis kaut ko lietderīgāku,� viņa vēsi atteica, �jo, diem�ēl, nevaru jums neko pa�stāstīt.�
�Kā tā?� viņ� neuzticīgi ieprasījās. �Par kaut ko jūs ta�u runājāt, un tas viss mani ļoti interesē.�
�To varu iedomāties, bet tas nevar mani pamudināt runāt par lietām, kas zīmējas pilnīgi uz mani pa�u.�
Nenogaidījusi atbildi, tā iekāra klausuli un pasmai�dīja.
Bet misters Korners nevēlējās ilgi nezinā�anā palikt.
Misis Irvina pa�laik nodeva Hebcrdam pasūtījumu, kad pie durvīm steidzīgi pieklauvēja, un ienāca vienacis. Viņ� apsveica jauno sievieti ar mērenu pieklājību.
Heberds paņēma savus papīrus un taisījās iet, kad Meriela piepe�i to aizturēja.
�Palieciet,� viņa sacīja ar dīvainu smaidu, �gribēju kungus iepazīstināt.�
Korners par �o ideju bija visai maz sajūsmināts. He�berds apstājās un savilka jautru seju.
�Lieki, misis Irvina,� viņ� sacīja, �jo mēs pazīstamies jau ilgus gadus. Vēl �orīt ap se�iem mēs sarunājāmies pa tālruni par ļoti interesantu tematu.�
Meriela nolēma nodibināt �ajā lietā pilnīgu skaidrību.
�Priecājos, ka nu radusies izdevība jūs konfrontēt.� Viņa brīnījās, kā sekretārs var viņai tik mierīgi skatīties acīs. �Misters Korners man �odien stāstīja, ka jūs esot iz�cietis da�us sodus.�
�Nevaru to apstrīdēt,� Heberds paraustīja plecus, �jo misters Korners pats ir aculiecinieks. Mēs iepazināmies Dartmūrā. Viņ� tur sēdēja mazas precību afēras dēļ, es par nelielu domstarpību ar kādu policistu.�
�Uz jūsu birkas ir vēl ari citas lietas,� vienacis iesau�cās.
�Cik zinu, arī uz jūsu,� Heberds laipni paskaidroja.
�Pateicos, mister Heberd. Par to parunāsim vēlāk.�
Misis Irvina ar �estu pārtrauca �o dialogu.
Kad sekretārs bija aizgajis, Korners pirmo reizi aiz�mirsa savas pieklājīgās manieres.
�Pie joda, kas ar jums noticis?� viņ� �ņāca. �Kas tā par komēdiju, ko nupat inscenējāt? Vai jau esmu jums tik nevajadzīgs?�
�Jūs esat man tik nevajadzīgs,� Meriela mierīgi sa�cīja, �ka lik�u jūs nosviest pa trepēm, ja runāsiet vēl tādā tonī. Domāju, ka misteram Heberdam būs sevi�ķs prieks izdarīt man �o pakalpojumu.�
Korners nevēlējās to piedzīvot.
�Atvainojiet, misis Irvina, bet jūs patiesi izturējāties pret mani slikti. To es neesmu pelnījis. Nesaprotu, kas jums piepe�i noticis. Pēdējos mēne�os esmu visur centies jums pakalpot, kur un kā varēdams.�
�To es ari atzīstu, un esmu gatava jūsu pūles atlīdzi�nāt. Kādu summu jūs vēlaties?�
Vienacis pietrūkās kājās.
�Jūs man piedāvājat naudu?� viņ� iesaucās. �Neticu, vai spēsiet to summu samaksāt, kādu es nosauk�u.�
�Tad jūs savus pakalpojumus stipri pārvērtējat.�
�Nu, par viņu augsto vērtību jūs vēl pārliecināsieties,� viņ� ņirdzīgi smaidīja.
Misis Irvina paraustīja plecus.
�Tad es, saprotams, nesteig�os un ļau�u jums pa�am nosacīt to vērtību,� viņa auksti atteica un pamāja ar galvu. �Sveiki, mister Korner.�
Aiz dusmām un vil�anās Korners nespēja izteikt ne vārda, bet skatiens, kādu viņ� promejot uzmeta jaunajai �Dvietei, gai�i runāja, kas tai gaidāms.
Pie �īs pa�as reizes Meriela gribēja izskaidroties ar Heberdu. Viņai nepatika tā pagātne, kaut citādi nebija iemesla būt ar viņu neapmierinātai.
�Man ļoti �ēl.� viņa sacīja, kad tas korekts un pa�ap�zinīgs kā vienmēr stāvēja viņas priek�ā, �bet pēc visa dzirdētā, saprotams, ka nevaru jūs paturēt. Atlai�anas
Iemesls paliks mūsu starpā, jūs varat pats lūgt jūs at�laist.�
�Jūs esat ļoti labsirdīga, misis Irvina. Tomēr es cerēju, ka jūsu labsirdība sniegsies vēl tālāk. Varu apgalvot, ka veikala lietās jums absolūti nekad nebūs iemesla būt ar mani neapmierinātai.�
Meriela ieskatījās viņa vīri�ķajā sejā un klusībā no�ē�loja, ka apstākļi �o lielisko cilvēku novedu�i uz neceļiem.
�Jā,� viņa gandrīz jokoja, �bet par to ārpus veikala jūs daudz grēkojat, un es negribētu, ka kādu dienu pēc jums ierodas policija �
Heberds tikko manāmi pasmaidīja.
�Tas patiesi būtu visai nepatīkami,� viņ� sacīja, �bet arī �ajā ziņā apsolos laboties; un ja es kaut ko apsolu, tad to arī izpildu. Turklāt jūs darītu lielu labumu, ja cilvē�kam, kas reiz noklīdis no pilsoniskās morāles �aurās ta�kas, sniegtu mazu atbalstu.�
Heberds gaidīja viņas atbildi, bet jaunā sieviete jau sen vairs nedzirdēja, ko viņ� runā. Viņa bija aizvērusi acis un likās par kaut ko domāja.
�Vai man patiesi jāiet, misis Irvina?� viņ� klusu jau�tāja.
�Nē,� viņa sacīja. �Gribu jūsu solījumiem ticēt.�
�Pateicos,� viņ� sirsnīgi sacīja. �Ceru, ka tas jums nebūs jāno�ēlo.�
�Arī es to ceru,� viņa sacīja un rakņājās pa kādu at�vilktni, lai viņ� neredzētu tās smaidu.
Pirms aizie�anas Meriela vēl pārstaigāja visas telpas, un mis Beberlī brīnījās, par kādiem sīkumiem tā intere�sējas.
�Ap cikiem jums ir pusdienas pārtraukums?�
�No 1.30 līdz 2,� Konstancija pārsteigta atteica.
�Visam kantorim?�
�Jā. Tas ir visizdevīgākais laiks,� Konstancija pa�skaidroja.
�Un kur jūs ēdat?�
Sis jautājums mis Beberlī pārsteidza it sevi�ķi.
�Savā pansijā, tas ir, da�reiz mēs ar misteru Heberdu pusdienojam arī tuvējā restorānā. Arī �odien gribējām turp iet, bet misteram Heberdam, diem�ēl, bija kāda neat�liekama noruna.�
Misis Irvina klausījās ar lielu uzmanību, un smaidīja tik laipni, ka ari Konstancija mīļi parādīja savus apstul�bino�os zobus.
20 .
Mistera Semmerfilda matu cekuls acumirklī laistījās visās krāsās, un �ajā periodā viņa īpa�nieks nemēdza būt visai labā garastāvoklī. Tāpēc arī Heberds netika uzņemts ar sevi�ķu laipnību, kad viņ� ieradās ar Hevkera un Dēla lietu un citiem sīkumiem.
Viņ� sēdēja uzgaidāmā istabā starp kādu resnu, sar�kanu sievieti un neskuvu�os d�entlmeni, kas, sprie�ot pēc viņa smakas, tirgojās ar si|ķēm. Tad durvju sprauga pa�rādījās Semmerfilda varenais deguns un bridi velak arī viņa melnas acis. Tās kritiski piesējās elegantajam kun�gam, un drīz pec tam ari pa�a advukata izkaltu�ais stāvs novietojās viņa priek�ā.
�Ejiet kaut kur citur, jaunais cilvēks,� viņ� ļoti noteikti aizrādīja. �Tādas lietas es neuzņemos.�
Heberds gribēja celt iebildumus, bet Semmerfīlds ne�laida to pie vārda.
�Nestāstiet pasakas. Ja pie manis kāds ierodas tāds kā jūs un ar stikla gabalu acī, tad es jau zinu, ap ko lieta grozās. Aiz aizmār�ības jūs būsiet saderināju�ies vairā�kas reizes, ko?�
�Nē,� sekretārs atbildēja, �esmu ieradies misis Irvinas uzdevumā.�
Advokāts spēji salēcās gaisā, atlika labo kāju mazliet atpakaļ un ar pla�u �estu norādīja uz sava biroja durvīm.
�Esiet sveicināts, mans kungs. Man sevi�ķs gods pie�ņemt misis Merielas Irvinas pārstāvi.�
Mistera Semmerfilda privātkantoris sastāvēja vai gan�drīz vienīgi no papīru kaudzēm.
�Lūdru, sēdieties,� vecais kungs ar izmeklētu pieklājību teica un norādīja papīrkaudzi blakus vecam rakstāmgal�dam.� �Ar ko varu pakalpot?�
Heberds izstāstīja savu lietu.
�Sīkumi, mīļais kungs; lai to nokārtotu, nevajag lielu juridisku gudrību,� atbildēja Semmerfilds. � �Bet tā ap�dro�inā�anas prāva, tas ir pavisam kas cits, tur jāpie�lieto asprātība, loģika un dialektika.� Viņ� apmierināts berzēja rokas.
�Vai misis Irvinu pazīstat jau ilgi?� jautāja sekretārs.
�Ilgi?� Semmerfīlds da�us acumirkļus pārdomāja. �Kā to ņem,� viņ� filozofēja. �Arī �is jēdziens ir relatīvs. Pa�zīstu misis Irvinu jau no tā laika, kad viņa Felheinā at* vēra tirdzniecības namu �Parīzes bazārs�. Tas būs tā ap^
mēram pirms trim gadiem. Kad es ik dienas pulksten 8.07 no rīta gāju darbā un 3.13 pēc pusdienas atgriezos mājā, es mēdzu tur izdarīt savus iepirkumus. Ļoti pievilcīga dāma un laba veikalniece,� viņ� lietpratīgi konstatēja.
�Vai pazināt arī viņas viru?�
Semmerfīlds sabāza melnās ūsas degunā un stīvi rau�dzījās savā priek�ā.
�Misters Irvins reti rādījās veikalā,� viņ� izvairīdamies atbildēja.
�Jā, viņ� esot bijis slimīgs,� Ueberds nevainīgi piezī�mēja.
�Jā. Ja viņam vajadzēja ko strādāt, tad vienmēr.� Semmerfīlds piepe�i saslējās. �Vai saprotat kaut ko no fizionomijas? Vai protat noteikt cilvēku raksturu? Es �ajā ziņā esmu ticis ļoti tālu.� Viņ� izvilka no papīru kaudzes noputēju�u aktu saini, uz kura bija uzrakstīts �Irvinu lieta�. Parakņājies tajā, viņ� izvilka kādu foto�grāfiju.
�Misters Irvins. � Uzskatiet viņa seju, un jūs uzreiz sapratīsiet visu.�
Heberds ar interesi apskatīja ģīmetni. Uz tās bija re�dzams slaids, apmēram trīsdesmit gadus vecs cilvēks ar sapņainu un mazliet nodzīvotu seju.
�Vai esat �o ģīmetni publicējis arī laikrakstos?�
�Jā, un arī Skotlend-Jardam nosūtīju vienu.�
�Vai atceraties to noteikti?� sekretārs dzīvi iejautājas.
�Kā lai es neatcerētos? Pats �o ģīmetni nodevu. 29. is�tabā, pirmajā stāvā pa kreisi.�
�Vairāk jūs netraucē�u, jo jūsu laiks ir dārgs,� Heberds laipni sacīja, izklaidīgi iebāzdams ģīmetni kabatā, un misters Semmerfīlds nevēlējās misis Irvinas pārstā�vim �o izklaidību aizrādīt.
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Ne Korners, ne Felipss �ajā vakarā nejutās sevi�ķi labi. Viņiem bija sajūta, ka gaisā karātos kādas nezināmas briesmas.
Viņi smēķēdami sēdēja mazajā spēļu kluba direkcijas istabā, un kamēr Korners īgni sūca cigāru, Felipss bez pārtraukuma pulēja savu pliko pakausi, kas jau tā bija nospidināts, it kā nupat būtu pārvilkts ar svaigu lakas krāsu.
�Pulkstenis 10.30,� Felipss beidzot sacīja. �Mums vēl pusstunda laika.�
Vienacis likās �o piezīmi nedzirdējis, bet piepe�i cigāru spēcīgi iemeta pelnu traukā un cie�i pievērsa aci cilvēkam ar zirga galvu.
�Ja mēs būtu gudri, mēs varētu �o pusstunda izman�tot. Galu galā mēs būtu divi pret vienu. Bet jūs esat no��ēlojams zaķapastala, un kad ieradīsies Strongbrid�s, to es viņam ari pateik�u, jo nevēlos kādu dienu pakārties ar savu vienīgo galvu karātavu cilpā.�
Felipss bija |oti noerrojies.
�Nezinu, kā jūs varat nosaukt mani par zaķapastalu, ja pats runājat kā veca sieva. Vispār jūs pēdējā laikā moka pārliecīgās bailes jūsu skaistā kakla dēļ. Kas tad īsti noticis?�
��odien nopratināta misis Irvina, bet es nevarēju iz�dabūt, ko viņi no tās gribēju�i. Viņa sāk mums neklausīt, un �is apstāklis var kļūt mums ļoti bīstams.�
�Ko jūs sakāt! Tad jau es varu saprast, ka �odien esat tik sliktā garastāvoklī.�
�Ja tā sieviete sāk mums pretoties, mums ir beigas, un to divdesmit piecu tūksto�u dēļ mēs esam tik daudz riskēju�i.�
�Ļaujiet ta�u Strongbrid�am par to lauzīt galvu. Viņ� zinās, kas darāms.�
�Tikai nepārvērtējiet viņu. Devsona un Ljuisa lietu viņ� gan nokārtoja diezgan veikli.. .�
�Bet Ljuiss ta�u bija Strongbrid�a labā roka.�
�Tas viņu nekavēja to nogalināt,� vienacis smaidīdams atteica, �bet kādēļ viņ� to darīja, pajautājiet mūsu godā�tam �efam pa�am.�
�Neesmu traks,� Felipss noņurdēja. �Jo mazāk par �o lietu zinu, jo labāk.�
Piepe�i atskanēja kluss zvans.
�Trūkst vēl desmit minū�u,� Felipss izbrīnījies sacīja. �Ejiet apskatīties!�
Korners izgāja no istabas, un brīdi vēlāk arī Felipss izgāja zaļajā salonā, kur jau sēdēja Korners ar Strongbrid�u, kas kā parasti bija maskējies. � Sis apstāklis Korneru jau bija kaitinājis ilgi, un tiklīdz radās izdevība, viņ� sāka par to runāt.
�Gribu ta�u reiz zināt, kāds jūs izskatāties,� viņ� iz�aicino�i sacīja.
Strongbrid�s pakustināja kaju, kas bija ietērpta nevai�nojamā lakkurpē.
�Ērmota vēlē�anās,� viņ� izklaidīgi piezīmēja, �vai jums kādreiz neuznāk arī tieksme nobaudīt, kā gar�o zil-
skābe?�
�Vai tie būtu draudi?� vienacis saskaities jautāja.
�Tas atkarīgs no tā, vai jus varat savaldīt savu bēr�ni�ķo ziņkārību.�
Dzirdot viņa auksto balsi, pat strīdīgajam Kornerain kļuva neomulīgi.
�Jums jāsagatavojas, Korner, nāko�ajās dienās uzņem�ties misis irvinas pre�u nama vadību,� viņ� turpināja, �zinu, ka jūs no tā neko nesaprotat, bet personāls ir tik labi iestrādājies, ka jums jāizpilda tikai �efa vieta. Tuvā�kas instrukcijas vēl saņemsiet.�
�Un kas notiks ar misis Irvinu?� Korners neuzticīgi jautāja.
�Par to nerūpējieties. Varbūt viņa dosies ārzemju ce�ļojumā.�
Sis paskaidrojums vienaci ļoti saniknoja.
�Labi, tad iztieciet bez manis,� viņ� uztraukts sacīja.
�Kā gribat. Jums, laikam, padomā cita nodarbo�anās. Bet daru jūs uzmanīgu uz to, ka tad jūs varat pavadīt stingrā apsardzībā vismaz piecus gadus. Dodu jums trīs minūtes laika to pārdomāt.�
Viņ� izvilka zelta pulksteni un nolika to sev priek�ā uz galda.
��ie pieci gadi maksās jums kaklu,� Korners no�ņāca.
�To atstājiet manai zinā�anai.�
Nu Felipss redzēja pienāku�u laiku iejaukties sarunā.
�Apmierinieties, Korner,� viņ� tam uzkliedza. �Pirms pusstundas jūs vēl vaimanājāt par mani, bet nu pats iz�turaties kā mazs bērns.�
Korners apspieda aso atbildi, kas tam bija mēles galā.
�Un jūs,� Strongbrid�s griezās pie Felipsa, �izgādā�jiet man nāko�os vakaros �inī pa�ā telpā satik�anos ar I Ieberdu.�
Cilvēks ar zirga galvu uzmanīgi klausījās.
�Bīstams puisis,� viņ� piezīmēja un sa�ļucis noglās�tīja pakausi. �Pirms da�ām dienām viņ� tikai pāris minū�tes uzskatīja mūsu ruletes galdu un vinnēja tūliņ vairā�kus tnksto�us.�
Strongbrid�s palocīja galvu.
�Par to jau taisni ar viņu gribu runāt. Un arī vēl par
citām lietām.�
�Vai viņ� uzņēmumā paliks?� Korners dzīvi jautāja.
�Tas atkarīgs pilnīgi no jums, jo jūs ta�u būsiet �efs. Bet pagaidām netaisiet nekādas muļķības. Notikums Heberda dzīvoklī sacēla tikai nevajadzīgu troksni. Ja jau tas būs vajadzīgs, tad to nokārto�u es.�
�Nu, redzēsim,� Korners kodīgi atteica. �Bet paskaid�rojiet sīkāk manu uzdevumu. Es ta�u nevaru līst maisā, nezinādams, kā no tā varē�u tikt laukā.�
�To no jums arī neprasu. � Mēs nedrīkstam misis Irvinu atstāt sve�iem iespaidiem. Tāpēc esmu nolēmis to nogādāt vietā, kur viņa no tā būtu pasargāta.�
�Kur?� Korners jautāja.
�Vienā dro�ā vietā,� Strongbrid�s izvairīdamies atbil�dēja. �Nav labi, ja pārāk daudzi �o vietu zina. Iedomājie�ties labāk, ka viņa tie�ām aizbraukusi ārzemju ceļojumā.�
�Tomēr gribu zināt par �o lietu vairāk,� Korners ne�atlaidās. �Man tur ir zināma interese.�
�Jā,� Felipss parādīja savus dzeltenos zobus. �Tas na�baga zēns misis Irvinā iemīlējies līdz ausīm, un būs kā zivs bez ūdens, kad tās trūks.�
�Vai patiesi?� Strongbrid�s ieinteresēts jautāja.
�Gar to nevienam nav daļas,� vienacis asi atteica.
�Ar �o atbildi man pietiek,� Strongbrid�s dīvaini pa�smaidīja un visai patētiski nopūtās.
�Jā, jā, tā mīla � Bet pret to neko nevar darīt. � Pa�liek tā, kā jau sacīju. Jūs savu misis Irvinu dabūsiet atpa�kaļ, ja� � viņ� savieba seju ciniskā smaidā, �nu, ja tas varēs notikt �
Korners drebēja dusmās, bet savaldījās, jo zināja � kamēr viņ� grasīsies kaut ko darīt, Strongbrid�s to būs jau izdarījis.
�Varbūt pēc pāris dienām par mani atkal dzirdēsiet, Korner,� Strongbrid�s pārtrauca klusumu. �Vispirms, protams, vēl gribu izrunāties ar Heberdu. Tagad varat iet, un jūs, Korner, ejiet pirmais.�
Vienacis bez ierunām paklausīja.
�Korners man nepatīk,� Strongbrid�s sacīja, kad tas bija izgājis.
�Visa vaina, ka viņ� ieķēries tajā sievietē,� Felipss viņu mierināja. �Kā man darīt, kad ieradīsies Heberds?�
�Uzmaniet dzelteno spuldzi lustrā. Ja tā uzliesmo, at�stājiet to vienu. Jums arī jārūpējas, lai līdz nāko�am rī�
tam neviens neieiet zaļajā salonā. Un nu jūs man vairs neesat vajadzīgs. Durvis varat no ārpuses aizslēgt un at�slēgu izņemt; gan jau es tik�u laukā ��
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Jau tre�o reizi pusstundas laikā de�urējo�am konsteb�lam vajadzēja kapteinim Konvejam paziņot, ka ser�ants Milss vēl nav ieradies.
�Tiklīdz ser�ants atnāk, pasakiet, lai viņ� tūliņ ierodas pie manis,� viņ� pavēlēja policistam.
Tas arī tūliņ novietojās pie galvenās ieejas un �ajā vakarā ne par ko pasaulē nevēlējās būt Mīlsa vietā.
Nepagāja ne piecas minūtes, kad tam pagāja garām ser�ants D�ibss. Viņ� dev^īs taisni uz 7. istabas durvīm, bet kad gribēja pieklauvēt, tās atsprāga pa�as no sevis. Viņ� tikko bija paspēris da�us soļus gaismas konusā, kad durvis atkal atspraga. D�ibss vēlreiz atgriezās un sāka rīkoties ap atslēgu.
�Bultas ietvere izlocīta,� viņ� lietpratīgi konstatēja. �Ja jums būtu pie rokas āmurs, kaptein ��
�Zinu,� balss no tumsas to pārtrauca. �Lai paliek. Nā�ciet tuvāk un stāstiet � bet pēc iespējas klusā balsī, � kas ir ar Strongbrid�u.�
�Nav atrodams,� D�ibss izmisis paraustīja plecus. �Pierakstīts viņ� Bromtonā, bet nama pārvaldnieks stāsta, ka viņ� jau vairāk par gadu uzturoties kontinentā. Pēdējo reizi viņ� redzēts Londonā pirms astoņām nedēļām un pavadījis te da�as dienas. Vidējs augums, tum�i mati un ūsas � jūs jau zināt, kaptein, ko ar �ādu aprakstu var iesākt.�
�Tātad nelīdzinās cilvēkam, kas jūs tik slaiki atstiepa uz muguras?�
Ser�ants nosarka un kodīja ūsas.
�Jums tiesība, kaptein, man bāzt to acīs, bet��
�Nekas, D�ibs,� kapteinis to nomierināja. �Ko esat izzinājis par Lisī Rovu?�
�Tikpat maz kā par Strongbrid�u,� ser�ants atzinās. �Kop� tā atstājusi �Zaļo Līdaku�, tā ir kā pazudusi no ze�mes virsas. �Tetovētā Mega� gan apgalvo, ka redzējusi Lisī kādā Centrālteātra lo�ā, un viņa izskatījusies kā zelt�kaļa skatlogs. Bet to viņa varbūt runā tikai, lai paceltu savu svarīgumu.�
�Nē, tas fr pareizi,� komisārs sacīja. �Un vai itāju fir�mas auto numuru esat pārbaudijIs?�
D�ibss palocīja galvu.
�Saprotams, jūsu uzdotā numura starp tiem nav. Lon�donā pavisam trīsdesmit �etri �ādi automobili. Zināmajā vakarā no tiem redzēti septiņi. Viens ceļā uz Holovejstei�enu gandrīz sabraucis kādu sievieti. Policists tomēr nu�muru nav redzējis, jo tas bijis aizsegts, bet viņ� var labi aprakstīt vāģa izskatu.�
�Holoveja � tā ir ārējā perifērijā?�
�Jā, kaptein, uz ziemeļu dzelzceļa pusi.�
Komisārs Konvojs neatbildēja, un iestājās ilgs klu�suma brīdis.
Tad piepe�i istabas durvis atvērās līdz galam vaļā. Pēc da�ām sekundēm koridorā atskanēja steidzīgi soļi, un pa�rādījās ser�anta Mīlsa sarkanā seja un starojo�ās acis.
�Nāciet iek�ā un aizveriet tās sasodītās durvis. � Kur jus visu vakaru vazājaties � kad jūs esat vajadzīgs, jūs neesat ieradies, bet kad nevajag, mū�īgi maisāties pa kā�jām.�
�Es izdarīju novērojumus misis Irvinas lietā, ser, un tad no inspektora Grīna saņēmu jaunu lietu.�
�Gar inspektora Grīna lietu man nav daļas, un jūsu pētījumiem misis Irvinas lietā nav tikpat kā nekādas no�zīmes. Ja jūsos klausās, var domāt, ka jūs dienu un nakti atrodaties ceļā, bet no tā tomēr nekas neiznāk.�
�O, tomēr,� Mīlss svarīgi atteica. �Man �odien ir zi�ņas, kas jūs, varbūt, interesēs, kaptein.�
�Jauki, redzēsim. � D�ibs, jūs varat iet!�
Komisāra palīgs pazuda.
�Nu, klājiet nu vaļā savas interesantās ziņas,� komi�sārs uzaicināja.
�Misis Irvina katru vakaru uzstājas Centrālteātrī,� ser�ants svarīgi paskaidroja. �Viņa ir dziedātāja, un viņai ir otrs dzīvoklis Berklejstrītā. Vai viņa jums to �odien y nopratinā�anā teica?�
�Nē. To es arī viņai nejautāju.�
�Tā jau domāju. Viņa ir ļoti viltīga, un man nācās ļoti grūti izzināt, kur viņa pavada laiku starp pulksten pieciem un pusnakti.�
�Un ko jūs domājat ar �īm ziņām iesākt?�
Ser�ants nezināja ko atbildēt, bet galu galā nebija viņa uzdevums vilkt no tā konsekvences.
Komisārs to arī negaidīja.
�Klausieties,� viņ� sacīja. �Jūs ta�u arī esat piedzīvo�jis cilvēks ar gai�u galvu: ko jūs domājat par balto zir�nekli un par Irvina, Ljuisa un Devsona nāves sakaribu? Varbūt, ka jūsu domas var iedvest man kādu ideju, un tā tad nebūs jūsu paspēle.�
Mīlss nosarka pār visu seju.
�Jūs varbūt mani izsmiesiet, kaptein,� viņ� bikli iesāka. �Es domāju, ka misis Irvins vēl ir dzīvs�� Viņ� ap�klusa, bet, nesagaidījis iebildumus, turpināja. �Protams, es nevaru to pierādīt, bet izskaidrot es to sev varu.�
�Un kā?�
�Varbūt, misters Irvins ir nozudis no dzives, pavisam nenomirdams. Kā tad izskaidrojams līķis pie apak�zemes dzelzceļa, es nevaru iedomāties. Varbūt, tas bija Ri�arda Irvina pirmais noziegums. Arī inspektors Devsons, kam es �īs domas izteicu, neatrada to par neiespējamu.�
�Es arī nē. Jūs tie�ām esat patentēts zellis, un esmu pateicīgs par jūsu norādījumu. � Vai esat dzirdējis tāda Strongbrid�a vārdu?�
Ser�ants intensīvi domaja.
�Strongbrid�s? � Neatceros, bet ir iespējams. Vai do�mājat, ka �ajā lietā viņ� spēlē kādu lomu?�
Komisāra atbilde prasīja tikpat ilgu laiku kā ser�anta domā�ana.
�To vēl tagad nevaru jums pateikt, mīļais. Zinu tikai to, ka �o godājamo d�entlmeni kādu ritu nāko�o mēne�u laikā pakārs, un es pats arī tur bū�u klāt.�
Mīlss gan nesaprata �efa dīvaino domu gājienu, tomēr viņ� saprātīgi pasmaidīja, pieņemdams, ka tas par ļaunu nevar nākt.
�Vai man ievākt par viņu ziņas?� viņ� pakalpīgi jau�tāja.
�Pagaidām nē. Viņ� no mums neizbēgs.�
Ser�ants labprāt būtu izzinājis ko vairāk, bet pagai�dām bija jāapmierinās ar dzirdēto.
*
Vēl ilgi pēc Mīlsa aizie�anas kapteiņa baltais krekls spīdēja rakstāmgalda tumsā.
Tuvojās jau pusnakts, koridorā valdīja pilnīgs klu�sums.
Piepe�i 7. istabas durvis atkal atsprāga, un no koridora
mirdzo�s priek�mets �āvās uz komisāra balto kreklu, pēc tam atskanēja dobj� troksnis.
Spīdo�ajā krekla priek�ā bija ieurbusies melna ēna�
�Nu, tas nu gan varēja likt reiz mieru,� norūca de�u�rējo�ais konstebls, kad spalgi iezvanījās 7. istabas zvans. Viņ� metās uz turieni.
�Paskatieties, vai Mīlss vēl nav aizgājis,� balss tam pa vaļējām durvīm uzsauca. �Gribu vēlreiz ar viņu ru�nāt.�
Mīlss sēdēja savā darbistabā, ieracies protokolu kau�dzē. 7. istabas durvis viņ� atrada vēl vienmēr vaļā.
�Labi, ka jūs vēl atradu,� kapteinis Konvejs laipni sa�cīja. �Gribēju jums vēl ko jautāt.�
Mīlss sastinga desmit soļu attālumā no rakstāmgalda. Bet piepe�i viņ� ar izmisuma lēcienu atsprāga atpakaļ. Pirksta platumā no viņa kājām grīdā ieurbās smags nazis.
�Varbūt, varat pateikt, Mīls, kas tas ir?� komisārs ne�vainīgi jautāja.
Ser�ants ar pūlēm izvilka no grīdas nazi.
�Metamais nazis,� viņ� pārsteigts konstatēja, aplūko�jis to no visām pusēm.
�Farnozs priek�mets, ja ar to prot apieties. Gandrīz piespraudu jūsu kāju. Tas tik būtu joks, ko?�
Mīlsa vaibsti liecināja, ka viņ� �ajā ziņā ir glu�i pre�tējās domās.
�Ko tas var nozīmēt?� viņ� pētīja.
�Domāju, ka tā ir maza uzmanība no Strongbrid�a puses � par virvi, ko esmu tam novēlējis.�
23.
Mis Konstancija Beberlī ar lietu gaitu bija visai neap�mierināta un nolēma ķerties pie spēcīgākiem līdzekļiem.
Heberds, acīmredzot, bija vīrietis, kas nevar savu kautrumu tik ātri pārvarēt, un ko koķetērijas māksla vēl ne�spēj pienācīgi ietekmēt.
Konstancija bija �īs mākslas visas izmēģinājusi, un lai gan viņas kleitas dekoltē kļuva arvien dziļāks, bet pati kleita īsāka, viņa tomēr savam mērķim nebija tuvo�jusies ne par soli. Viņa bija arī izmēģinājusi visādus parfīmus, lai elegantajā sekretārā beidzot pamodinātu kaisli, bet mistera Heberda deguns nebija apveltīts ner-
viciņ, kas pienācigi spēj novērtēt maigās heliotropu smar��as kvalitāti. Tādēļ mis Konstancija nolēma tam vēl skaidrak parādīt savas simpātijas.
Sinī rītā pēc rūpīgas tualetes, viņas acīs kvēloja dego��as ilgas, un baltie zobi starp puspavērtajām lūpām mir�dzēja pavedino�āk kā jebkad. Pat vēsais Heberds nespēja pretim stāvēt �im brīnumam, un Konstancijas trīsdesmit se�us gadus vecā sirds lēca saulainā priekā, to nomanot.
�Deviņi pērkoni, mis Beberlī,� viņ� apbrīnodams iesau�cās. �Vai esat �odien ko nodomājusi?�
�Protams,� viņa noslēpumaini pasmaidīja. �Esmu no�domājusi ēst ar kādu kungu brokastis.�
Sekretārs piegriezās savam darbam, un mis Beberlī ar prieku konstatēja, ka viņas paziņojums to, acīmredzot, bija visai apbēdinājis. Acīmredzot, viņ� bija greizsirdīgs.
�Vai varat iedomāties, kas tas ir par kungu?� viņa saldi pūta.
Viņ� to nevarēja un sataisīja tik vienaldzīgu ģīmi, ka viņa būtu apvainojusies, ja nezinātu, ka tā ir tikai izlik��anās.
�Ko jūs teiktu, ja jūs būtu tas kungs?�
�Man tas būtu sevi�ķs gods,� viņ� kautrīgi atteica.
�Jūs esat liels zēns,� viņa sacīja ar piedzīvoju�as sie�vietes pārliecību, un viņas roka mehāniski pacēlās no viņa pleca līdz tā nevainojami sasukātajiem matiem. Viņa pie�lieca galvu tam tik tuvu, ka viņ� redzēja tikai viņas sar�kanās lūpas, un viņa trīcēdama gaidīja, kas notiks. Bet nekas sevi�ķs nenotika. Tad viņa veikli uzsēdās uz viņa rakstāmgalda un sakrustoja kājas tā, ka viņ� tās neva�rēja neievērot.
�Vai zināt, ka misis Irvina sāk interesēties, kur mēs brokastojam?� viņa divkār�i mēģināja pavairot savu pa�vedino�o darbību. �Un es atbildēju, ka da�reiz ēdam kopā.�
�Bet tas ta�u nav pareizi,� Heberds dzīvi iesaucās.
�Un kas tur vainojams?� viņa pārmeto�i vaicāja, maigi saņemdama tā seju rokās. �Vai es?� Viņa noliecās atkal, novietodama muti vēl sasniedzamākā attālumā.
�Atvainojiet traucējumu,� misis Irvina sacīja, parādī�damās durvīs. �Mister Heberd, lūdzu .. .�
Meriela diskrēti pazuda, pirms Konstancija paspēja apsegt vietu, kur beidzas zeķes.
Sekretārs pazuda �efa istabā.
�Pupājos, ka tik labi satiekat ar mis Beberlī,� jaunā
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sieviete laipni sacīja. Redzot tās dīvaino smaidu, viņam asinis saskrēja sejā.
�Es nē,� viņ� sausi atbildēja.
Misis Irvina pacēla galvu.
�Kā jūs varat būt tik nepateicīgs? Cik nupat varēja novērot, mis Beberlī ta�u ir sevi�ķu jūtu bagāta sieviete.�
Sekretārs atrada par labāku neatbildēt.
�Man jāatzīst,� viņa sacīja, lasīdama parakstam no�liktu vēstuli, �ka jūs Joti labi rakstāt uz ma�īnas. Vai to mācījāties Oksfordā, vai iestādēs, kur bijāt vēlāk?�
�Pēdējās. Tur es nodarbojos kancelejās.�
�Jūs varat gan man neatbildēt, tomēr es labprāt vēlē�tos zināt, cik ilga jums, �ī prakse bijusi?�
Heberds da�us acumirkļus padomāja.
�Kopā sanāks vairāk par diviem gadiem.�
Meriela brīdi klusēja, un Heberds jau domāja, ka vi�ņas ziņkārība būs apmierināta, bet tad viņa atkal sāka jautāt.
�Un starplaikā jūs gan nodarbojāties tajās firmās, kas izrakstīju�as jums tās spīdo�ās apliecības? Kādas firmas tās ir?�
Sekretārs bez vilcinā�anās sāka tās uzskaitīt, minē�dams arī attiecīgus datumus.
Misis Irvina bija par to redzami pārsteigta.
�Vai jūs nesavienotu mani ar Skotlend-Jardu? Gribu zināt jūsu agrākās attiecības ar �o iestādi.�
�Ar Skotlend-Jardu līdz �im man nav bijusi darī�ana. Manas lietas vienmēr izbeidza ar policijas pavēli.
��� Drīkstu palūgt jūsu telefonu grāmatu?�
Viņ� brīdi �ķirstīja biezo grāmatu.
�Te ir kādi divdesmit numuri. Kādu nodaļu jūs vēla�ties?�
�Komisātu J<onveju,� viņa atteica.
Viņ� vilka W pirkstu pa aumuru rindu, tomēr meklēto nevarēja atrast.
�Piezvanī�u citam numuram un palūg�u pateikt jums vajadzīgo.�
Heberds sāka rīkoties ap telefonu.
�Seit misis Irvinas pre�u nams. � Vai Skotlend-Jards? Evidences nodaļa? Lūdzu, ar kādu numuru būtu sasnie�dzams komisārs Konvejs? � Jā. es gaidu ��
Beidzot aparātā atsaucās kāda balss, bet pirms sekre�tārs paguva atbildēt, Meriela izrāva laiji klausuli no tokas. / M
Viņ� taisijās diskrēti nozust, bet viņa pamāja tam pa�likt.
�Seit Meriela Irvina. Komisārs Konvejs? Jā?�
Saņemtā atbilde to, acīmredzot, pārsteidza tā, ka viņa sāka stostīties.
�Jā� Protams� Nē, nekas sevi�ķs nav noticis. � Gribēju pateikt, ka vakarējā nopratinā�anā kaut ko aiz�mirsu pateikt. � Nē, tas nav steidzami!� Lūdzu, kaut kurā laikā � Pateicos.�
Misis Irvina bija tik samulsusi, ka klausuli nenolika dak�iņā, bet uz galda. Brīdi nenoteikti raudzījusies sek�retārā, tā izsūtīja viņu ārā.
*
�Vai viņa izteica kādu piezīmi?� Konstancija �ukstēja, un kad Heberds atkratīja galvu, rezignēti nopūtās.
�Te ta�u cilvēks nevar ne acumirkli netraucēts papļā�pāt,� viņa �ēlojās. �Aiziesim kādreiz pie manis, kad jums būs laiks. Vai rīt jtufebutu brīvs?�
Viņ� nezinaja, 1�5 labāk _�.avu atteik�anos formulēt.
�Tas patiesi būtu |oti jauki,� viņ� starodams atteica, ka tai neviļus bija jāpiespie� roku pie kleitas izgriezuma. �Tie�ām jūs esat ļoti mīļa, mis Beberlī.�
�O, jūs ta�u varat mani saukt vienkār�i par Konstanciju,� viņa kaunīgi atbildēja.
Viņ� likās tās iebildumu nesadzirdējis.
�Jā, ļoti mīļa. Tomēr es negribētu jums sagādāt tik daudz darba. Varbūt mēs varētu sastādīt kadam vakaram mazu programmu.�
Mis Beberlī arī ar �ādu aran�ējumu bija ļoti mierā.
�Protams, mēs varētu apmeklēt teātri un pēc tam kādu labāku restorānu. Varbūt, operu? Es mīlu mūziku,� viņa sapņaini atzinās.
Tagad tik vajadzēja parūpēties, lai �f^ vakars notiktu pēc iespējas ātri, bet Heberda izvairīgā atbilde tai pavi�sam nepatika.
�Vai tad jums tik daudz citu norunu?� viņa noraizēju�sies jautāja.
�Diem�ēl, nāko�os vakaros jā,� viņ� no�ēloja, �bet nā�ko�ā nedēļā es esmu brīvs.�
. \ Mis Beberlī sāka brīni�ķās krāsās iztēloties �o vakaru, Ifad piepe�i iezvanījās telefons.
Sekretārs bija ļoti pārsteigts, izdzirdēdams Felipsa balsi.
�Kas ar jums noticis?� tas noraizējies jautāja, �pēdē�jās dienās jūs neesat parādījies ne kiubā, ne spēļu zālē. Vai jums tik slikts garastāvoklis?�
�Garastāvoklis? Kādēļ lai tas būtu slikts? Taisni ot�rādi, pēdējo reizi jūsu spēļu zāli atstāju ļoti labā gara�stāvoklī. Sakarā ar to varat rēķināties, ka atgriezī�os atkal. Varbūt pat ļoti drīz, jo tā nauda man izgāja ātrāk, nekā biju aprēķinājis.�
�Skaisti. Tad jau vislabāk atnāciet rīt. Es Korneram krietni izmazgāju galvu par zināmo notikumu, un viņ� lūgs jūsu piedo�anu. � Nu, ko par to lietu domājat?�
�So aizkustino�o momentu nespēj atsvērt nekas pa�saulē,� Heberds pieklājīgi atteica.
�Tātad jūs noteikti ieradīsieties?� Felipss neatlaidās.
�Ļoti noteikti,� sekretārs atbildēja.
�Jūs esat kāda spēļu kluba loceklis?� mis Beberlī ziņ�kārīgi jautāja. �Tam jābūt ļoti interesanti.�
�Da�reiz gan,� viņ� piekrita un ar tādu dedzību ķērās pie darba, ka viņa neiedro�inājās vairs neko jautāt.
Pie len�a, ko viņi tie�ām iebaudīja kopā, Konstancija vēlreiz atgriezās pie �ī temata.
�Vai jums liela laime spēlē?� viņa smaidīdama jau�tāja.
�Liela,� Heberds atteica, �nedzirdēti liela.�
�To nemaz nevarētu domāt,� viņa ķiķinājās. �Te nu atkal redzams, cik nepareizs ir zināms sakāmvārds.�
Runādama, tā visādi mēģināja piespiest savas kājas viņa ceļgaliem, bet fatālā kārtā tās vienmēr atdūrās pret galda kājām �
Tomēr �ī len�a iespaids bija tik labs, ka visu pēcpus�dienu tā staigāja ar sapņainu smaidu sejā un laiku pa laikam ilgodamas nopūtās.
24.
Heberds bija priecīgs, ja atrada izdevību iziet veikala telpās, jo tur mis Beberlī nespēja to apdraudēt tā kā kan�torī. Viņa tad vienmēr apmierinājās ar to, ka palika no tā nelielā attālumā un novēroja, vai viņ� neuztur neatļau�tus sakarus ar kādu pārdevēju. Viņas lielās rūpes par Hebcrda tikumību izsauca da�u labu treknu salīdzinā�jumu, un kāds klerks, kurā sita liriska ādere, bija sacerē�jis par viņu pat pagaru dziesmu ar traģiskām beigām.
Par Heberda izturē�anos gan darbinieki nebilda ne vārda, turklāt viņ� izrādījās arī visai bīstams. Kādu jaunu dāmu, kas bija par to pazobojusies, viņ� uz vietas at�laida.
Kad Heberds iegāja sīko priek�metu nodaļā, viņ� tur ieraudzīja kādu ne sevi�ķi apsolo�u klientu, kas jau ilgāku laiku nokalpināja vecīgo pārdevēju.
�Nevaru vairāk jums pakalpot,� viņa nepacietīgi sa�cīja,� paņemiet vienu no �iem, un tas jums, dro�i vien, patiks.�
Klients turpretim palika stūrgalvīgi pie sava.
�To es nevaru lietot,� viņ� ļoti noteikti pakratīja galvu, �man vajadzīgs zirneklis.�
�Ko kungs vēlas?� Heberds kā garāmejot apjautājās pārdevējai.
Tā neziņā paraustīja plecus.
�Kādu zirnekli,� viņa paskaidroja, �stikla.�
�Jā, balta stikla zirnekli,� klients sacīja. �Un kājām jābūt sudraba.�
�Tādu mums nav, esmu jau izskatījusies visas kastes.�
�Kāpēc tam jābūt tie�i tādam zirneklim?� Heberds griezās pie vīra, kas izskatījās visai stūrgalvīgs.
�Tā mana darī�ana,� tas īsi norūca un draudēja likt atkal cepuri galvā.
�Protams,� Heberds pieklājīgi atteica. �Bet varbūt es varētu jums tādu pagādāt.�
Viņ� iebāza pirkstus vestes kabatā un klientam par lielu pārsteigumu izvilka baltu zirnekli.
�Patiesi, tas ir tas pats,� klients iesaucās. �Cik tas maksā?�
Viņ� ar lielu uzmanību izvilka nodilu�u naudas maku un gaidīdams raudzījās sekretārā, kas atkal iebāza zirnekli kabatā.
�Viņ� nemaksās ne penija, ja pateiksiet, kāpēc viņ� jums vajadzīgs?�
Jaunā cilvēka sejā parādījās liela neuzticība. Tomēr viņ� sekoja sekretāram, kas to ieveda kādā istabā.
�Nu, sakiet laukā, kāpēc viņ� jums vajadzigs?�
�Negribu izpļāpāties,� jaunais cilvēks izvairījās. �Do�diet man zirnekli, un es jums samaksā�u. Naudas man nav �ēl, lai tikai D�esija reiz dabū mieru,� viņ� piebilda.
�Kas ir D�esija?�
�Mana līgava,� jauneklis pa�apzinīgi atteica.
�Nu tad jūsu D�esija dabūs savu mieru un arī jūs pats sovrinu, ja izstāstīsiet,� Heberds nolika zirnekli un mirdzo�o naudas gabalu uz galda.
Jaunā cilvēka acis iemirdzējās.
�Mu|ķīgs stāsts, ser,� viņ� ierunājās, �un nebūs jūsu naudas vērts.�
�Jo muļķīgāks, jo labāks,� Heberds to nomierināja.
�D�esijas kungs savu zirnekli pazaudējis, un no tā iaika meitenei no viņa nav nekāda miera. Viņ� jau vairā�kas reizes pārmeklējis visas tās lietas. Viņa nemaz to nav paņēmusi, bet uzpo�ot istabu atradusi uz grīdas un pa�gaidām nolikusi uz galda. Tad viņa to aizmirsusi, bet kad atcerējusies, zirneklis bija nozudis. Un viņa nekā neiedro��inājusies kungam sacīt. � Tagad viņa grib to kaut kur nomest, kur viņ� to atradīs,� viņ� apmierināts pasmai�dīja.
Heberds bez vārda runas piebīdīja zirnekli un naudu dīvainajam klientam, un tas pasteidzās �o vērtīgo īpa��umu pievākt.
�Kas ir D�esijas kungs?� sekretārs, starp citu, apjau�tājās.
�Jūs gribat zināt par daudz,� jauneklis sacīja. �Ne�esmu viņu ne redzējis, ne arī zinu, kā to sauc. Bet viņ� ir briesmīgs cilvēks. Viņ� terorizē visu māju, ne|auj D�esijai nekur iziet, un man jākāpj pār mūri, lai ar to satiktos.�
�Kas tā ir par māju?�
�Briesmīga kaste, kur es nevēlētos būt pat aprakts.�
�Kur?�
�Aiz Holovejas. Pie Haigētas ce|a. Pa kreisi ir dārz�niecība, kur es strādāju, pa labi nogrie�as ce|� uz Skaidmor-Kēstlu. Bet nestāstiet par to neko, ser,� viņ� noraizē�jies lūdza.
�To pa�u varu ieteikt jums,� Heberds atteica. �Ja �etr�padsmit dienu laikā neminēsiet par to nevienam ne vārda, jūs varēsiet saņemt otru pussovrinu.�
Jauneklis augstākā mērā apmierināts aizsteidzās.
Atgriezies kantorī, sekretārs tur atrada misis Irvinu.
�Esiet tik laipni un vēl �odien nosūtiet �os priek�me�tus,� viņa īsi sacīja. �Tas jums prasīs ilgāku laiku, un veikalā jums �odien vairs nav jāatgrie�as.�
Heberdam tas bija ļoti izdevīgi, jo Konstancija vēl uz�kavējās veikala telpās, un tāpēc viņ� taisījās pazust, cik ātri varēdams.
Tikko viņ� bija nogriezies ap nāko�o ielas stūri, no kā�diem vārtiem iznāca ser�ants D�ibss un sadūrās ar lielā steigā ejo�o MIlsu.
�Ko jūs �eit darāt?� Mīlss nepatīkami pārsteigts jau�tāja.
�To pa�u, ko jus,� otrs lakoniski atteica.
�Ari jūs viņam sekojat?� Mīlss pameta ar galvu uz Heberda pusi.
�Protams, kā nāve,� D�ibss norūca.
15.
Celsi nav sevi�ķi skaista pilsētas da|a, un kad tur pa�rādās cilvēks nevainojamā apģērbā, tas saceļ lielu ievē�rību.
Tikai �ī iemesla dēļ jaunā dāma gai�sarkanajiein ma�tiem veltīja savam sekotājam daudzmaz uzmanības.
Viņa �ādās lietās nebija iesācēja, tomēr viņa bija prin�cipu meitene, kas zina, ko var darīt, tāpēc viņa izlikās neko nenomanām, lai gan kāda skatloga spogulī ar gan�darījumu konstatēja, ka attālums starp eleganto kungu un viņu arvien samazinās.
�Vai jums būtu kas ko iebilst,� viņa piepe�i izdzirda tā balsi, �ja mēs neietu vis viens aiz otra, bet blakus?�
�Diem�ēl, nevaru jums to aizliegt, jo iela pieder vi�siem,� viņa diplomātiski atbildēja.
Iesākumā tā atbildēja visai lakoniski, bet tad pama�zām atkusa, jo viņ� tai patika ārkārtīgi, un viņa būtu va�rējusi zvērēt, ka viņ� ir vai nu lords vai kāds slavens filmaktieris.
Nākusi pie �ī sprieduma, viņa atdeva tam ceļa vadību, lai gan tai bija jāiet pavisam citā virzienā.
�Atļausiet man smēķēt?� viņ� ļoti pieklājīgi jautāja, un viņa �ēlīgi pamāja ar galvu.
Viņ� apstājās, ar lielu apdomību izvilka etviju un tik�pat apdomīgi izņēma no tās cigareti, ko mēģināja aizde�dzināt; tas viņam nemaz negribēja izdoties.
Kamēr viņ� tā pūlējās, sarkanblondā dāma sāka ap�skatīt kādu skatlogu, kur bija izliktas dāmu cepures. Lai gan tur nebija nekādu Parīzes modeļu un citu brīnum�darbu, tomēr viņai nācās konstatēt, ka tās bija �ikākas par viņas cepurēm, un �ajā brīdī viņa nolādēja sava bi�ju�ā pielūdzēja skopulību
�Vai jums patīk kāda no �īm cepurēm?� jautāja kungs, kam piepe�i ar veiklu manevru bija izdevies aizdedzināt cigareti. �Man būtu liels prieks atstāt kādu atmiņu no mūsu pirmās satik�anās.�
Meitene negribēja savām ausīm ticēt.
Kungs tomēr viņu ilgi neatstāja �aubās, bet maigi iebīdīja pa veikala durvīm.
Veikals nebija spīdo�ā kārtībā � visur mētājās netīri trauki, drēbju gabali un salauztas bērnu rotaļlietas. Acu�mirkli tas bija tuk�s, bet, atskanot durvju zvanam, aiz stikla durvīm atskanēja daudzbalsīgs gaviļu sauciens. Tū�liņ durvis pavērās, un spraugā parādījās kāds pusducis nemazgātu bērnu galvu, kas atkal tūliņ pazuda, kad at�skanēja dusmīgs sauciens un mazliet vēlāk da�i dobji trok�ņi.
Tad patiesi atvērās durvis, un parādījās liela auguma sieviete solīdām dimensijām fantastiskā krekla, priek�auta un rīta svārka kombinācija.
�Ar ko varu pakalpot?� viņa īsi jautāja.
�Jaunā dāma grib apskatīt da�as cepures,� kungs pie�klājīgi sacīja, iznākdams gaismā un noņemdams cepuri.
Tikko ieraudzījusi monokli sve�ā acī, misis Leonora Mīlsa sāka bezgala laipni smaidīt un ātri sakrustoja rokas uz krūtīm, it kā ar to varētu noslēpt savu ne sevi�ķi repre�zentablo ārieni.
�Acumirkli, lūdzu,� viņa steig�us atvainojās, �jūs sa�pratīsiet � mājas darbi��
Viņa uzmeta elegantajam kungam koķetu skatienu un zibensātrumā pazuda aiz stikla durvim.
Acumirklis izvērtās par labu ceturtdaļstundu, bet ne jaunā dāma, ne kungs nezaudēja pacietību.
Kad misis Mīlsa parādījās atkal, izrādījās, ka tā stipri pārvērtusies sev par labu. Viņas melnie mati bija sasu�kāti, ietinusies tā bija zaļā rīta svārkā, ko aug�ā satu�rēja liela bro�a, kurai bija ne mazāk par trīsdesmit stikla akmeņiem. Turklāt viņa ap katru roku bija aplikusi vairāķas smagas sprādzes un ausīs iekārusi varenus riņķus, kas dauzījās ap viņas gaļīgo kaklu. Viņa viegli �ūpojās masī�vajās gū�ās, un vispār viņas izturē�anās liecināja par pasaules klasi.
�Da�as cepures, lūdzu �� viņa sacīja un ar apbrīno�jamu veiklību sāka kraut uz galda kartonu kaudzes. Viņa neaprobe�ojās ar to vien, bet izvandīja visus pieputēju�os kaktus un izdarīja inspekcijas apskati ari zem galda, pēc
tam tīri noslaucīja rokas rīta kleitas mugurpuse. �īsti modeļi,� viņa aizelsusies teica, �ļoti eleganti un �iki; dāma pati pārliecināsies.�
Dāma pa to laiku uzlaikoja da�us ieteiktos eksemplā�rus. Misis Mīlsa tikmēr ieelpoja aptrūku�o gaisu un izda�rīja savu roku ģenerāltīrī�anu.
�Kā iet veikals, madam?� kungs jautāja.
Misis Mīlsa cēli nosarka.
�O, pateicos, ser,� viņa at�ivināja. �Cik jau nu labi var �ādā draņķīgā apkārtnē iet,� viņai paspruka, bet tad tā atkal kaunīgi pasmaidīja.
�Piedodiet, bet ļaudīm te neatliek laika rūpēties par savu ārieni. � Bet, paldies Dievam, mums tas nav nepie�cie�ami,� viņa pa�apzinīgi piebilda, �mans vīrs ir valsts ierēdnis.�
�01� kungs pārsteigts iesaucās.
�Jā. Detektīvu inspektors Skotlend-Jardā.� Viņa rau�dzījās kungā, vai tas prot �o posteni pienācīgi novērtēt.
Elegantais kungs to prata.
�Interesanta nodarbo�anas,� viņ� sacīja, bet misis Mīlsa nelikās �oreiz ar viņu vienās domās.
�Interesanta gan,� viņa prātoja, �tomēr ne sevi�ķi pie�mērota ģimenes cilvēkam. Sieviete ta�u grib, lai viņai arī būtu kaut kas no tā, ka viņa ir precējusies.� Viņas respek�tējamās krūtis saviļņojās dziļā nopūtā. �Vai zināt, kad pēdējo reizi savu vīru redzēju?� viņa bridi meklēja ar pirkstu stikla durvju stenderē. �Pagāju�ā mēne�a 12. dienā. Tātad pirms piecām nedēļām. Vai tas ir iespē�jams? Valdība ta�u nevar prasīt, lai cilvēks piecas nedēļas no vietas neguļ. Tur ir kāds āķis. Es savu vīru pazīstu.�
Viņa būtu izklāstījusi elegantajam kungam visas savas laulības bēdas, bet jaunā dāma lika saprast, ka beidzot ir iz�ķīrusies.
�Apburo�i,� misis Mīlsa atzina, iespiezdama rokas sā�nos.
�Protams,� arī kungs piebalsoja, �bet, varbūt, jūs iz�vēlētos vēl kādu gai�ākam kostīmam.�
Sarkanblondā meitene aiz prieka nosarka un staro�dama raudzījās devīgā d�entlmeņa acīs. Viņa atkal steig��us ķērās pie uzlaiko�anas, un misis Mīlsa ar labsirdīgu smaidu tai palīdzēja.
�Jā, laimīgā jaunība,� viņa sacīja. �Kad atceros�� Viņas seja pieņēma visai elēģisku izteiksmi, un no krūtīm izlauzās dzirdama nopūta.
�Jūs visādā ziņā esat bijusi māksliniece,� kungs sacīja, un �ī piezīme atstāja uz misis Mīlsu taisni pārsteidzo�u Iespaidu. Viņa atmeta melno galvu atpakaļ, viņas acis dzirkstīja, pār seju pārlaidās apskaidrots smārds. Tad viņa patētiski izpleta masīvās rokas, it kā taisīdamās kungu spiest pie savām viļņojo�ām krūtīm, bet a'probe�ojās ar to, ka uzlika tam roku uz pleca un viņu atzinīgi uzlūkoja.
�Uzminēts!� viņa starodama iesaucās. �Jā, mans kungs. Skaistā Zuljeta, dzīvā statuja. Visa pasaule mani apbrī�noja, kad ceļoju ar Sorīni cirku. Savas klasiskās formas es liku nobronzēt un apsudrabot. Vēl tagad mans vārds būtu viens no pazīstamākiem pasaulē, ja mūsu direktoram nebūtu pietrūcis naudas. Tad es ļāvos Mīlsa pierunāties un apprecēju viņu.�
�Vai misters Mīlss arī toreiz jau darbojās policijā?� kungs līdzjūtīgi apjautājās.
Viņa kratīja galvu.
�Nē. Viņ� izpildīja pie mums da�ādus numurus. Se�vi�ķi pārvēr�anās mākslā tam nebija līdzīga. Sī talanta dēļ viņ� iestājās policijā. Es atkal nodibināju �o cepuru salonu, jo negribēju rokas turēt klēpī.�
Tomēr likās jau, ka kunga interese zudusi, viņ� klau�sījās vairs tikai ar vienu ausi, un jaunā dāma nāca tam palīgā, pielikdama pirkstu pie vienas un pie otras ce�pures, kas nozīmēja, ka izvēlē�anās mokas viņa pār�cietusi.
Misis Mīlsa tūliņ uzstādīja kalkulāciju, iziedama no principa, ka �ādiem kungiem jārēķina citādas cenas nekā parastajiem Celsī plebejiem.
�Divas mārciņas septiņi �iliņi,� viņa neskaidri sacīja, bet kungam likās sevi�ķi labas ausis, jo jau nāko�ā 6ekundē tas nolika naudu uz galda.
Kases trūkuma dēļ misis Mīlsa aizbāza naudu aiz ņie�bura un pasteidzās no klientiem atvadīties.
Piecas minūtes vēlāk kādā ielas stūrī apjukusi stāvēja sarkanmataina meitene: viņa varēja saprast, ja vīrietis daudz prasa un neko nedod, kā tas bija noticis ar viņas pēdējo pielūdzēju, bet ka vīrietis izdod viņas dēļ divas mārciņas un septiņus �iliņus un neko par to neprasa � nē, cik komjska ir pasaulei
�Deviņi pērkoni,� sacīja Billijs Knokss, trok�ņaini iz�sūkdams no ūsām viskiju, �to nevarētu turēt par iespē�jamu. Pirms pāris dienam jūs bijāt no�ēlojama lupatu bunte, bet tagad, jādomā, esat d�entlmenis, kas ik ne�dēļas var atļauties tīru kreklu.�
Sī straujā pārmaiņa bija sākusies ar to nakti, kad laip�nais misters Pringls parādījās Aislingtonas netīrajā cau�rumā un automobilī pārveda tos uz citu mitekli.
Sajā jaunajā miteklī Billijs jutās visai neērti. Pa zemi mētājās �visādi tepiķi, kur metās kājas, galdus sedza neva�jadzīgas drānas,,,kas slīdēja no tiem zemē un padarīja ne�dro�u viskija aadeles novieto�anu. Misters Pringls bija teicis: �Sis dzīvokldis nav cūku kuts. Rūpējieties, lai tas būtu kārtībā.un billijs Knokss, būdams vecs matrozis, paklausīja. Viņ� visu djenu klīda pa istabām ar ūdens spaini un milzīgu lupatu rokā, vērodams netīrības pazī�mes, un tiklīdz �ķita tādas saskatījis, kad attīstīja dar�bību, it kā lieta grozītos ap siļķu kuģa klāja ģenerāltīrī��anu. Naktīs viņ� neuzticējās mīkstajai, trauslajai gultai, bet labāk palika zem galvas vecu kamzoli un gulēja uz grīdas.
Turpretim Stens Mūrs likās �ādiem apstākļiem pie�radis. Viņ� omulīgi staigāja pa istabām, uzlaikoja mistera Pringla dāvātos uzvalkus un kravates un mazgāja rokas pa dienu tik daudz reizes, cik Billijs pa visu nedēļu. Bet kamēr viņ� nedarīja citas muļķības, Billijs ļāva tam no�tikt.
Misters Pringls ieradās katru vakaru un ik reizes bija ģērbies citādi, bet Billijs par �o maskarādi galvu nelau�zīja.
�ovakar misters Pringls ieradās ļoti vēlu. Viņ� likās mazliet uztraukts un tūliņ devās uz Stena istabu.
Mūrs ērti atlaidies sēdēja krēslā un smēķēja cigareti.
�Nu, ko mēs darām?� apmeklētājs laipni jautāja un cie�i pavērās slimniekā.
�Ko vienmēr,� Stens lakoniski atteica. �Domājam.�
�Par patīkamām lietām?�
Mūrs �ūpoja galvu.
�Par patīkamām un nepatīkamām. Diem�ēl, nevar ti�kai labi sakopot atmiņas.�
Viņ� piepe�i pavērsa pret to savu mirdzo�o skatienu.
�Nevaru tikt skaidrībā par to sievieti,� viņ� noslēpu-
maini �ukstēja. �Redzu visādus ļaudis, bet tie mani ne�interesē.�
�Ari Korneru?� Pringls jautāja. �Kungu ar apsietu kreiso aci?�
�Korneru �?� Stens prātoja. �Vārdu esmu dzirdējis.� Viņ� atkal apklusa. �Zaudē�u prātu, ja nedabū�u skaidrību par to sievieti .. .�
�Gribat to redzēt?� apmeklētājs klusu jautāja.
Mūrs pasmaidīja.
�Redzēt? Sievieti? � Redzu viņu bie�i, bet nespēju to aizturēt.�
Pringls sacīja sev, ka viņa stunda pienākusi, un no�lēma rīkoties ātri.
*
Ar lielu ātrumu ripoja Kreislera divvietīgais automo�bilis. Nepagāja ne pusstunda, kad tā priek�ā iznira Skaidmor-Kēstla tum�ais siluets.
Vecais vārtnieks bija saīdzis vairāk kā jebkad, tomēr likās manāmi atvieglots, kad iebrauca automobilis.
�Viņa izdemolē visu, ser,� viņ� uztraukts �ukstēja. ��odien tā izmeta pa logu veselu kaudzi galdu un krēslu kāju un stikla priek�metu.�
�Lai iztrakojas,� kungs nikni uzkliedza. �Un ja viņa parādās pie loga, laid tai ar ūdens �ļūteni sejā. Kāpēc tad mums ūdensvads mājā. � Kā izturas D�esija?�
Vecais paraustīja plecus.
�Skraida, it kā velns to būtu apsēdis.�
Strongbrid�s pakasīja virslūpu.
�ĻJzmani viņu labi,� viņ� sacīja. �Es viņai neuzticos. Un ja viņa mēģina izbēgt, ņem pirmo virvi, kas gadās pie rokas, un pakar viņu.�
Kungs iegāja namā.
Slēgdams vaļa trīsreiz noslēgtās durvis koridora galā, viņ� uzmina kādam priek�metam. Noliecies un apgaismo�jis grīdu ar kabatas laternu, viņ� ieraudzīja balta zirnekļa drumslas.
Iegājis istabā un iededzis uguni, viņ� likās redzami apmierināts, ka ticis no vienām rūpēm vaļā.
Brīdi staigājis un rīkojies drīz ar vienu, drīz ar otru priek�metu, viņ� kaktā atklāja tepiķi un atvēra grīdā cau�rumu. Viņ� laiciņu parakņājās un izvilka smagu nazi un apmēram ceturtdaļu collas resnu stiepli. Aizvēris atkal
caurumu, viņ� uzsāka dīvainu nodarbo�anos: nostājies istabas vidū, viņ� meta stieples cilpu uz kādu mērķi pre�tējā sienā. To viņ� atkārtoja apmēram divdesmit reizes, un reti kad netrāpīja mērķi.
Pabeidzis �o rotāju, viņ� iesāka citu: viņ� brīdi paro�taļājās ar nazi un meta to tajā pa�ā mērķī. Arī �os vingri�nājumus Strongbrid�s atkārtoja rēi��s divdesmit un ne reizes neaizmeta garām. Priecādamies par saviem laba�jiem sasniegumiem, viņ� brīnījās, kā varējis aizmest ga�rām kapteinim Konvejam Skotlend-Jardā.
Novietojis lelli vecajā vietā, viņ� iebāza nazi makstī un novietoja to līdz ar stiepli mēteļa iek�kabatā.
Strongbrid�s domīgi piebāza pīpi un sāka rīkoties ar smagajiem koka paneļiem istabas torņa pusē. Drīz parādī�jās mazas dzelzs durvis, ko viņ� atslēdza un iegāja tuk�ā telpā, no kuras sitās pretī ļoti smags gaiss. Tā bija ieapaļa, paliela telpa ar spēcīgu spuldzi pie griestiem. Seit Strongbrid�s sarēja patverties, ja nebija citas iz�ejas, un �aurās akmens kāpnes, kas ārpusē veda uz torņa platformu, nelika domāt, ka tur atrastos vēl kāda telpa.
Apmēram pusstundu Strongbrid�s kārtoja mēbeles un da�ādas kastes, it kā sagatavodams istabu iemītniekam, kas tajā drīzumā ievilksies. Beidzot viņ� vēl atvēra abus �auros logus, lai iziet smagais gaiss.
Brīdi vēlāk mazais Kreislers atkal klusi izslīdēja pa vārtiem un, ticis uz lielceļa, attīstīja milzīgu ātrumu.
27.
No tās dienas, kad Meriela Irvina bija nopratināta Skotlend-Jardā, tā bija ļoti nervoza.
Apmeklējums, ko Meriela saņēma ap pusdienu, pilnīgi satrieca viņas cerības uz Skotlend-Jardu.
Apaļais kungs mazliet �aurajās drēbēs bija ārkārtīgi laipns un mazliet apjucis, kā cilvēks, kam jāizpilda visai nepatīkams uzdevums.
�Atvainojiet, misis Irvina,� viņ� iesāka, �ser�ants Mīlss no Skotlend-Jarda.�
Jaunā sieviete ar interesi paskatījās ierēdnī.
Ser�ants staipīja kaklu un nezināja, kā savu lietu ievadīt.
�Man jāizpilda mazs amata pienākums. Pavisam maza
formalitāte. Lūdzu jūsu atļauju mazliet pārmeklēt jūsu namu.�
Meriela sastinga.
Mīlss pacietīgi gaidīja, līdz ienāca Heberds.
Sekretārs vienaldzīgi paskatījas apmeklētājā un gri�bēja atkal aiziet, bet jaunā sieviete to aizturēja.
�Palieciet!� viņa neskanīgi teica. �Sirn kungam uzdots pārmeklēt namu, un lūdzu jūs bnt pie tā klāt.�
Viņ� uzklausīja �o paziņojumu ar tādu vienaldzību, it kā tā būtu pilnīgi saprotama lieta.
�Vai jums ir pilnvara?� viņ� pieklājīgi jautāja.
Mīlss priecīgi pablisināja acis.
�Redzams, jūs tādas lietas saprotat,� viņ� laipni atbil�dēja. �Te � redzat, viss kārtībā.�
�To gribu cerēt, mister ��
�Mīlss,� ser�ants atļāvās aizrādīt.
�.. .mister Mīls,� Heberds sacīja, nesteigdamies atlocī�dams papīri, �jo tiklīdz tā nebūs, jūs nāko�ā minūtē atra�dīsieties trepju pakajē.�
�Lūdzu, bez rupjībām,� misis Irvina iebilda, bet ser��ants to apmierināja ar maigu smaidu.
�Misters Heberds mīl puķaini runāt,� viņ� labā omā sacīja. �Viņ� vispār policijas ļaudis nevar ciest, bet �o�reiz tas jau būtu tre�ais gadījums, un tādēļ sods būtu ievērojami augstāks.�
�Kas tas par parakstu?� sekretārs jautāja, sīki izlasī�jis papīru.
�Komisāra Bētsa,� Mīlss atbildēja.
Meriela ieklausījās.
�Mani nopratināja komisārs Konvejs, un es do�māju ��
�Protams,� ser�ants to pārtrauca. �Tā arī ir viņa lieta. Bet es nevarēju dabūt viņa parakstu. � Un nu, ja jums nav nekas pretim, mister Heberd, stā�os pie darba. Do�māju, tas nevilksies ilgāk par piecām minūtēm. Vai jūs būtu tik laipna, misis Irvina, ļaut man apskatīt jūsu sle�peno glabātuvi loga ni�ā.�
Meriela �ausmās sastinga. Kā Skotlend-Jards to bija dabūjis zināt?
�Vai vēlaties, lai to atveru?� Heberds, ko, acīmredzot, nekas nespēja pārsteigt, jautāja.
Jaunā sieviete nolēma rīkoties pati. Atslēgusi seifa durtiņas, viņa atkāpās kā mēnessērdzīga, un Heberds do�māja, ka tā nokritīs zemē. Mirkli tā atbalstījās uz viņa
f
rokas, tad pēk�ņi atrāvas un aizgaja istabas dibenā, it kā nekas pasaulē to vairs neinteresētu.
Pa to laiku Mīlss izvilka mazo kārbiņu un triumfē�dams aplūkoja baltos zirnekļus. Līdz �im viņ� nebija pie��ķīris lielu nozīmi anonīmajai vēstulei, kas paziņoja viņam misis Irvinas slepeno seifu. Viņ� bija pieņēmis, ka lieta grozās ap mistifikāciju, bet nu ceļ� uz paaugstinā�jumu bija tikpat kā vaļā.
*
Misis Irvina bija pilnīgi salauzta un neredzīgām acīm raudzījās tuk�umā.
�Tai lietai nav tik lielas nozīmes,� Heberds mēģināja viņu mierināt.
�Nevaru to saprast,� viņa apjukusi teica. �Izliekos sev kā figūra, ko nezināmas varas bīda �urp un turp, un ne�zinu, kad �ī rotaļa beigsies.�
Piepe�a impulsa dzīts, Heberds satvēra viņas roku un mazliet sirsnīgāk un ilgāk, nekā tas būtu vienkār�as līdz�jūtības izteik�anai vajadzīgs, piespieda to pie lūpām.
Tikai tad, kad tas bija noticis, Meriela apzinājās sek�retāra pārgalvību, bet nespēja citādi protestēt kā nosark�dama.
Likās, viņ� nesaprata tās nopietno stāvokli, jo ap viņa lūpām rotaļājās dīvains smaids, un viņa skatiens bija vairāk maigs nekā norūpējies.
�Vai jūs zināt, ko �is atradums nozīmē?� vina jau�tāja. �Tas vēr� uz mani briesmīgas aizdomas, jo ar �iem zirnekļiem saistīti da�i �ausmīgi notikumi.�
Viņa nodrebinājās.
�Vai jūs domājat,� viņa pēc brī�a jautāja, �ka mani apcietinās?�
Viņa nepacietīgi gaidīja tā atbildi, bet viņ� pārdomāja diezgan ilgi.
�Ir iespējams, misis Irvina,� viņ� beidzot vēsi sacīja. �Tomēr saku jums to tikai tāpēc, lai jūs nebūtu pārāk nesagatavota, ja tas notiktu. Pagaidām, domāju, tas nav sagaidāms.�
Viņa nervozi burzīja rokas somiņu, kas nokrita zemē. Heberds noliecās to pacelt.
�Kas ir komisārs Konvejs?� viņa piepe�i jautāja.
Viņ� no�ēlodams paraustīja plecus.
�Diem�ēl, nevaru jums pasacīt, misis Irvina. Lai to zinātu, jābūt ar �o d�entlmeni pazīstamam vismaz vairā�kus gadus. Vispār viņ� liekas esam visai veikls cilvēks, kas pat tos slīpētākos blē�us aizliek aiz atslēgas.�
�Kas tad tur tik svarīgs bija?� mis Beberlī ziņkārīgi jautāja, kad Heberds atgriezās viņas valstībā. Viņa pie�pe�i atrada, ka kundze savu sekretāru pārāk bie�i aicina pie sevis, un viņas jutīgajā sievietes dvēselē sakustējās �aubas, kas viņas seju padarīja tikpat dzeltenu kā viņas matus.
�Maza darī�ana,� sekretārs atteica. �Kāds vīrs nopirka vecu pre�u krājumu, kam jau sen mūsu namā nebija vietas.�
Mis Konstancija nomierinājās, bet viņas ilgu pilnās acis liecināja, cik sāpīgi tā sajutusi viņa trūkumu.
28 .
�odien Andrē bija sporta diena, tāpēc Heberds varēja cerēt saprātīgu atbildi, ja jautājumu ietērpa pienācīgā formā.
�Gribu jūs darīt uzmanīgu,� Ralfs sacīja, kamēr sulai�nis kārtoja tā vakara uzvalku, �ka nākamās dienās atkal var notikt n$zs ma�s. Tāpēc turiet �oreiz acis vajā.�
Andrē seja liecināja, ka �īs atmiņas tam nebija patīka�mas,
�Piedodiet, ser, tā bija politiska lieta,� viņ� atvainojās, �un politikas jautājumos mēs, Sevefi, nekad neesam cīnī�ju�ies viltus iero�iem. Tikai tāpēc tiem abiem boļ�evikiem izdevās mani pārspēt. � Kā sers zina, esmu rūdīts spor�tists, un ja lieta grozās ap boksu, grieķu-romie�u cīņu vai d�iu ��
�Stop!� Heberds sacīja, un kā disciplinēts sportists Andrй tūdaļ apklusa. �Pagaidām jums tikai jātur acis vaļā un man jāpaziņo, ja notiek kas sevi�ķs. Un sevi�ķi uzma�niet D�imu.�
Heberds apģērba priek�metus, ko D�ims nevarēja ciest, tad viņ� izņēma no mazas kastītes vēl kādu citu priek��metu, kas bija ledaini auksts, uzlika galvā augstu, spī* dīgu cepuri un pameta Andrē un viņam ar galvu.
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Tas bija vakars, kad Heberds bija apsolījis ierastie;? klubā, un kad pulkstenis jau tuvojās divpadsmitiem, bet viņ� vēl nerādījās, Felipss sāka kļūt nepacietīgs.
�Vai domājat, ka viņ� būs nodomājis citādi?� viņ� no�raizējies jautāja Korneram. �To no viņa var sagaidīt. Ru�nājot ar viņu, tā vien liekas, ka muļķais esi tu pats.�
�Man ir pat vēl nepatīkamāka sajūta,� vienacis ar uz�svaru sacīja. �Man liekas, ka viņ� zina vairāk, nekā mums vēlams. Ne tikai par jūsu no�ēlojamo ruletes galdu � tas būtu sīkums � bet arī par citām lietām. Viņ� nesen man kaut ko aizrādīja par Kempdentaunu.�
Cilvēks ar zirga galvu izbijās.
�Ko viņ� daudz tur var zināt? Es tur nebiju, kad tas notika, tāpat jūs. Un galu galā Devsonu neesmu nomie�dzis ne es, ne jūs.� I
�Nē, bet man nepatiktu, ja mani par to nopratinātu. Un tāpēc pēdējais laiks, ka Strongbrid�s to lietu nobeidz.�
Felipss apdomīgi noklepojās, un viņa acis nemierīgi iemirdzējās.
�Vai domājat. ..� viņ� iesāka, bet nepabeidza, ļaudams Korneram pa�am minēt, ko gribējis teikt.
�Domāju, ka mums jābūt uzmanīgiem. Sai sarunai var būt visādas beigas. Tādēļ iekārtojiet, lai sliktākā ga�dījumā mēs maz esam ko redzēju�i. Vislabākais, vēl iesū�tīsim zaļajā salonā Gabrielu; ja viņ� visu atradīs kārtībā, lai tad Strongbrid�s dara, ko grib.
Korners neraizējās par to, kas notiks, viņ� tikai vēlē�jās, lai tas laimētos. Bet �ajā lietā varēja paļauties uz Strongbrid�a veiklību.
Ceturksni vēlāk beidzot parādījās Heberds un varēja ar savu saņem�anu būt visai apmierināts. Viņa spēcīgais rokas spiediens izsauca Felipsā sāpju sajūtu. Korners gan nelika to manīt, bet viņam �is dzel�ainais tvēriens likās vairāk kā biedinājums, nekā draudzības apliecinājums. Arī Heberda mirdzo�ās acis un smaido�ā mute nesolīja neko labu, un Kornera cerības uz laimīgu iznākumu sāka ievē�rojami mazināties. Vienīgi bezrūpīgais Felipss tūliņ stū�rēja uz mērķi.
�Mēs gaidām jūs jau kādu stundu! � Noslēgsim bei�dzot mieru un visu slikto aizmirsīsim. Esmu zaļajā salonā pasūtījis sektu un cigārus.�
�Zaļajā salonā?� Heberds savilka uzacis. �Lieliska ideja. Taisni pats gribēju likt priek�ā apspriesties tur.�
�Kāpēc?� Felipss neuzticīgi jautāja.
�Tāpēc, ka jūtos ļoti omulīgi istabās, kur kāds pa�kārts,� sekretārs nopietni atbildēja. �Tad nak prātā visā�das patīkamas domas. Piemēram, vai arī kads no rnuins reiz beigsies cilpā.�
�Jums nerra domas un ķēdes suņa fantāzija,� Felipss norūca, ejot uz zaļo salonu. Viņ� bija kļuvis ļoti �aubīgs, un arī Kornera skatieni nebija piemeroti viņa iepriecinā�a�nai.
Tāpēc viņ� bija diezgan saīdzis namatēvs, bet Heberds likās redzam tikai galda pārpilnību.
�Viss, kas labs un dārgs,� viņ� atzinīgi sacīja. �Ja man kādreiz vajadzēs sastādīt priek�nāves maltīti, es vi�sādā ziņā griezī�os pie jums, Felips.�
�Metiet tak �īs muļķības reiz pie malas.� tas sa�uta.
�Tas �is telpas iespaids,� Heberds atvainojās, rūpīgi spodrinādams monokli. �Lūdzu, man nelejiet, es ne�dzer�u,� viņ� laipni smaidīdams atteicās.
�Jūs neuzticaties?� Korners sarkastiski jautāja.
�Ak, ko,� sekretārs atmeta ar roku, �bet tas ir mans princips. Zināmos apstākļos es nepieskaros glāzei.�
�Kādēļ tad vispār atnācāt?� Felipss nenocietās.
�Tādēļ, ka tik laipni mani ielūdzāt,� Heberds atteica un raudzījās griestos, �un tādēļ, ka cerēju pavadīt laiku patīkamās sarunās.�
�Nu, no savas puses jūs visai maz esat darījis �ajā lietā,� Korners kodīgi piezīmēja.
Tajā pa�ā mirklī lielajā lustrā iekvēlojās niecīga, dzel�tena spuldzīte. Korners ar Felipsu to tūliņ ievēroja un ātri saskatījās.
Heberds piecēlās un, rokas sabāzis bik�u kabatās, omu�līgi pastaigājās.
�Pagaidiet,� viņ� atbildēja Kornera pēdējai piezīmei. �Gan jau jūs no manis vēl brīnumus piedzīvosiet.�
�Varbūt, būs labāk, ja atstāsim jūs kādu laiku vienu,� Korners lika priek�ā. �Mums jānokārto kāda steidzama lieta, un jūs pa to laiku varbūt kļūsiet laipnāks.�
Viņ� gribēja izbīdīt Felipsu ārā, bet piepe�i Heberds aizstājās tiem ceļā, un pat Korners, kas zināja, ka nu dārgs katrs acumirklis, apstājās.
�Lūdzu, palieciet vien savās vietās,� sekretārs uzaici�nāja, �jo man �ķiet, ka nu jau esmu atsilis.�
SlO
Vienacis tomēr vairs negribēja slēpties, zinādams, ka tuvumā ir Strongbrid�s. Viņ� devās Heberdain virsū, bet nākamā sekundē atsprāga atpakaļ, jo ar pieri gandrīz uzgrūdās aukstam revolvera stobram.
�Man būtu �ēl, Korner, jusu skaisti safrizētai galvai nodarīt vēl vienu kaiti, bet es visādā ziņā laidī�u vaļā, ja jūs pakustēsieties vai spersiet soli. Tas pats zīmējas uz jums, mister Felips.�
Korners vēl negribēja atzīt lietu par zaudētu.
�Ceru,� viņ� izgrūda starp zobiem, atlaizdamies krēslā, �ka jus apzinalies savas rīcības sekas un ��
�Pilnīgi,� Heberds to nomierināja. �Jūs paliksiet sveiks un vesels, tomēr,� viņ� pacēla balsi, �tas nenotiks, ja jūs tūliņ nenoliksiet labo roku uz galda. Viens� Divi� Pie trīs es �au�u. � Tā, ļoti prātīgi darīts.�
Viņ� stāvēja istabas vidū taisni pretim kamīnam. Pie�pe�i viņ� atlēca atpakaļ un izstiepa roku uz priek�u.
Tajā pa�ā mirkli atskanēja spalgs �āviens, lodes atsi�a�nās pretējā sienā un asa dzelzs skaņa kamīnā, kura pār�gāja neilgā dārdoņā.
Kamīna zvīņveidīgajā pildījumā atvērās caurums.
�Ar savu nemieru jūs laupījāt man gandrīz dzīvību, Korner,� Heberds maigi pārmeta. Viņ� iebāza smago brauniņu, ko turēja labajā roka, kabatā. �Ar kreiso roku turēt �ahā tik uzņēmīgu d�entlmeni kā jūs un ar labo tādu nelieti kā Strongbrid�u ir par daudz vienam cilvēkam. Atļaujiet, ka atspirdzinos.�
Tikko viņ� bija atsēdies pie galda un nogar�ojis mai�zītes, kad koridorā atskanēja uztrauktas balsis, un durvīs parādījās �Erceņģelis� ziņkārīgo pūļa pavadībā.
Ieraudzījis miermīlīgo sabiedrību, Gabriels atbīdīja ziņkārīgos no durvīm.
�Piedo�anu, d�entlmeņi,� viņ� stostījās, �izklausījās, it kā te būtu norībējis �āviens.�
Korners un Felipss sēdēja savos krēslos kā līķi, vie�nīgi Heberds bija mierīgs kā vienmēr.
�Gabriel,� viņ� nopietni sacīja, �no kura laika �Septiņ�desmit Septiņu klubā� cilvēks nevar uzjautrināties? Lai es kaut simts �ampanie�a pudelēm tādā veidā nolau�u kaklus� � viena ar pērkona troksni sa�ķīda pret ka�mīnu � �tā ir mana lieta, un es nevēlos, ka mani traucē.�
Gabriels to pilnīgi saprata un centās ieskaidrot arī pā�rējiem, kas tam aiz muguras staipīia kaklus.
�Tā,� Heberds omulīgi sacfja, izdzerdams glāzi
�ampanie�a, �un nu mes varam parunat. Jūs gan esat ļoti pārsteigti un lauzāt galvas, kāpēc Strongbrid�s nav iera�dies saskaņā ar signālu. Bet to pajautājiet viņam pa�arn. Un vēl pasakiet viņam, lai tas liek man mieru. Ja jau es būtu tik Jauns cilvēks, es būtu varējis tikpat labi iz�aut viņam degunu no sejas, kā iz�āvu revolveri no rokas. To jūs atradīsiet kamīna dibenā. Ja jūs patiesi esat viņa draugi, tad pasakiet, lai viņ� tamlīdzīgus jokus atmet, jo ne visas reizes esmu tik miermīlīgā garastāvoklī kā �o�vakar.�
Sekretārs paskatījās pulkstenī un piecēlās.
�Tas būtu viss. Varu tikai jums vēl ieteikt neuzkavē�ties �ajā telļjā pārāk bie�i. Jūs nu gan jau apstāk|us daudzmaz zināt, bet Strongbrid�s var izgudrot vēl kādu citu triku. Labu nakti, d�entlmeņi.�
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Mīlsa darba dedzība bija tīri fantastiska. Laipnais, ro��ainais cilvēks likās dzīvojam tikai savam darbam un ne�pazina ne agruma, ne vēluma. Arī tagad viņ� jau dau�dzas stundas skraidīja ar divām jaunām zinām, no kā nevarēja tikt vajā. Viena bija par zirnekļu atra�anu, otra, varbūt, pat vēl svarīgāka.
Kad viņ� jau divdesmito reizi velti atgriezās no kap�teiņa Konveja durvīm, tas satika ser�antu D�ibsu.
�Sakiet, vai tad kapteinis dienu nemaz nav sasto�pams?� viņ� jautāja.
�Nē,� D�ibss atbildēja. �Tad viņ� gu|.�
�Kaut vismaz varētu viņu satrāpīt viņa dzīvoklī,� viņ� izmisis runāja.
�Arī tad es viņu netraucētu,� D�ibss flegmatiski pa�māja ar galvu. �Pat ja es zinātu, ka zem viņa gultas no�likta bumba, es neiedro�inātos pieklauvēt. Viņ� liktu mani izsviest pa durvīm, un basta. Turklāt lietas, par ko jūs tai�sāties celt troksni, man jau sen zināmas.�
Laipnais ser�ants ap�aubīja �ādu viszinību ar neticīgu smaidu.
�Jums gan laikam sūra maize,� Mīlss sāka runāt par citu. �Cik ilgi esat jau viņa dienestā1 �
Izņēmuma kārtā D�ibss neatbildēja rupji, bet izveicīgi pārsvieda pīpes kātu otrā lūpu kaktā un izrēķināja uz mezglainajiem pirkstiem.
�Pirmajā pagāja trīspadsmit mēne�i.�
�Smuks laiciņ�,� Mīlss nopūtās. �Un ja vēl padomā, ka pa to laiku ne reizes neesat redzēju�i to sejā��
īgnais ser�ants piepe�i pasmaidīja, ko Mīlss nebija sagaidījis.
�Trīspadsmit mēne�u ir pietieko�i ilgs laiks, ja cilvē�kam acis pierē.�
Viņ� piepe�i aprāvās, it kā būtu izteicis jau par daudz, bet Mīlss nebija ar �o aizrādījumu vēl mierā.
�Tā es nedomāju. Vienu, otru reizi gan viņ� būs pamai�sījies jums pa kājām, un jūs tad būsiet arī ko redzējis.�
�Neko, kas būtu manī sacēlis ziņkāri,� D�ibss izvairī�damies atbildēja. �Vienmēr man pieticis vienīgi ar viņa acīm un degunu.�
�Un kādas ir viņa acis?� Mīlss nepacietīgi mīņājās no vienas kājas uz otras.
D�ibss paraustīja plecus.
�Me�onīgas,� viņ� atteica. �Un plats, gaļīgs deguns � kā nēģerim.�
Mīlsa naivā fantāzija �o aprakstu uzņēma ar zināmām �ausmām.
Ap pusdienas laiku, kad Mīlss taisījās Skotlend-Jardu atstāt un iet iebaudīt len�u, viņu vēl pēdējā acumirklī no�tvēra kads policists un, viņam par lielu pārsteigumu, uz�aicināja ierasties 7. istabā. Kop� misis Irvinas nopratinā��anas �ī bija jau otrā reize, kad komisārs Konvejs visu dienu palika istabā, un Mīlss lauzīja galvu, kā viņ� var būt ienācis, ja nav redzēts ieejam ne pa galveno, ne bla�kus ieeju. Bet galvenais nu bija tas, ka nu varēs izstāstīt fcavas svarīgās ziņas. Laiki spieda, un balto zirnekļu lieta jau sen bija nobriedusi noteiktai rīcībai.
�Jūs mani meklējāt, un tāpēc atnācu,� no rakstām�galda atskanēja vienaldzīga balss. Mīlss tagad jau varēja iedomāties viņa degunu un acis un nejutās ne tuvu tik ap�jucis kā agrāk.
Viņ� tūliņ sāka stāstīt par misis Irvinas nama izmek�lē�anu, un viņam par priecīgu pārsteigumu komisārs ne�maz nejautāja, kur viņ� ņēmis pavēli, bet klusēdams no�klausījās un beidzot apmierinājās ar jautājumu: �Kā jūs nācāt uz �īm pēdām?�
Ser�ants patīkami pasmaidīja un sāka rakņāties ka�batā.
�Ar anonīmas vēstules palīdzību,� viņ� izvilka salocītu
lapu un taisijās tuvoties rakstāmgaldam, bet tad pardomaja.
�Salociet un atmetiet man,� komisārs sacīja, �bet pēc iespējas veikli, jo man nav ne mazakā prieka �ajā netīrajā caurumā lo�ņāt uz visām �etrām un to meklēt.�
Milss dedzīgi sāka izveidot formu, kas atbilstu �ādai prasībai, un tad da�assekundes pētīdams raudzījās tumsā. Viņ� redzēja neskaidru ēnu un izmeta uz tās pusi. Tūliņ no tumsas iz�āvās kāda roka un uztvēra papīru gaisā.
�Ļoti labi, Mīls,� balss sacīja, pēc tam iestājās klu�sums.
�Vai jums ir kāda jausma, kas vēstuli rakstījis?�
�Nē,� ser�ants neslēpdams atzinās. �Neesmu par to arī padomājis.�
�Vai nedomājat, ka Strongbrid�s te var būt pielicis savu pirkstu?�
�Iespējams,� Milss piepe�i noslēpumaini pasmaidīja. �Varbūt viņ� ieinteresēts, lai pret misis Irvinu vērstos aizdomas.�
�Nu, un ko jūs par to domājat?�
Milss apjucis paraustīja plecus un izmisis plūkāja īso svārku stūri.
�Par to grūti kaut ko teikt, pirms nav nodibināta visu notikumu sakarība,� viņ� aizbildinājās. �Bet tas, cerams, drīz notiks. � Es, protiet, esmu atradis Ri�ardu Irvinu.�
So jaunumu Milss iz�āva kā no pistoles, bet ja viņ� cereja, ka no tumsas kā atbalss atskanēs pārsteiguma kliedziens, tad viņ� rūgti maldījās. Atbilde nāca tikai pēc laba brī�a, bet par to tad Milss arī atrada to par pilnīgi pareizu.
�Bravo, MIls. Jūs strādājat sistemātiski, un tas man patīk. Par to jums visādā ziņā gaidāms paaugstinājums. Kur jūs viņu sadzināt?�
�Redzēju to nejau�i � Hokstonā,� Mīlsam vajadzēja aprobe�oties ar �o ziņojumu. �Bet viņ� tas bija noteikti.�
�Vai tikai jūs neesat maldījies?� neredzamais �aubījās. �Vai pazināt viņu jau agrāk?�
�Nē,� Milss atteica, �pazinu to pēc fotogrāfijas. Viņ� gandrīz nemaz nav pārvērties. Būtu viņu uz vietas apcie�tinājis, bet viņ� piepe�i pazuda man no acīm.�
Neredzamais atkal interesējās par nenozīmīgiem sīku�miem.
�Kur jūs ņēmāt fotogrāfiju?�
�Aktis,� Mīlss pārsteigts atteica.
�Pareizi,� kapteinis Konvejs īsi sacīja, un piecas mi�nūtes vēlāk Mīlss ar jaunu enerģiju varēja atgriezties pie darba,
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��onakt par jums sapņoju,� mis Beberlī �ukstēja Heberdam pie pa�as auss, cerēdama, ka viņ� varbūt pār�steigumā pēk�ņi pagriezīs galvu, un tālākais tad notiks pats no sevis.
Bet sekretārs Konstancijai par lielu vil�anos palika mierīgi sē�am un raudzījās muļķīgajā cenu sarakstā.
�Cerams, kaut ko patīkamu,� viņ� beidzot piezīmēja, pastrīpodams katalogā kādu vietu ar sarkanu zīmuli.
Mis Beberli lika atskanēt nopūtai, kam vajadzēja aiz�kustināt katra vīrie�a sirdi visdziļākā mērā.
�Tā sievietei nejautā,� viņa kaunīgi izdvesa un mēģi�nāja ar saviem gredzenotajiem pirkstiem pacelt viņa zodu, lai viņ� atbildi savam jautājumam izlasītu viņas acīs.
Bet viņai nemaz neveicās, jo Heberda uzmanību atkal saistīja cits apstāklis.
Sefistabā misis Irvina sarunājās pa telefonu, un bija dzirdami da�i atsevi�ķi vārdi.
�Dieva dēļ� runājiet ta�u � ātri��
Maza pauze. Tad atkal: �Neiespējami!�
Klausule ar troksni iekrita dak�iņā, un nākamā acu�mirklī jau Heberds iesteidzās �efistabā.
Jaunā sieviete kā ārprātīga skraidīja pa istabu, rokas piespiedusi pie deniņiem. Viņa pat nemanīja, ka neatrodas vairs viena.
�Vai varu ko darīt jūsu labā, misis Irvina?� viņ� jau�tāja. Meriela brīdi izklaidīgi raudzījās viņā, piepe�i pie�skrēja pie garderobes sienas, uzmauca cepuri galvā, uz�meta mēteli uz rokas un izsteidzās pa koridora durvīm.
Sekretārs taisījās tai tādā pa�ā veidā sekot, bet tad apdomājās citādi.
�Viņa palikusi traka,� mis Beberlī konstatēja un ne�zināja, kādu stāvokli pret �o faktu lai ieņem.
Sekretārs jau stāvēja pie aparāta, un lai gan nepagāja ne minūte, kad numurs atsaucās, tomēr viņ� aiz nepacie�tības grieza zobus.
�Uz posteņa?� viņ� �ukstēja. �Jūsu laime. � Uzma�niet misis Irvinu. Kaut kas noticis. Nupat viņa izgāja no
veikala. Brauciet tūliņ uz viņas dzīvokli, un ja viņas tur nav, tad uz mis Merimenas teātri. Ja esmu jums vaja�dzīgs, varat sasniegt mani ar Andrē.�
Iekāris klausuli, viņ� iegaja veikala telpās, jo negri�bēja tagad ar mis Beberlī satikties.
Ap pulksten septiņiem to aicināja pie telefona.
�Misters Terners?� viņ� pārsteigts jautāja. � �Te Heberds, jā. � Kā? Kas noticis?�
Teātra direktors tā bēra vārdus, ka tos patiesi neva�rēja iz�ķirt.
�Fatāls gadījums, mīļais, un patiesi nesaprotu, kāpēc jums zvanu, kur man vajadzētu vienkār�i pakārties. Sa�protams, lieta atkal grozās ap mis Merimenu.�
�Kas ar viņu noticis?� sekretārs viņu pārtrauca.
�To es pats labprāt gribētu zināt. Viņa nav teātrī iera�dusies, lai gan agrāk bija ļoti akurāta. Un tagad līdz iz�rādei vēl tikai �etrdesmit minūtes � tikko laiks sagata�voties.�
�Vai jums ir viņai vietniece?�
�Protams. Bet kamēr viņu dabū�u � tā dāma dzīvo Kenningtonā.�
�Ņemiet visātrāko automobili, kāds jums pie rokas,� sekretārs deva padomu.
�Tatad jus patiesi domājat�� Terners uztraukts sa�cīja.
�Domāju, ka nedrīkstat vilcināties ne sekundi. Mis Merimena �odien noteikti nebūs. Man tas zināms. Pēc pusstundas bū�u pie jums.�
Pēc tam viņ� tūliņ zvanīja uz savu dzīvokli.
32.
Andrē pa�laik sarakstīja Sevelu ģimenes vēsturi, kaa ieradās viņa steidzīgais pavēlnieks. Hronometrs pa�laik rā�dija 7.11.16 vakarā un Andrē uzstādīja jaunu rekordu,strā�dādams ar tik pārsteidzo�u veiklību, ka pulksten 7.22 mi�nūtēs un 17 sekundēs Heberds bija pilnīgi sagatavots te�ātra apmeklē�anai. Ar to Andrē kāda sava sen�a rekordu bija sitis par 2 minūtēm 13 sekundēm, kas, protams, arī bija atzīmējams Sevelu ģimenes vēsturē, un, pateicoties �im jaunajam sasniegumam, Heberds jau 7.40 varēja ieiet Centrālteātra foajē.
Izrāde vēl nebija sākusies, un publika sāka kļūt ne�mierīga.
Heberds devās tūliņ uzmeklēt Terneru, un kāds darbi�nieks to ieveda direkcijas birojā.
Direktors kā sagūstīts lauva mar�ēja pa savu svētnīcu un nenovērsdamies raudzījās pulksteni.
Ienākot Heberdam, viņ� teatrāli izstiepa roku.
�Viņa patiesi nav ieradusies. Pats Dievs man lika jums piezvanīt.� Viņ� spēcīgi kratīja Heberdam roku. �Viet�niece jau ieradās pirms piecpadsmit minūtēm. Bet, ja do�mājat, ka ar to man jau līdzēts, tad manus kapelmeistarus slikti pazīstat. Viņi vispirms grib noturēt mēģinājumu. Nāciet, apskatiet tos brīnumus.�
Direktors izsteidzās pa da�iem tum�iem gaiteņiem, līdz tie nonāca pie durvīm, aiz kurām atskanēja klavieru bun�go�ana un dziedā�ana, ko pārtrauca daudzbalsīgi klie�dzieni.
Terners atgrūda ar kāju durvis, un Heberds ieraudzīja savādu ainu.
Uz paaugstinājuma stāvēja klavieres, ko bez apstā�a�nās dauzīja apskaidrots jauneklis izpūru�iem matiem, bet blakus varonīgā pozā stāvēja dziedātāja, kamēr visapkārt vismaz ducis roku lielā sajūsmā sita takti.
�Mierā!� direktors iebrēcās. �Kādu komēdiju jūs te spēlējat? � Ja pēc piecām minūtēm nebūsiet visi uz skatu�ves, es pieie�u pie rampas un sacī�u: Lēdijas un d�entl�meņi, es sacī�u, zinu, ka jūs gaidāt jau divdesmit minū�tes. Bet arī man jau divdesmit minūtes kā viss kārtībā, tikai kapelmeistari vēl nav sagatavoju�ies. � To es sacī�u, tik tie�ām, kā mani sauc par D�ord�u Terneru!�
Viņ� apgriezās un ar troksni aizcirta aiz sevis durvis.
�Nu, ko jūs par to sakāt?� viņ� jautāja Heberdam, kad tie devās uz skatītāju telpu. �Jauku pārsteigumu man mis Merimena sagādājusi. Kāpēc viņa neieradās? Ari ne�kādu ziņu nav no viņas.�
�Taisni tas liecina, ka viņai biju�i neparedzēti, visai svarīgi Iemesli neierasties.�
�Tātad atkal jauns noslēpums,� Terners neapmierināts rūca. �Tā sieviete ir dzīva mīkla, un, man �ķiet, arī jūs ne mazumu lauzāt par to galvu. Negribu būt nediskrēts, bet gribētu zināt, cik ilgi tas vēl tā ies, jo man ta�u jāapdro��inās pret tamlīdzīgiem gadījumiem.�
Heberds bridi padomāja.
�Jūsu vietā es nemaz vairs ar mis Merimenu nerēķi�
nātos. Bet, ticiet man, ka par viņas izpalik�anas iemesliem pa�laik nezinu vairāk par jums.�
�Tad lai viņas mīklu min cits. � Vai paliksiet pie ma�nis?� viņ� jautāja, kad tie atradās pie direktora lo�as. Bet �is ielūgums skanēja daudz vēsāk nekā parasti.
Sekretārs tikpat vēsi atteicās. Līdz pat pēdējam acu�mirklim viņ� bija cerējis, ka mis Merimena tomēr ieradī�sies, bet nu bija skaidrs, ka tai bija visai svarīgi iemesli izpalikt.
33.
Bridi pastaigājies gar ieeju, viņ� pasauca taksometru un brauca uz māju. Pārdomājis, viņ� atlaida �oferi un atliku�o ce|a gabalu gāja kājām. Viņ� zināja, ka pēdējā laikā misters Strongbrid�s par to dzīvi interesējās, tāpēc bija visai uzmanīgs.
Tomēr viņ� sasniedza savu namu bez starpgadījumiem, un nenotika nekas arī tad, kad viņ� slēdza va|ā durvis, turēdams kabatā �au�anai gatavu revolveri.
Arī namā viss likās kārtībā. Dzīvokļa durvis viņ� ne�varēja atvērt, jo Andrē bija aizlicis ķēdi. Kad viņ� pie�zvanīja, sulainis pavēra durvis, un Heberds ievēroja, ka sportista Andrē Sevela rokā mirdz �aujamais rīks ar aizvēsturiskām dimensijām.
�Vai man zvanīts?� Heberds ātri jautāja.
�Trīs reizes, ser,� sulainis ziņoja. �Atzīmēju tās, sīki pieminot arī laiku.�
Heberds devās tūliņ darbistabā un paņēma inteliģentā sulaiņa sastādītos ziņojumus:
�Pīkst. 7.40. Ne Ard�ila laukumā, ne Berklejskvērā. Seit liels uztraukums, jo mis Merimenai jāiet uz teātri.�
�Pīkst, 8.30. Ievērots, ka vienacis ap pieciem gaidījis pre�u nama tuvumā. Drīz pēc pieciem viņ� ar kādu visai uztrauktu dāmu iekāpa pie Rojālteātra gaido�ā automobili un aizbrauca uz ziemeļiem. Sekoju.�
Pēdējā atzīme bija izdarīta pulksten 9.50 vakarā.
�Nozaudēju pēdas. īsi pēc se�iem itāļu ma�īna redzēta Haiberijā.�
Sekretārs iedomājās Lisī un viņas noslēpumaino pa�vadoni. Un �īs domas bija tikai visa zināmā secinājums. Ja Mcriela Irvina patiesi būs pazudusi, viņ� zinās, kur to meklēt�
Viņ� piepe�i sarauca uzacis. Domājot par �o sievieti, viņ� it kā ieraudzīja tās rokrakstu acu priek�ā.
Aizdedzinājis cigareti, viņ� pārliecinājās, ka patiesi uz galda atrodas aploksne ar viņas raksturīgo rokrakstu: �Ralfam Heberdam. Pa�rocīgi un steidzo�i.� Pēdējie vārdi bija pastrīpoti.
Viņ� jau izstiepa roku pēc aploksnes, bet pēdējā acu�mirkli deva tai citu virzienu, piespiezdams zvana pogu.
�Kad �o vēstuli atnesa?� viņ� jautāja sulainim.
�Deviņos divdesmit piecās minūtēs,� tas atbildēja.
�Kas?�
�Kāds cilvēks, liekas, �oferis. Viņ� iespieda vēstuli man rokā un tūliņ pazuda.�
Heberds palocīja galvu, atlaizdams sulaini. Palicis viens, viņ� dīvaini pasmaidīja. Viņ� uzreiz saprata, ko nozīmē novērotāji ap viņa namu. Ar aploksni, uz kuras neap�aubāmi bija Merielas Irvinas rokraksts, viņ� iesaka dīvainu procedūru. Viņ� uzmanīgi saņēma to ar ogju stangām, aiznesa pie kamīna, un apdomīgi raudzīja to ar krāsns urķi atvērt. Papīrs bija ļoti biezs, un ar neparocīgo priek�metu atvēr�ana vedās diezgan lēni. Iek�ā bija vēl otra aploksne, un tikai no tās izkrita papīra lapa, ko viņ� satvēra lūk�ām un pacēla pret uguni.
Tā bija pilnīgi balta, un neko citu viņ� arī nebija gai�dījis. Strongbrid�s bija cilvēks ar idejām, un, acīmredzot, spēli viņ� vēl negribēja atzīt par zaudētu.
Tikpat uzmanīgi viņ� izkratīja aploksnes saturu kādā skārda kasetē, tad izņēma no kamīna kvēlo�as ogles un apklāja ar tām kasetē iebērto vielu.
Pusstundu viņ� vēroja, kā tievā dūmu strūkliņa plūst kamīnā, tad apsēdās pie rakstāmgalda un klusā balsi sa�runājās ar kaut ko pa telefonu.
Tad viņ� pazvanīja sulainim.
�Andrē,� viņ� sacīja ar sevi�ķu uzsvaru, �jūs esat ļoti inteliģents cilvēks, un es esmu ļoti slims. Jau izsaucu pa tālruni divus ārstus, un ne�aubos, ka būs nepiecie�ams mani pārvest kādā sanatorijā. � Patiesībā domāju palikt �epat un pēc tam iebaudīt vienkār�as vakariņas, jo esmu ļoti izsalcis. Tātad sagatavojiet visu, kā pienākas.�
Andrē klusēdams palocījās. Daudzreiz viņ� bija saņē�mis tik neizprotamus uzdevumus, tāpēc �is viņam nesagā�dāja galvas sāpes.
Lieta norisinājās pilnīgi pēc programmas.
Apmēram pēc divdesmit minūtēm lielā ātrumā pie
nama piebrauca pirmais automobilis, un mistera Heberda istabā ieradās pavecs, cienījams kungs. Pēc neilga laiciņa tam sekoja tāds pats otrs.
Pēc stundas ceturk�ņa pie nama pieturēja slimnieku auto, un drīz pēc tam kalpotāji nonesa uz nestuvēm ap�segto misteru Heberdu, aiz kura dārdo�i aizcirtās auto�mobiļa durvis.
Kā �ādos gadījumos parasts, sapulcējās da�i ziņkā�rīgie, bet �oreiz da�i likās sevi�ķi ieinteresēti, jo tikai tad atkāpās, kad auto tos draudēja sabraukt.
�Varat klāt galdu. Andrē,� Heberds sacīja un sarkas�tiski pasmaidīja, kad auto bija aizbraucis, un pūlis izklī�dis.
34.
�Esam jūsu vīru atradu�i. Sagatavojieties, Korners tū�liņ pie jums ieradīsies ��
Sie Strongbrid�a vārdi, ko tas paziņoja viņai pa telefonu, iedarbojās uz Merielu Irvinu kā pērkona spēriens.
Viņa nekad nebija savu vīru mīlējusi, un arī viņ� pret to nebija izrādījis nekādas siltākas jūtas. Jau kop� gada, kad viņ� nozuda, tas bija tikai paklīdis dzērājs, kas viņas dzīvi iznicinājis, un nu tas draudēja atgriezties, jo viņa ne�aubījās par Strongbrid�a ziņojuma pareizību.
Pilnīgā apjukumā un tūksto� baigu nojautu dzīta, viņa noskrēja pa trepēm lejā un attapās tikai uz ielas, kad Korners tai pieskārās pie rokas.
Viņi iekāpa automobilī, kas tos gaidīja. Viņ� bija ļoti atturīgs un ierunājās tikai tad, kad tuvojās mērķim.
�Jūs gan esat izturējusies pret mani ļoti ļauni, misis Irvina, tomēr es jūs pārliecinā�u, ka esmu jūsu draugs. � Turiet acis vajā,� viņ� ātri turpināja, �un ja jums va�jadzīga palīdzība, sauciet mani.�
*�������������������������������������������������������� Viņi apbrauca ap Eberdīnas parku, un Felipss, kas
vadīja vāģi, apturēja mazā ieliņā aiz kāda cita auto�mobiļa.
Korners izlēca un piegāja pie pirmā auto, kurā sēdēja kāds cilvēks.
�Viss kārtībā?� tas jautāja.
�Jā,� vienacis atteica. �Bet gribu jūs vēlreiz darīt uz�manīgu, Strongbrid� ��
Viņ� saņēma grūdienu, un gandrīz apgāzās.
�Velns jūs raus, ja sauksiet mani vārdā!� tas �ņāca.
�Metiet niekus pie malas un centieties sievieti nogādāt pie manis. Lai Felipss jums palīdz.�
Vienacis nikni atgriezās, un drīz misis Irvina viņa un Felipsa pavadībā pārgāja uz otru automobili. Viņa likās kā nemaņā un visam ļāva ar sevi notikt.
Iedarbinājis motoru, Strongbrid�s vēl pieaicināja Korneru.
�Pieraugiet, lai veikalā viss iet kārtīgi un bez liela trok�ņa,� viņ� klusu sacīja. �Misis Irvinas pilnvaras no�sūtī�u jums �ovakar uz klubu.�
�Tik viegli tā lieta jau neies,� vienacis atteica. �Par to rūpēsies Heberdsl�
�Jūs, liekas, ļoti respektējat to zeņķi?�
�Un jūs nē?� Korners atcirta, un Strongbrid�s sāka rīkoties ap bremzi.
�Nē, vairs nē,� viņ� atteica, �un ari jums vairs nav jābīstas, ka viņ� jums pītos pa kājām.�
*
Strongbrid�s devās uz Skaidmor-Kēstlu ar visādiem līkumiem. Meriela nedomāja, kurp viņu ved, kas deva Strongbrid�am iespēju pie vārtiem pārmainīt da�us vār�dus ar vārtnieku.
�Ko dara tā sieviete?�
�Pie viņas ir Betija,� vīrs atteica, un Strongbrid�s nomierinājās.
�Vai kreisajā spārnā viss kārtībā?�
�Kā jūs norīkojāt, ser. D�esija visu sakārtoja.�
�Vai viņa nebija ziņkārīga?�
Vecais paraustīja plecus.
�Sievietes vienmēr ir ziņkārīgās. Jautāt gan viņa neko nejautāja.�
�Vai viņa atrodas savā istabā?�
�Jā, un atslēgas man kabatā.�
�Un tas vīrs?�
�Tas vēl vienmēr sē� manā istabā un stīvi raugās savā priek�ā. Viņ� izskatās kā dzīva nāve.�
�Kad divreiz piezvanī�u, ievediet to mazajā istabā,� Strongbrid�s sacīja un pagriezās, lai palīdzētu misis Irvinai izkāpt.
Telpa, kurā viņi iegāja, bija iekārtota ar lielu komfortu un gaumi. Kādā stūrī stāvēja tējas galds, un, palīdzējis
Merielai atģērbties, Strongbrid�s pavadīja viņu līdz sē�deklim.
Meriela nepieskārās tējai, bet trīco�u roku pielika pie lūpām glāzi ūdens.
�Kur viņ� ir?� viņa steidzīgi jautāja, un viņas acis ar drud�ainu mirdzumu raudzījās Strongbrid�ā.
�Gan jau redzēsiet,� viņ� to nomierināja. �Tikai jums nav jāizbīstas � būs jau labāk, nekā pirmajā acumirklī jums liksies.�
�0, esmu pilnīgi saņēmusies. Gribu tikai beidzot skaid�rību.�
Strongbrid�s brīdi lūkojās viņā, tad divreiz nospieda zvana pogu.
�Jūs redzēsiet, ka viņ� ļoti pārvērties,� viņ� to sagata�voja, �un paies ilgs laiks, kamēr viņ� atveseļosies.�
Viņa piecēlās un nedro�iem soļiem pastaigājās pa is�tabu, tad apstājās pie Strongbrid�ā un raudzījās tam sejā. Tas mirkli vilcinājās, tad saņēma viņu aiz rokas un izveda pa lielajām stikla durvīm.
Viss bija inscenēts ar lielu pilnību.
Mazajā istabiņā taisni pret durvīm sēdēja Stens Mūrs un smaidīdams sūca savu cigareti. Lai gan viņ� bija tikko trīsdesmit gadus vecs, tomēr sava garīgā un miesīgā sa�brukuma dēļ atgādināja sirmgalvi.
Meriela to tūliņ pazina.
Abu personu parādī�anās Stena valstībā netraucēja viņa sapņus. Tikai kad Strongbrid�s sāka runāt, tas maz�liet pacēla galvu.
�Sten Mūr, jums ieradies viesis. Pazīstat?�
Strongbrid�s pamāja Merielai, un tā viņam lēnām tuvojās. Bet Stens raudzījās viņā nepazīdams.
�Ri�ard ��
��ī balss!� slimais murmināja un aizvēra acis.
�Ri�ard!� Meriela atkal iesaucās, bet Strongbrid�s ļc deva zīmi tālāk neiet.
Stens atvēra acis un nozīmīgi raudzījās savā labdarī.
�Sieviete . . .� viņ� noslēpumaini �ukstēja. �Nupat viņu redzēju un dzirdēju viņas balsi. Bet viņu nevar aiztu�rēt ��
Viņ� bēdīgi kratīja galvu.
Meriela apklāja seju rokām un sāka raudāt.
Strongbrid�s nolēma scēnai taisīt beigas. Nu viņ� zi�nāja, ka no Ri�arda Irvina tam nedraud briesmas. Viņ�
maigi iebīdīja jauno sievieti lielajā istabā un aizslēdza durvis.
Kad viņ� atgriezās, tā jau bija mazliet savaldījusies.
�Viņ� mani nepazīst,� viņa �ukstēja.
�Gan jau tā lieta ies, kad viņ� būs atkopies. Un par to es rūpē�os. � Bet arī jums, misis Irvina, kaut ko jādara. Jums visādā ziņā uz zināmu laiku jāpazūd, lai atpūstos un izvairītos varbūtējām nepatik�anām.�
�Es jūs nesaprotu,� viņa bailīgi atteica.
�Jūs sapratīsiet, ja teik�u, ka reizi policijai jūs nonā�vēto noteikti apliecinājāt par jūsu vīru � un, ka pret ap�dro�inā�anas sabiedrību esat ierosinājusi prāvu par prē�mijas neizmāk�u. Ja nu dabū zināt, ka Ri�ards Irvins sveiks un vesels, tad gan no jums lūgs visādus paskaid�rojumus.�
�Tos es arī do�u,� Meriela ātri atteica.
�Protams, bet tas nenāksies viegli. Lietas apstākļi ir pret jums, un neticu, ka jūs tiksiet cauri bez garākas iz�meklē�anas.�
Sis vārds jauno sievieti ļoti sabaidīja.
�To es labprāt gribētu jums aiztaupīt,� viņ� turpināja. �Seit jums ir paslēptuve, kur jūs neviens neatradīs, un tik�mēr mēs varēsim novērst visādus eventuālus pārpratu�mus. � Ļaujiet tātad man par jums rūpēties. Jūs redzat, ka esmu pret jums pilnīgi godīgs un atklāts.�
Merielas seja rādīja ledainu atturību.
�Tas jau ir jūsu interesēs,� viņa atteica.
�Protams,� viņ� piekrita. �Līdz �im �is kapitāls man ienesa �etrdesmit procentus. Bet jūs nedrīkstat aizmirst, ka savā laikā es �o naudu aizdevu sievietei, ko nepazinu.�
�Bet ko lai es tagad daru?� viņa jautāja.
�Ko jums teicu,� Strongbrid�s uzsvēra. �Jūs te palik�siet kādu laiku. Mēs rūpēsimies par to, lai tikmēr jūsu vei�kals turpina darboties. Saviem darbiniekiem jūs varat pa�ziņot, ka esat aizbraukusi ceļojumā.� Viņ� piecēlās un piegāja pie maza rakstāmgalda. �Vislabāk, ja to aplieci�nāsiet rakstiski, lai vēlāk neceltos liekas izskaidro�anās. Ja negribat pati domāt, varu jums �o vēstuli nodiktēt.�
Sajā acumirklī misis Irvina iedomājās, ka nu tai būtu jābūt teātrī, un viņa skaidri iztēlojās viņas neiera�anās fatālās sekas. Sis apstāklis viņā nostiprināja pārliecību, ka tai patiesi uz kādu laiku jāpazūd.
Viņa nezināja, kā bija nokļuvusi pie rakstāmgalda, bet
piepe�i viņa turēja spalvu rokā un mehāniski norakstīja vārdus, ko Strongbrid�s diktēja.
Piepe�i tā apstājās un pakratīja galvu.
�Neredzu iemesla, kāpēc veikala vadību uzticēt mis�teram Kornerain. Heberds ir ļoti krietns darbinieks, un es viņam pilnīgi uzticos.�
Strongbrid�s pasmaidīja.
�Zinu, misis Irvina, bet, cik zinu, Heberds nav tas vīrs, kam var pārāk lielu uzticību dāvāt. Man labas attie�cības ar Skotlend-Jardu, un tur man pasacīja, ka par iūsu nama izkratī�anu jums jāpateicas anonīmai vēstulei, kas rakstīta jūsu kantorī.�
Meriela strauji pacēla galvu.
�Jūs jau pazīstat savas ma�īnas īpatnības. Lūdzu, la�siet pati,� viņ� nolika tās priek�ā saburzītu papīru.
Jaunā sieviete tūliņ redzēja, ka Strongbrid�a apgalvo�jums pareizs. Nu viņa saprata, kāpēc Heberds vienmēr centās būt viņas tuvumā: viņ� to izspiegoja; tik lielu ne�krietnību viņa patiesi nebija no tā gaidījusi.
Meriela saknieba lūpas un uzrakstīja pārtraukto tei�kumu. Tad viņa uzrakstīja adresi aploksnei, ko Strong�brid�s tai piebīdīja, un uz viņa vēlē�anos vēl uzrakstīja vārdus �Pa�rocīgi un steidzīgi.�
Strongbrid�s pats parūpējās par aploksnes aizlīmē��anu.
Pusstundu vēlāk viņ� ar apmierinātu smaidu devās pa trepēm lejā. Viss bija gājis, kā viņ� bija domājis, un tik ilgi dzenātais medījums nu beidzot atradās lamatās. Nu viņam vēl bija kas nokārtojams, lai uz visiem laikiem iz�beigtu baltā zirnek|a lietu.
Kad Strongbrid�s jau sēdēja pie stūres, vārtnieks iecēla automobilī aizmigu�o Stenu Mūru, un auto aiz�brauca.
Pulkstenis rādīja vienpadsmit, kad Strongbrid�s, Korneram un Felipsam par lielu pārsteigumu, ieradās kluba direkcijas istabā.
�Te jums pilnvaras,� viņ� smaidīdams pasniedza Korneram papīru, kas bija bez aploksnes. Korners to izlasīja un sataisīja |oti aizdomīgu ģīmi.
�Tas tomēr sacels skandālu,� viņ� sacīja, un varēja nomanīt, ka viņu �ī misija nemaz neiepriecina.
Strongbrid�s smaidīja pār visu seju.
�Līdz tam viņ� jau būs mēms kā zivs,� viņ� sacīja
�Un tad jūs varēsiet �o rakstu nodot vienkār�i veikal�vedei.�
Korners un Felipss saskatījās, bet Strongbrid�s par to vairs nerunāja.
Vienacim bija mēles galā vēl kāds cits jautājums, i
�Kā misis Irvinai klājas?�
�Kā karalienei,� Strongbrid�s izaicino�i atteica.
�Un cik ilgi tas vilksies?�
�Tas atkarāsies no tā, kā attīstīsies Ri�arda Irvina lieta. Jums viņu būs jāpieņem pie sevis. Parīt vakarā es jums viņu atvedī�u. Gaidiet mani 9.30 zināmajā vietā Aislingtonā.�
Ar to Gijs Strongbrid�s iesāka savu iz�ķiro�o gājienu.
35.
Mis Konstancijai Beberlī atkal bija sliktā diena, jo viņu mocīja neziņa, raizes un Jaunas nojautas.
Misters Heberds, kas parasti bija vai pats akurātības iemiesojumus un ik dienas ieradās kantorī piecas minūtes pirms astoņiem, �orīt vēl nebija parādījies, lai gan pulk�stenis rādīja jau pusdesmit.
Mis Beberlī mēģināja uzminēt viņa neiera�anās iemeslu. � Varbūt viņ� bija saslimis. Konstancija noticēja �īm domām un nolēma Upurēt savu pusdienas brīvlaiku, lai aizietu uz slimnīcu un viņa kop�anu pārņemtu savās rokās. Sīs izredzes viņu tā iepriecināja, ka viņa pat vēlē�jās, lai viņ� patiesi būtu saslimis ar vieglu gripu vai aklās zarnas iekaisumu.
Bet, varbūt, viņ� pavadījis nakti jautrā sabiedrībā un vienkār�i aizgulējies. Varbūt, tur iejaukta pat kāda sie�viete �
Sī iedoma Konstancijai aizrāva elpu.
Sajā brīdī atvērās durvis, un strupdegune Laila ielaida misteru Korneru.
�Vai varu runāt ar misteru Heberdu?� viņ� Joti pie�klājīgi jautāja.
�No�ēloju,� viņa pār plecu atbildēja, �bet misters He�berds vēl nav atnācis.�
Korners uzņēma �o ziņu ar lielu atvieglojumu, un viņa korektā pieklājība izvērtās apburo�ā laipnībā.
�Tad mans uzdevums ir nodot jums �o misis Irvinas
rakstu. � Ļoti priecājos ar jums iepazīties, un ceru, ka atbalstīsiet mani manā pienākumu izpildī�anā.�
Konstancija ar laipnu smaidu paņēma rakstu. Izlasī�jusi to, viņa vienkār�i palika bez valodas. Visu viņa ne�spēja vēl nemaz apjēgt, tikai to zināja gan, ka misters Korners kā �efs tai būs daudz simpātiskāks nekā misis Irvina. Tāpēc viņa koķeti sakrustoja zīda zeķēs ietērptās kājas, lai varētu redzēt, cik tās bezgala garas, un rotaļā�jās ar kaklarotas neīstajām pērlēm.
�Lūdzu,� viņa saldi sacīja, atdodama lapu Korneram, �darī�u, ko spē�u. Ja jums kādas sevi�ķas vēlē�anās . . .�
Konstancija redzēja viena�a skatienu ar tādu interesi saistāmies pie viņas zīda zeķēm, ka gandrīz nosarka un pūlējās parādīt vēl gabaliņu vairāk.
�Gribēju tikai jums jautāt, kādas darī�anas misis Irvinu spieda doties ceļojumā. Viņa aizbrauca tik negaidot, ka nevarēju tuvāk apjautāties.�
Konstancija pasmaidīja visai pa�apzinīgi.
�Misis Irvina man mēdza pilnīgi uzticēties. Viņa no�darbojās gandrīz vai vienīgi ar korespondenci un steidza�māko pasūtījumu izpildī�anu, tomēr ari to mēs vairāk no�kārtojām kantorī.
Korneram patika �is �aurais pienākumu lauks.
�Jums tak nebūs nekas pretim, ja iekārto�os misis Irvinas istabā,� viņ� piezīmēja. �Gribu jūs apgrūtināt cik maz iespējams.�
Konstancijas apburo�ais smaids liecināja, ka par ap�grūtinā�anu nevar būt ne runas.
Viņa pakalpīgi atslēdza durvis, un Korners, zinādams, kas pieklājas, laida tai ieiet pirmajai.
Nāko�ā acumirklī viņas seja pieņēma pelnu krāsu � viņa domāja, ka redz spoku �
Pie misis Irvinas rakstāmgalda omulīgi atzvēlies ar monokli acī un cigareti zobos, sēdēja misters Heberds, un viņa seja liecināja, ka viņ� ir ne tikai pilnīgi vesels, bet arī labā omā.
�Labrīt, mister Korner,� viņ� pieklājīgi sacīja. �Jūs esat fnazliet nokavējies. Gaidu jūs jau divas stundas.�
Korners bija ne mazāk satriekts par Konslanciju, jo saskaņā ar sasodītā Strongbrid�a aizrādījumu nebija ce�rējis te Heberdu satikt. Bet nu neatlika nekas cits kā rau.dzīt stāvokli glābt.
�Būtu zinājis, būtu ieradies agrāk,� viņ� vaļīgi atteica.
�Jfis jau zināsiet manas iera�anās iemestu. Man ir misis Irvinas raksts, kas jums visu skaidri pateiks.�
Sekretārs izklaidīgi pārlasīja to un iebāza kabatā.
�Vēstule adresēta man, un jādomā, bijusi ielikta ap�loksnē, � Kur palikusi aploksne?� viņ� pedantiski jaulāja.
Korners nepacietīgi paraustīja plecus.
�Man tā nodota bez aploksnes,� viņ� izvairīdamies atteica. �Par tādiem sīkumiem mums nav ar�i ko strīdē�ties.�
�Lūdzu,� Ileberds pieklājīgi atteica, �ja_ turat savu kaklu par sīkumu, tad par �o punktu nerunāsim. � Ko jūs tātad vēlaties?�
�Neko vairāk kā to, ko misis Irvina pati noteikusi,� Korners centās runāt pēc iespējas mierīgi.
Sekretārs apdomīgi nobirdināja pelnus.
�Un jūs domājat, ka tā, bez vārda runas, tam piekri�tī�u? � Mister Korner, neraugoties uz jūsu sirmajiem matiem, jūs esat naivs kā jauneklis, un jūsu kungs un pa�vēlnieks Strongbrid�s ir ne tikai liels blēdis, bet arī mil�zīgs aitasgalva.�
Korners pietrukās kājās un pielika redzamas pūles, lai savaldītos.
�Stāvu �eit kā misis Irvinas pilnvarnieks,� viņ� no�teikti protestēja. �Un es prasu .. .�
Heberds atmeta ar roku.
�Esmu mazliet labāk informēts � jūs stāvat te kā mis�tera Strongbrid�a reprezentants. Varētu jūs ar pa�a roku izmest laukā, kas man būtu sevi�ķs prieks, vai arī pa�saukt policiju, kas jums nedarītu prieka, tomēr labāk iz�vēlē�os vidusceļu, aicinot palīgā misis Irvinas advokātu. Mis Beberlī,� viņ� griezās pie ieinteresētās veikalvedes, �lieciet, lūdzu, Lailai paņemt auto un atvest misteru Scmmerfīldu.�
Konstancija izmetās mirdzo�ām acīm laukā.
�Man nav ne mazākās patikas �o komēdiju turpināt,� viņ� cienīgi sacīja un taisījās iet.
Bet sekretārs nebija ar to mierā un atspieda Korneru ar tādu spēku krēslā, ka viņ� zaudēja līdzsvaru un no�krita diezgan smagi.
�To varu iedomāties, jo sevi�ķi patīkama viņa jums nebūs, bet es nekā nevaru jums līdzēt. Galu galā jums ta�u tā vai tā jāiepazīstas ar misis Irvinas advokātu.
Turklāt jums tad būs arī liecinieks, ja es nodarītu jums kādu pārestību.�
Vienacis zobus sakodis padevās, jo kop� notikuma za�ļajā salonā Heberda tuvumā jutās visai neomulīgi.
Misters Semmerfīlds ieradās tikai apmēram pēc stun�das. Viņ� milzīgiem soļiem devās Konstancijai pa priek�u un, ienācis istabā, ar labo roku pieklājīgi nocēla cilindru, ar kreiso izvilka lielo pulksteni un galvu kratīdams rau�dzījās viņā.
�22 minūtes 39 sekundes,� viņ� paziņoja. �Līdz �im modernajiem satiksmes līdzekļiem neuzticējos, tomēr �o�reiz nolēmu riskēt. Un jāatzīst, ka tāds automobilis patiesi ir lielisks izgudrojums. Nerunājot nemaz par to, ka brau�ciens ir ērts un patīkams, esmu ietaupījis apmēram 32 mi�nūtes 18 sekundes.� Viņ� iebāza pulksteni dziļajā bik�u kabatā. �Ap ko lieta grozās?� viņ� spēcīgi kratīja sekre�tāram roku.
Heberds tam klusēdams pasniedza misis Irvinas vēs�tuli. Advokāts to uzmanīgi izlasīja, tad cie�i paskatījās vienacī.
�Ļoti �ēl, mister Korner,� viņ� sacīja, �bet �ī vēstule neder tam mērķim, kam tā rakstīta. Tas gan neap�aubāmi ir pa�as misis Irvinas rokraksts, bet lai �ai pilnvarai būtu spēks, to vajadzētu apliecināt pa�ai misis Irvinai mutiski liecinieku klātbūtnē, vai arī butu izdodama parastā, nota�riāli apliecinātā pilnvara. �ēl, ka misis Irvina negriezās pie manis, un arī brīnos,� viņ� kodīgi piezīmēja, �ka taisni jūs viņa izraudzījusi par savu pilnvarnieku. Tas mani ļoti interesē tāpēc, ka, jo vairāk jūs aplūkoju, jo vairāk jūs man nepatīkat.�
Vienacis par �o rupjo piezīmi pat priecājās, jo nu bija iemesls apvainojuma dēļ aiziet.
Viņ� paskatījās bailīgi uz Heberdu, vai tas necels ierunas, bet tas vienaldzīgi raudzījās uz koridora durvīm, un Korners sev sacīja, ka nu pienācis īstais acumirklis.
Tikko viņ� bija paspēris da�us soļus, kad pēk�ņi atsprāga durvis, un norībēja �āviens.
Vienacis �ausmās atlēca sāņus un neviļus paskatījās atpakaļ. Heberds bija pazudis.
Bet jau nāko�ā sekundē viņ� laipni smaidīdams atkal sēdēja savā vietā.
�Lūdzu, mister Semmerfīld. aizveriet durvis. Man vēl sakāmi misteram Korneram da�i vārdi.�
Advokāts nostājās pie durvīm un aplūkoja savas kau�lainās dūres.
�Jūsu draugs Strongbrid�s visai stūrgalvīgs,� sekre�tārs aizdedzināja jaunu cigareti. �Un �auj viņ� ārkārtīgi precīzi � tikai par lēnu. Kā redzējāt, tā ir liktenīga kļūda.�
Korners �ajā mirklī visai nevēlējās, ka to saista ar Strongbrid�u.
�Kāpēc man to sakāt? � Es nemaisos lietās, gar ko man nav daļas.�
�Augsti slavējams princips, tikai to jums vajadzēja piesavināties jau agrāk. � Gribu jūs lūgt izdarīt man mazu patik�anu. Pasakiet misteram Strongbrid�am,� viņ� izvilka pulksteni un uzmanīgi aplūkoja tā ciparnīcu, �ka viņam jāpasteidzas, ja grib dabūt manu ādu. Dodu laiku viņam līdz parītam 11.40. Ja līdz tam viņ� neizrādīs lie�lāku veiklību, tad es noķer�u viņu aiz apkakles. � Mister Semmerfīld, lūdzu, atļaujiet mūsu godātajam viesim iet.�
�Ja varu ticēt saviem maņas orgāniem,� advokāts sa�cīja, kad Korners bija aizgājis, un iebāza pirkstu lodes izsistajā caurumā, �tad tas bija �āviens. Noteikti. � Ap ko lieta grozās?�
�Ap blēdību, kur, diem�ēl, ievilkta arī misis īrvina. Viņa ir aizvesta un, jādomā, acumirkli atrodas visai ne�omulīgā stāvoklī.�
Semrnerfīlda ūsas sacēlās uz visām pusēm.
�Bet tas nebūs ilgi,� Heberds ar pārliecību piebilda.
Advokāts apmierināts pamāja ar galvu.
�Paļaujos pilnīgi uz jums. Ja esmu jums vajadzīgs, Tieciet mani atvest. Domāju, ka ar �o moderno braucamo rīku vēl iedraudzē�os.�
Viņ� spēcīgi kratīja sekretāra roku, pla�i pavicināja cilindru un gāja uz durvīm. Tad viņ� atkal atgriezās un vērīgi lūkojās Heberdā.
�Nav labi, ja tik jauna un skaista sieviete ir viena,� viņ� noslēpumainā balsī sacīja.
�Kā jūs to domājat?� Heberds pārsteigts jautāja.
�Ka jūsu vietā es misis Irvinu tūliņ precētu,� Semmerfīlds, saskaities par nedelikāto jautājumu, atteica un aizcirta durvis.
Kad sekretārs pēc ilga laika beidzot ieradās kantorī un mehāniski ķērās pie darba, mis Beberlī konstatēja, ka viņ� nekad nav bijis tik izklaidīgs un nejūtīgs kā �odien.
36.
Bija auksta, skaidra rudens nakts, bet Skaidmor-Kēstta mūri atradās dziļā tumsā.
Kad D�csijas mīļākais veikli nolēca no metru augstā mūra un grasījās doties tālāk, viņ� ieraudzīja sev blakus tum�u stāvu, kas viegli pieskārās tā rokai. �Jums nākas no manis pussovrina, un no tā es iztaisī�u mārciņu, ja būsiet man palīdzīgs vienā lieta.�
Dārznieks nebija piedzīvojis, ka mārciņas tik viegli krīt no gaisa, tāpēc kļuva neuzticīgs. Vai tas nevareja nākt par ļaunu D�esijai? Pēdējā laikā viņ� ne reizes ne�bija to saticis, lai gan regulāri ik vakarus mēroja ceļu pār mūri un atpakaļ. Savas raizes viņ� arī neslēpa.
�Nevaru atrast D�esiju,� viņ� teica.
Sve�ais brīdi klusēja.
�Domāju, ka varē�u jums �ai lietā palīdzēt. � Vai mājā ir suņi?�
Dārznieks atbildēja negatīvi.
�Kas �eit dzīvo?�
Dārznieks pēc iespējas sīki aprakstīja mājas iekārtu un plānu, tā kā pēc brī�a Heberds zināja, ka mājas vidus istabā dzīvo kāda sve�a sieviete, stāvu augstāk D�esija, un ka austrumu spārnā atrodas noslēpumaina, vienmēr aizslēgta telpa.
�Varat mani pagaidīt, ja jums vaļas,� Heberds sacīja. �Bet ja es pusotras stundas laikā neatgrie�os, tad nodo�diet �o vēstuli cilvēkam, ko atradīsiet tajā vietā, kur no liel�ceļa nogrie�as ceļ� uz �ejieni. Par to jūs saņemsiet vēl vienu mārciņu. Pirmā ir te.�
Dārznieks cie�i sagrāba rokā nepieredzēti viegli iegūto dārgumu un lielām acīm noraudzījās cilvēkā, kas ar vienu lēcienu uzmetās uz augstā mūra. Viņ� pats gan bija �ajā lietā ievingrinājies, tomēr nebūtu spējis tādu brīnumu at�kārtot.
��etrus soļus no jums pa labi atrodas kāda soma. Pa�dodiet to man aug�ā, tikai nesaspiediet.�
Jauneklis patiesi atrada lielu ādas somu, un kad viņ� to pacēla, iek�ā kaut kas dzīvi sakustējās. Heberds sa�tvēra to un nākamā mirklī pazuda.
37.
LisI Rova bija ļoti sīksta, un pēdējā gada bezdarbībā viņas spēki nebūt nebija atrofēju�ies.
Tāpēc arī savā vaņģniecibā tā pamazām sadauzīja vi�sus istabas priek�metus, un vienmēr bija jānāk spēcīgajai Betijai, lai to nomierinātu. Tad ik reizes skaists dialogs ar neatkārtojamiem glaimu vārdiem no abām pusēm, un ja beigās Lisī bija arī jāpiekāpjas, tas tomēr netraucēja viņu nāko�ā dienā aran�ēt jaunu skandālu.
Starplaikā viņa kala bēg�anas plānus, bet izredzes bija visai mazas. Vienīgās durvis bija trīs collas biezas, apgādātas ar milzīgu atslēgu, un logiem bija priek�ā dzelzs restes.
Tad Lisī ķērās pie viltības. Viņa sameklēja matadatas, naglas un visādus citus priek�metus un stundām ilgi ar tiem badīja atslēgas caurumu. Nekādu panākumu nebija, un tad viņa sāka meklēt kādu citu noderīgāku instru�mentu. Kādā kastē viņa uzgāja atslēgu sai�ķi, tomēr iz�rādījās, ka neviena no tām neder. Viņa vēlreiz mēģināja visas pēc kārtas, līdz beidzot atrada vienu, kuras zobi likās nedaudz aizķeram bultu. Pusstundu mocījusies, viņa nolēma ņemt palīgā savu nagu vīli, ar ko varētu pie�spiest bultu tuvāk atslēgas zobam. Viņa darbojās ar tādu dedzību, ka dabūja tulznas rokās.
Uztraukta un sakarsusi viņa vēlreiz ielika atslēgu cau�rumā un tikai ar pūlēm apvaldīja prieka kliedzienu. Bulta padevās. Da�as minūtes viņa stāvēja un drebēja, tad iedro�inājās pavērt mazu spraugu.
Panākumi padarīja Lisī mierīgu. Viņa atkal aizslēdza durvis un sāka gatavoties bēg�anai. Vakariņas tai bija atnestas jau pirms stundas, tāpēc varēja cerēt, ka nu ne�viens vairs to netraucēs. Salasījusi visas savas mantas, kam bija naudas vērtība, viņa sāka vērot izdevīgu acu�mirkli bēg�anai.
Piepe�i viņai likās, ka trepēs atskanētu klusi, uzmanīgi soji. Tas varēja būt nelietīgais Strongbrid�s, kas gribēja pārliecināties, ko viņa dara, tā maita no sievietes, kuras sitieni visu viņa miesu bija padarīju�i za|u un zilu, vai arī vārtnieks, kura ņirdzīgā, bezzobainā mute vienmēr viņā izsauca dusmas.
Lisī alka atriebības par visu, ko tie viņai |auna darī�ju�i. Vienalga, kur� no viņiem tur būtu, visi viņi bija pel�nīju�i kārtīgu pamācību.
Lisī bija sieviete, tāpēc atriebības slāpes pārvarēja saprātu, Ātri viņa izvilka no paslēptuves pa�rocīgi no�lauztu krēsla kāju, klusi atvēra durvis, izslīdēja ārā un piespiedās pie tum�ā koridora sienas.
*
Heberds bija priecīgs, kad �īksto�ās kāpnes atradās aiz muguras. Viņ� klausīja tikai savam bie�i pārbaudītajam instinktam, jo tumsā nevarēja redzēt ne soli uz priek�u, un laternu pagaidām viņ� negribēja lietot.
Piepe�i viņam likās, ka tumsā elpotu kāda dzīva būtne. Viņ� ātri pagriezās uz savām gumijas zolēm atpakaļ, un tūliņ kaut kas aizdrāzās garām, atsizdamies pret mūri.
Heberds sacīja sev, ka jārīkojas ātri, ja negrib no�nākt kritiskā stāvoklī. Viņ� izpleta rokas un tumsā metās uz priek�u. Sataustījis kādu ķermeni, viņ� satvēra to ciet.
Ķermenis briesmīgi spārdījās, koda un skrāpēja. Nezi�nādams, kā �o cīņu izbeigt, Heberds piepe�i ieraudzīja gai�u svītru. Ar kāju atgrūdis durvis, viņ� gūstekni ievilka istabā un nokratīja zemē. Pats viņ� ar brauniņu rokā aiz�stājās priek�ā durvīm un raudzījās, kas būs.
Lisī da�us mirkļus spārdījās uz muguras, tad pacēlās sēdus. Pārsteigums bija pārāk liels; tas nebija ne Strongbrid�s, ne kāds cits no viņa bandas, bet gan jauns, tur�klāt arī ļoti patīkams cilvēks. Konstatējusi to, Lisī daudz�maz sakārtoja tualeti un iesāka noklau�inā�anu.
�Ko jūs te meklējat?�
�Jūs, mis Rov,� Heberds pieklājīgi atteica, bet Lisī ne�atcerējās, ka būtu kādreiz sastapusi �ādu elegantu cil�vēku, lai gan �ādās lietās viņas atmiņa to nekad nevīla.
Viņa piecēlās.
�Tad jau varējāt izvēlēties piemērotāku brīdi,� viņa at�teica. �Būtu jūs dabūjis pa galvu, jūs pats vien būtu vai�nīgs. Un ja jums kaut kas nelietīgs aiz ādas,� viņa neiz�laida to no acīm, �jūs vēl vienmēr to varat dabūt.�
�Jūs mani pārprotat, mis Rov,� viņ� to nomierināja. �Jūs gan mani nepazīstat, bet mums ir da�i kopīgi draugi, piemēram, �garais lords� ��
Sievietes acis iemirdzējās. �Garais lords� bija viņas vājā puse, un varbūt viņa patiesi nebūtu parādījusies Strongbrid�a sabiedrībā, ja toreiz lordam nebūtu vaja�dzējis uj ilgāku laiku iet valsts maizē. Lisī tūliņ atdzīvo�jās.
�Nāciet iek�ā,� viņa to ievilka guļamistabā. �Esmu �eit ieslēgta, un ir iespējams, ka kāds spiegs. � Vai jūs par viņu ko zināt?�
�Jā, mis Rov,� viesis atteica. �Viņ� izturas nevaino�jami, un pēc se�ām nedēļām viņu atlaidīs.�
Sī vēsts Lisī ļoti pārsteidza, jo viņa bija izkalkulē�jusi, ka �garais lords� tiks brīvs tikai pēc gada.
�Vai jūs patiesi runājat nopietni?�
�Varat man ticēt,� Heberds apgalvoja, un viņa godīgā balss aizdzina visas viņas �aubas.
�Un jūs ieradāties man to pateikt?� viņa pateikdamās sprieda.
Viņ� smaidot pakratīja galvu.
�Nē, mis Lisī, tik pa�aizliedzīgs es neesmu. Par �o vēsti izlūg�os ari no jums kādu pakalpojumu. Bez Jums �ajā namā dzivo vēl viena sieviete. Varat man pateikt, kur viņa atrodas?�
Būtu viņ� to jautājis stundas ceturksni agrāk, viņai būtu visādā ziņā uzbrukusi trakuma lēkme, ja viņa justu, ka tai jāatkāpjas citas sāncenses priek�ā. Bet nu viņa tikai nekaunīgi pasmaidīja.
�Nu, pagaidām viņai klājas labi,� viņa ironiski sacīja. �Kamēr viņ� ir vēl mīlas traks, tikmēr jau nekā netrūkst. Bet tas ilgi nevelkas. Gan arī viņa to piedzīvos.�
�Jūs maldāties,� sve�ais mierīgi sacīja. �Lieta negro�zās ap mīlas bū�anām, bet ap noziegumu. Sieviete kaut kā ir atvesta un �eit aizturēta ar varu. Esmu ieradies, laf to noskaidrotu, un tāpēc lūdzu jūsu palīdzību.�
Nu Lisī saprata, kas par lietu. Ja pret sievieti bija izdarīts noziegums, viņā tūliņ pamodās solidaritātes jūtas. Viņa domāja, vai pēdējās dienās nav novērojusi kaut ko neparastu, bet nevarēja atcerēties.
�Apskatieties torņa istabā,� viņa noslēpumaini �uk�stēja. �Pēdējās durvis labajā pusē. Tikai jautājums, va? tur tiksiet iek�ā, jo durvis noslēgtas trim atslēgām. Es tik�mēr pastāvē�u pie trepēm, lai kāds jūs nepārsteidz.�
Viņ� tai pateicīgi spieda roku.
�Jūsu laipnību pārāk ilgi neizmanto�u.�
Viņ� izgāja koridorā, paņēma ādas somu un ātri de�vās uz pēdējām durvīm, kamēr Lisī novietojās pie tre�pēm.
Viņa bridi dzirdēja klusu tink�ķē�anu, tad iestājās klusums.
Heberds pārlaida skatienu telpai, tad atvēra somu, no
kuras izlēca mazais D�ims. Apradis ar gaismu, viņ� de�vās pastāvīgā ekspedīcijas gājienā.
Pa to laiku viņa kungs gāja no priek�meta pie priek��meta un neatstāja neievērotu ne mazāko sīkumu.
Kaktā viņ� atrada lelli un domīgi aplūkoja daudzo dūrienu pēdas tās krū�u kreisajā pusē. Tad viņ� atvēra visādas kastes un lādes, izvilkdams no tām smiņķus, pa�rūkas, liekas bārdas un da�ādus apģērba gabalus. Tomēr tas viss viņu neapmierināja, un viņ� jutās |oti vīlies, ne�atrazdams nekādas durvis uz blakus telpu. Kā lai tik īsā laikā atrod Merielu Irvinu?
Beidzot viņ� mehāniski sāka pārmeklēt paneļus torņa pusē, klauvējot pa tiem pirkstiem.
Klauvē�anas troksnis ieinteresēja arī D�imu, kas vei�cīgi skraidīja pa sienu aug�up un lejup.
Piepe�i viņ� saslēja ausis. D�irnam bija lielas dāvanas da�ādu slēptuvju atklā�anā, jo viņ� zināja, ka tanīs atro�das vai nu kādas gar�īgas vielas vai arī neredzēti priek��meti. Viņ� pavisam aizmirsa savu kungu, piespieda de�gunu pie sienas un tad dedzīgi sāka skrāpēt nagiem.
Heberds pazina sava mazā drauga īpatnības, tādēļ tūliņ devās tam palīgā. Tagad durvju atklā�ana lielas pū�les vairs neprasīja, un pēc da�ām minūtēm tās bija at�maskotas.
Sekretārs pieklauvēja, bet kad neviens neatbildēja, drud�ainā steigā ķērās pie atslēgas uzlau�anas. Atrāvis durvis vaļā, viņ� juta telpas auksto, saspiesto gaisu un tūliņ zināja, ka arī �is atradums to nav tuvinājis mērķim.
Viņ� tūliņ redzēja, ka �o telpu Strongbrid�s bija do�mājis dro�ai paslēptuvei. Piepe�i tam ie�āvās prātā kāda ideja, kam uz Skaidmor-Kēstla īpa�nieku vajadzēja atstāt pērkona spēriena iespaidu.
Viņ� atkal aizslēdza durvis, aizbīdīja paneļus un no�stādīja taisni durvīm pretim lelli. Tad viņ� aprakstīja di�vus papīrī�us un piesprauda vienu lellei, bet otru pane�ļiem aizklātajām durvīm.
Zīmī�u saturs bija vienāds:
�Pulksten 11.40�
Tad Heberds domīgs un nopietns atgriezās pie Lisī, un arī viņa bija vīlusies. Viņi iegāja atkal tās istabā un noturēja kara padomi. Lisī nezināja neko vairāk par citām telpām, ne kur tās atrodas, ne kas tās apdzīvo. Heberdatn neatlika nekas cits kā doties uz labu laimi.
Lisī atkal nostājās sarga postenī, bet Heberds ar pēr-
tiķīti devās pa koridoru uz leju. Tomēr nekur nekas aiz�domīgs nebija redzams. Visā mājā valdīja nāves klusums, un Heberds nedzirdēja pat D�imu, kas bija aizskrējis kaut kur tālāk.
Tuvojoties mūrim, kas noslēdza ārējo spārnu, Heberds izdzirda klusu troksni un, kad iededza kabatas laternu, ieraudzīja D�imu, kas mēģināja nospiest kādu durvju rokturi. D�ims jau sen bija piesavinājies �o mākslu, jo inteliģentam pērtiķim tas jāprot, ja grib netraucēts stai�gāt no vienas istabas otrā. Tomēr �oreiz dīvainā kārtā durvis nepadevās, un pērtiķim bija jāpagaida, līdz pienāk kungs.
Sekretārs klusu pieklauvēja, bet tas viņam bija jādara vēl otru un tre�o reizi, līdz tas izdzirda iek�ā baiļu pilnu balsi.
�Kas tur?�
�Es, Heberds,� viņ� �ukstēja. �Lūdzu, atveriet, man ar jums visādā ziņā jārunā.�
Misis Irvina pārdomāja ilgu laiku, līdz iz�ķīrās, ko darīt. Pēdējo dienu notikumi to bija tā samulsināju�i, ka nekas viņu vairs nespēja pārsteigt. Vienīgi apstāklis, ka ārpusē stāvēja taisni Heberds, lika viņai vilcināties, jo ar viņu bija saistīta tai visrūgtākā vil�anās dzīvē.
Tomēr viņa beidzot pagrieza atslēgu.
�Jums nav nekas ļauns noticis?� bija viņa pirmais jautājums, bet kad tā neatbildēja, apmierināts pamāja ar galvu.
Jaunā sieviete bija ne tik daudz pārsteigta par viņa jautājumu, kā par visu viņa izskatu. Sis cilvēks �aurajā, melnajā triko apģērbā visai maz līdzinājās tam eleganta�jam Heberdam, ko tā bija pieradusi redzēt, un mazais pērtiķis papildināja dīvaino ainu.
D�ims gan tūliņ ātri pazuda, jo tiklīdz viņa acis bija apradu�as ar gaismu, viņ� arī tūliņ ieraudzīja lietas, kas tam siekalas sadzina mutē.
Meriela un Heberds stāvēja viens otram pretim un raudzījās viens otrā.
�Ko no manis gribat?� viņa piepe�i jautāja, un viņas balsij bija naidīga pieskaņa. �Ko esmu jums nodarījusi, ka jūs visur man sekojat un nedodat nekur miera?�
Viņ� pārsteigts lūkojās viņā.
�Nezinu, kas jūs pamudina tā par mani domāt. � Esmu atnācis atsvabināt jūs no briesmām, ko, �ķiet, jūs nemaz vēl nenomanāt. Jūs rīkojāties ļoti neuzmanīgi,
misis Irvina, iekrizdama �ajās lamatās, bet, paldies Die�vam, nekas nav noticis.�
Viņ� runāja ļoti sirsnīgi un pārliecino�i, bet tas iz�sauca viņā tikai nicīgu smaidu. Viņu kaitināja komēdija, ko viņ� spēlēja, un viņa nolēma tai darīt galu.
�Ja jums nav nekā vairāk man ko sacīt, tad �ī dīvainā apmeklējuma grūtības varējāt sev aiztaupīt,� viņa salti sacīja. �Esmu pati pietieko�i pieaugusi, lai par sevi rūpē�tos. Bet ja jums kas iebilstams mana pilnvarnieka izvēlē, tad varu jums aizrādīt, ka to izdarīju pēc pamatīgas pār�domā�anas, yn mans lēmums nav grozāms.�
Heberds uzjautrināts smaidīja.
�Man ļoti �ēl, misis Irvina, jo to vīru jau izliku aiz durvīm.�
�Kā jūs to drīkstējāt?� viņa uztraucās. Viņa miers to kaitināja.
�Tādu padomu man deva jūsu advokāts,� viņ� paskaidrbja. �Es to lietu turēju par tik svarīgu, ka ataicināju misteru Semmerfīldu, un viņ� atrada tāpat kā es, ka mis�ters Korners nav piemērota persona �im postenim.�
Meriela puspievērtām acīm raudzījās sekretārā.
�To iz�ķirt ir vienīgi mana lieta,� viņa piezīmēja, bet viņas balss vairs neskanēja tik asi. �Un vispār,� viņa ar uzsvaru turpināja. �Korners man visādā ziņā liekas uz�ticamāks nekā � jūsl�
Skaidrāk viņa vairs nevarēja izteikties, bet Heberds �o paziņojumu uzņēma ar lielu vienaldzību.
�Ja jūs zinātu, kāds rūdīts blēdis ir Korners, jūs re�dzētu, ka jūsu salīdzinājums man glaimo visai maz. Un es velti lauzu galvu, kas jūsos pamodinājis par mani tik Jaunas domas.�
�Sīs pūles es jums aiztaupī�u. Esmu redzējusi vēstuli, kurai� � viņa mirkli vilcinājās � �man jāpateicas par nama izkratī�anu, un nu esmu pilnīgā skaidrībā, kas to rakstījis.�
So trumpi viņa izspēlēja ar lielu uzvaru un gaidīja, ko sekretārs atbildēs, bet tas klausījās viņā tikai ar vienu ausi. Viņ� pa�laik ieraudzīja pērtiķīti. kas sēdēja uz galda un pa�laik bāza vienu roku cukura traukā, ar otru tvēra pēc biskvīta.
�Fui, D�im, kaunies!�
Kunga balss sacēla D�imā tādas �ausmas, ka tas pat aizmirsa paņemtos priek�metus nolikt atpakaļ, un ar vi�siem metās uz tuvāko paslēptuvi.
Sī starpgadījuma dēj Heberds likās aizmirsis Merielai atbildēt.
�Vai mani sapratāt?� viņa stūrgalvīgi atgriezās pie sava paziņojuma. �Mani interesē, ko jūs uz to varat at�bildēt.�
�Tikai to, ka Strongbrid�s, nevērojot viņa viltīguinu, tomēr izdara vislielākās muļķības, un to, ka nevajag viru skatīt no cepures,� viņ� sacīja un smaidīja tik atklāti, ka viņa pagalam zaudēja drosmi. �Minē�u mazu piemēru: jūs man vakar atsūtījāt vēstuli, kas slēpa sevī tik niknu indi, ka es būtu beigts da�os mirkļos, ja nejau�i būtu pie�skāries tai ar pirkstu. Tomēr man ne mirkli nenāca prātā, ka jūs varētu kārot mani nomaitāt.�
Viņa �ausmās ieplestām acīm raudzījās viņā, tad viņa nobāla un sāka acīm meklēt kādu pieturas punktu. Viņ� tai piesteidzās klāt un pavadīja viņu uz dīvānu.
�Man �ēl,� viņ� pēc brī�a sacīja, �ka tas jūs tā uz�trauca, jo �ajā mirklī es vēlējos, lai jūs būtu mierīga un nosvērta, jo gribēju jums izstāstīt kādu stāstu � stāstu par balto zirnekli.�
Viņa ātri pacēla galvu un nemierīgu skatienu paskatī�jās viņā.
�Vai drīkstu sākt?� Heberds jautāja.
Viņa nolieca galvu un krampjaini sa�ņaudza rokas. Viņa negribēja būt vāja, lai beidzot redzētu, kādiem no�slēpumainiem mērķiem tā visu laiku bijusi par rotaļ�lietu.
�Stāstī�u īsi un skaidri,� Heberds iesāka. �Viss iesā�kās tāpat kā pasakā: reiz bija bagāts vīrs, kas jau no jaunības bija pakļauts savām azarta tieksmēm. Arī laulība nespēja viņu no �īs slimības dziedināt, un kā viņa pa�a, tā arī viņa sievas manta saplūda avantūristu kabatās, kuru konsorciju izveidoja Strongbrid�s, Korners un Felipss. Kādu vakaru �is pusārprātīgais cilvēks bija pazau�dējis savu pēdējo mārciņu un uzmeta uz galda kādu ģī�metni � savas sievas ģīmetni. Lai �ie blē�i bija cik rūdīti, ta�u �āda spēle izsauca viņos �ausmas. Bet Strong�brid�s paņēma ģīmetni, jo sieviete viņam patika. � Tas bija pirmais iemesls, kāpēc izputināto cilvēku viņi neaiz�svieda kā izsūktu citronu. Otrs bija tas, ka �is vīrs bija apdro�ināts par diezgan augstu summu, ko arī varēja iegūt, ja izveicīgi stājās pie lietas. Sim vīram vajadzēja mirt, lai apdro�inā�anas prēmiju saņemtu viņa atraitne �
bet viņam vajadzēja dzīvot, lai no atraitnes �o summu varētu izspiest. Tā notika nelaimes gadījums pie apak��zemes dzelzceļa Hempstedā, kurā dabūja galu kāds sve��inieks, kamēr atraitni viņi turēja mū�īgās bailēs ar balto zirnekli. Neparedzētais apstāklis, ka sabiedrība prēmiju neizmaksāja, ievilka lietu garumā un padarīja nepiecie��amu atraitnes finansiālu atbalstī�anu. Strongbrid�s pie�dāvāja aizdevumu, ar to cerēdams tuvoties arī savam otrajam mērķim, bet sievietes enerģija pārvilka viņa rēķi�nam strīpu Un apstāklis, ka viņ� balto zirnekli izlietoja citiem mērķiem, atsaucās tik ļauni uz galveno, ka viņam vajadzēja rīkoties ļoti ātri, ja gribēja sievieti dabūt savā varā. Un tāpēc viņ� atveda jūs, misis Irvina, uz �ejieni. Zinu ļoti noteikti, kādiem līdzekļiem viņ� to panāca, un
�� inu arī, kādēļ savu pēdējo trumpi viņ� izspēlēja jau ta�gad. Bet tā būs baltā zirnekļa stāsta pēdējā nodaļa, bet tik tālu mēs vēl neesam. � Nu jūs zināt, kādēļ esmu iera�dies � kādēļ man bija jāierodas.�
Viņa bridi sēdēja nekustīgi kā statuja, no viņas sejas bija izzudusi katra krāsa. Tad viņa aizklāja seju rokām un elsodama atkrita spilvenos.
Viņ� ļāva tai izraudāt savu izmisumu.
�īs dīvainās skaņas D�imam bija kaut kas jauns, un, ja varētu domāt, ka kungs pirmītējo notikumu aizmirsis, viņ� būtu pats ieradies pārliecināties, kas tur notiek. Bet pagaidām viņ� apmierinājās ar to, ka ziņkārīgi blisināja acis no galda apak�as. Apliecis pieklājīgu likumu apgaida kāju, viņ� piegaja da�us soļus tuvāk, un kad nenotika ne�kas ļauns, pienāca pavisam klāt.
�Misis Irvina,� Heberds apjucis sacīja un paskatījās pulkstenī, �jums laiks sagatavoties. Mēs atstāsim �o namu pec piecām minūtēm.�
*
Ceturtdaļstundu vēlāk parka koku ēnā pazuda trīs tum�i silueti.
Pusjūdzi tālāk uz ceļa gaidīja liels automobilis iz�dzēstām ugunīm, un drukns, spēcīgs cilvēks atvēra durti�ņas. Tad Heberds nosēdās pie stūres, un ma�īna bultas ātrumā aiz�āvās pa plato �oseju.
Strongbrid�s atviegloti uzelpoja, kad vecais vārtnieks tam kā parasti atvēra vārtus.
Bet desmit minūtes vēlāk Strongbrid�s pārvērstu seju izdrāzās no mājas un sagrāba veco aiz riklcs, nomezdams to zemē kā lupatu saini. Tad no garā�as izdrāzās automo�bilis. un Strongbrid�s brauca it kā tam elle dzītos pakaļ.
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Noteiktā laikā nāko�ā vakarā Korners ieradās Aislingtonā. Desmit minūtes vēlāk piebrauca arī Strongbrid�a automobilis.
�Es jums to vīru atvedu,� viņ� sacīja. �Viņam jākus�tas svaigā gaisā, tādēļ kādu stundu ar viņu pastaigājie�ties, tad vedī�u viņu atkal prom. Tikai uzmanieties, ja viņam uznāk lēkme, tas kļūst bīstams.�
�Patiesi patīkama nodarbo�anās,� vienacis īgni norūca.
�Citam jau jūs neesat lietojams,� Strongbrid�s kodīgi atteica. �Parunajiet ar viņu par viņa sievu � tas ta�u jums ir sevi�ķi interesants temats.�
Vienacis sakoda zobus un palīdzēja Ri�ardam Irvinam izkāpt. Iesākumā tas nevarēja paiet ne soli, bet pēc tam viņa stīvās kājas ielocījās.
Strongbrid�s apgrieza automobili un devās pa ceļu atpakaļ, līdz ieraudzīja Billiju Knoksu, kas smēķēdams un spļaudīdamies uzmanīja apkārtni.
�Savu lietu jūs esat labi izdarījis,� Strongbrid�s sa�cīja eksmatrozim. �Ārsts tomēr domā, ka labāk Stenu ievietot sanatorijā. Tāpēc paņemiet savas lielas un at�slēgu nododiet nama pārvaldniekam!�
Strongbrid�s iespieda Billijam rokā da�as naudas zī�mes un nekavējoties aizbrauca.
Billijs sāka pārskaitīt laipnā mistera Pringla iedoto naudu, kuras sanāca savas divdesmit mārciņas. Trīco�ām rokām viņ� iesēja to kabatas lakata stūrī, iebāza kabata un vēl piestiprināja pie bik�u siksnas. Tad viņ� lēnām sāka kustēties un domāt, �īs divdesmit mārciņas viņ� va�rēja pārvērst savā viskija �ķirā, bet tad tur sanāca tik lieli skaitļi, ka viņa galva tos nespēja aptvert.
Pa to laiku Strongbrid�am ienāca prātā, ka viņ� var�būt izdarījis liktenīgu kļudu � Ap nāko�o stūri viņ� auto�mobili apgrieza un lielā steigā aizbrauca atpakaļ.
Kad Billijs svētlaimīgi smaidīdams un vaiga sviedros rēķinādams parstaigāja dzelzceļu, par mata platumu tam nosvilpa garām nāve. Par savu dzīvību viņ� varēja pa�teikties jaunam cilvēkam, kas to satvēra aiz apkakles un atrāva atpakaļ
�Sasodīti maza starpība,� Billijs sprieda, noslaucīdams sviedrus.
�Tādu notikumu vajag pienācīgi aplaistīt,� jaunais cilvēks sacīja, un Billijs atrada, ka �is d�entlmenis runā visai prātīgu valodu.
�Tas ir vārds īstā vietā,� viņ� priecīgi uzsita tam uz pleca. �Un maksā�u es, jo, paldies Dievam, varu to at�ļauties.�
�Nē,� otrs protestēja, �tagad mana rinda.�
Arī pret to Billijs Knokss nevarēja celt iebildumus, un stundu vēlāk bija viskija un sava jaunā drauga tā sajūs�mināts, ka izstāstīja visu par Stenu un savu labdari Pringlu, ko zināja �
Pa to laiku Korners mēmi soļoja līdzās Ri�ardam lrvinam, jo nevēlējās ar ārprātīgo sarunās ielaisties.
Piepe�i slimnieks pavērās viņā dīvainām acīm.
�Kur jūs likāt manu pulveri?� viņ� draudīgi jautāja. �Pringls sacīja, ka pie jums atrodas pulveris.�
Korners to turēja par juku�ā ālē�anos, bet slimais to satvēra aiz rokas.
�Atdodiet manu pulveri!� viņ� iesaucās.
�Palieciet mierā!� vienacis no�ņāca un nokratīja tā roku, bet nākamā mirklī juta, ka to sagrābj aiz rīkles. Viņ� mēģināja pretoties, bet sajuta pa muguru sitienu un smeldzo�as sāpes, acu priek�ā parādījās liesmaini apļi, un viņ� tikai paguva izraut no kabatas revolveri un nospiest gaili.
Jaunais detektīvs, kas desmit minūtes vēlāk ieskrēja Aislingtonas iecirknī, bija uztrauktāks, nekā policijas ierēdnis drīkst būt.
�Tas notika manu acu priek�ā,� viņ� ziņoja inspekto�ram. �Nebiju ne divdesmit soļu attālumā, bet tomēr no�teikti nevaru pasacīt, kā tas iznāca. � Vienacim mugurā Iedurts nazis, otram no mugurpuses lode ie�auta pakausi.�
�Vai atradāt kādas savādības?� inspektors jautāja.
�No�autā kabatā atradās da�i baltie zirnekļi.�
39.
Felipss �āvājās arvien bie�āk, jo p'ulkstenis jau tuvo�jās vienpadsmitiem, un viņam nebija garlaicigakas nodar�bo�anās kā vēiot, lai pie ruletes galda viss ietu pa pa�reizu ceļu.
Piepe�i viņa seja savilkās drausmīgā grimasē, jo uz sliek�ņa parādījās cilvēks, ko Strongbrid�s un Korners visu dienu bija meklēju�i, un ko viņ� vismazāk cerēja ieraudzīt klubā. Viņ� izskatījās vēl elegantāks kā citām reizēm, ar pasakainu orhideju pogcaurumā, un viņa acis spīdēja tāda uzņēmība, ka Felipsarn piepe�i kļuva nelabi. Viņ� tikai cerēja, ka drīz atgriezīsies Korners, jo viens pats viņ� �im vīram nekur neiedro�inājās pretim staties. Uz Heberda sirsnīgo rokasspiedienu viņ� atbildēja ar sald�skābu laipnību.
�Negribat apskatīt ruleti?� viņ� apdomīgi ieprasījās.
�Gribu pat tajā piedalīties,� Heberds paskaidroja, ļāva monoklim izkrist no acs un daudzsolo�s pavērās Felipsā. �Domāju, ka �odien man laimīga diena, un to nedrīkst palaist neizmantotu.�
Felipss atkal pulēja pakausi, jo Heberda nodoms va�rēja beigties ar pamatīgu bankas āderes nolai�anu.
�Sakiet labāk, cik jums vajadzīgs, un es izmaksā�u,� viņ� �ukstēja. �Simts mārciņu?�
Heberda skatiens tam lika bez kavē�anās piedāvāto summu dubultot.
�Tātad � divi simti,� viņ� tvēra krū�u kabatā.
Sekretārs ļoti noteikti pakratīja galvu.
�Ja jūs būtu minēju�i pieci simti, un es atteiktos no spēles prieka, tad, varbūt, par to varētu runāt,� viņ� vien�aldzīgi aizgriezās.
Ruletes galds �odien bija visai stipri aizņemts, un grūti būtu abu kārtu drūzmā at�ķirt laimes bērnus no upuriem.
Kad Heberds nostājās pret krupjē un uzmeta da�as banknotes, vīra acis baisi iemirdzējās, un viņ� vaicādams paskatījās Felipsā, kas tomēr neturēja par vajadzīgu at�bildēt. Viņ� nezināja, ko tur var darīt, un atrada par prātīgāku Jaut lietām iet savu gaitu. Strongbrid�u viņ� bija brīdinājis, un tā nebija viņa vaina, ja �is slīpētais puisis izdarīja uz banku atentātu.
Sekretārs ievēroja to pa�u taktiku kā toreiz, kad bija nācis ruletes galda noslēpumam uz pēdām. Viņ�
nogaidīja, līdz guva pārskatu par ielikumiem, tad lika savas banknotes uz krāsu, kam pēc viņa domām bija vis�lielākās izredzes.
Viņ� pa�laik pievāca savu pavairoto kapitālu, kad balsu rūkoņu pārkliedza skaļa, spēcīga balss.
�Lēdijas un d�entlmeņi, lūdzu jūs izturēties mierīgi, līdz būs nokārtota kāda maza formalitāte.�
Spēļu zāles vidū tie�i aiz Heberda stāvēja ser�ants D�ibss ar ļoti laipnu smaidu robustajā sejā.
Sekundi visi bija kā paralizēti, tad izcēlās me�onīga grūstī�anās, it kā vanags uzbruktu vistu baram, bet vi�sas izejas noslēdza apbruņoti ierēdņi. Uzbrukums likās sagatavots ar lielu uzmanību, jo nobālu�ais krupjē un drebo�ais Felipss dabūja pa speciālam miesas sargam.
D�ibss uzlika Heberdam roku uz pleca un smaidīja ar lielu gandarījumu.
�Priecājos, ka �eit satiekamies,� viņ� sacīja. �Ja ne�maldos, mums vienam ar otru vel nokārtojams kāds rē�ķins.�
Sekretārs vēsi caur monokli paskatījās ierēdnī un uz�manīgi nopurināja putekļus no tas vietas, kur tas bija pieskāries.
�Nevaru atcerēties, lai gan arī negribu to apstrīdēt. Jums tik parasta seja, ka visai grūti to paturēt atmiņā. Tomēr arī tas jums nedotu tiesību tādai familiaritātei, kā tikko izrādījāt. Mana fraka un es nevaram to panest.�
�Fraka, ko mēs jums drīzā laikā noplēsīsim, panesīs to glu�i labi,� ser�ants atrūca, �un jums būs vēl pie glu�i citādām lietām jāpierod.�
Viņ� nikni aizgriezās un pavēlēja ierēdņiem klāteso��iem pārbaudīt dokumentus un laist tos ārā. Tas norisinā�jās diezgan ātri, bet kad Heberds taisījās sekot citu priek��zīmei, D�ibss to aizturēja.
�Uz jums tas nezīmējas,� viņ� zobojās. �Tikko ilgojos redzēties ar jums, un nu ņem�u jūs sev līdzi. Ja tas jums labi neiekrīt, jūs varat dabūt pāri roku dzel�us, kas jūsu frakai piestāvēs labāk.
Sekretārs paraustīja plecus un nokāpa pa trepēm ar tādu izskatu, it kā tā pavadonis būtu pilnigs gaiss.
�Savu garderobi ta�u varē�u paņemt?� viņ� vestibilā jautāja, un pret to ser�antam nebija ko iebilst.
�Septiņdesmit Septiņu kluba� halle bija ziņkārīgo pār�pildīta, jo ziņa par policijas iera�anos spēļu zālē bija kā viesuļuguns izplatījusies visā namā. �Erceņģelis� �audī�
jās �urp un turp, bet kad ieraudzīja savu mīļāko viesi soļojam uniformēta ierēdņa pavadība, viņ� tūliņ saprata stāvokļa nopietnību. Viņa degunkniebis sāka svārstīties, un viņ� apsēdās, lai atgūtos kaut cik.
�Gabriel,� Heberds laipni sacīja un pat tagad neaiz�mirsa iebāzt pirkstus vestes kabatā, �domājams, ilgāku laiku nevarē�u klubā ierasties. Rūpējieties, lai mans gal�diņ� vienmēr būtu brīvs, jo man butu nepatīkami domāt, ka kāds pie tā sē�.�
�Vai jums patiesi nav citu rūpju?� D�ibss smīnēja.
�Pagaidam nē,� Heberds atteica un enerģiski uzlika cilindru.
Viņi bija jau pienāku�i pie virpuļdurvīm, kad pa tām ieskrēja vidēja auguma kungs sasarku�u seju.
�Kas noticis?� viņ� aizelsies kliedza.
�Mēs mazliet apskatījām spēļu zāli,� D�ibss atbildēja.
�Vai ko atradāt?� ziņkārīgais Mīlss gribēja zināt.
�Pietieko�i, lai da�us d�entlmeņus apgādātu ar visu nepiecie�amo pāris gadus,� viņ� apmierināts paskaidroja.
Milss saviebās un izmisis kasija galvu.
�Sasodīta lieta, ka es nevarēju piedalīties. Ja kas no�tiek, tad taisni, kas pavada Skotlend-Jardā dienas un nak�tis, par to neko nezina. Kā tas tik atri notika?�
�Piecas minūtes pirms 11.00 piepe�i saņēmu pavēli.�
�No kā?�
�No pa�a �efa. I !n piecas minūtes vēlāk visi, kas tur bijām, sasēdāmies automobilī un tūliņ pec vienpadsmitiem ieradāmies �eit.�
Heberds pa to laiku aizsmēķēja cigareti, bet tad vi�ņam �ī lieta sāka likties par ilgu.
�Ja vēlaties sarunāties,� viņ� griezās pie ser�antiem, �tad jau esmu lieks �
Dzirdot viņa balsi, Mīlss zibensāiri apsviedās un pār�steigts raudzījās viņā. Tad D�ibss steig�us satvēra to aiz rokas un atvilka to mazliet sānis.
�Tas ta�u ir misis Irvinas sekretārs,� viņ� �ukstēja. �Ko tad jūs ar viņu?�
�Tur ir kada vecāka lieta un vēl kaut kas,� ser�ants paskaidroja.
Laipnais Mīlss mīņājās no vienas kājas uz otru un rauca uzacis.
�Kurp jūs viņu vedīsiet?�
D�ibss noliecās pie kolēģa auss un pa�ukstēja kādu vārdu, pēc tam Mīlss vēl vairāk iepleta acis.
�Varat ņemt mani līdzi,� viņ� sacīja. �Lai arī tur ir līkums, tomēr es ātrāk tik�u Skotlend-Jardā kā ar auto�busu.�
�Diem�ēl, mūsu vezums pilns,� D�ibss no�ēloja. �Felipss un bankas turētājs arī brauks mums līdzi.�
*
Tomēr Mīlss sasniedza iecirkni pirmais, jo kad tur ieradās D�ibss, tas jau skraidīja pa koridoriem un stās�tīja savu nelaimi, ka nokavējis spēļu kluba izcel�anu.
Ieraudzījis kolēģi, viņ� tūdaļ metās pie tā.
�Nu, brīnieties nu,� viņ� triumfēja. �Gaidu jūs jau desmit minūtes. Vai apcietināto atvedāt?�
�Jā,� D�ibss saīdzis norūca. �Bet baidos, ka viņi pēc nopratinā�anas to tūliņ atlaidīs. Rit mans �efs viņu pa�ņems priek�ā, un tad viņ�, man �ķiet, arī paliks.�
Mīlss nervozi pakasīja lūpu, tad paskraidīja da�us soļus.
�Vai domājat, ka komisārs �eit?� viņ� jautāja.
�Pamēģiniet pieklauvēt. Vai jums viņam kas sakāms?�
�Lai Dievs mani pasargā,� Mīlss atteica. �Pat vislie�lākajās briesmās es to nedarītu �
Viņ� nervozi raustīja savus īsos svārkus.
Piepe�i viņi izdzirda zvanu, un nabaga Mīlss bija jau tik tālu, ka sarāvās. Pēc brī�a koridorā atskanēja smagi soļi, un kāds policists sauca:
�Ser�ant D�ibs un ser�ant Mīls, pie komisāra Konveja.�
Mīlss bija daudz veiklāks par savu kolēģi un jau sen stāvēja staru konusā, kad D�ibss prātīgi aizvēra durvis.
Arī �oreiz ilgu laiku neredzamais nerādīja nekādas dzīvības zīmes.
�Jums bija taisnība, Mīls,� piepe�i no rakstāmgalda atskanēja balss.
�Kur?� ser�ants ātri jautāja un uzmanīgi pagrieza ausi uz rakstāmgalda pusi.
�Ka Ri�ards Irvins patiesi dzīvs. � Tagad nu lietas apstākļi atkal mainīju�ies. �ovakar viņam Aislingtonā lode ie�auta galvā, un līdzās viņam atrasts arī vienacis Korners ar nazi mugurā.�
Mīlsam aiz uztraukuma parādījās sviedri uz pieres.
�Atkal slepkavība?� viņ� iesaucās, � �Vai stāties pie izmeklē�anas?�
rn
�Nē, to jums nav jādara,� neredzamais mierīgi sacīja. �Pats biju apskatīties, un viss ir pilnīgi skaidrs.�
Ser�ants pavisam sabruka.
�Man nav vairs laimes, kaptein,� viņ� �ēlojās, �vēl �ovakar es atradu Ri�arda Irvina dzivokli.�
�Neņemiet to lietu tik ļoti pie sirds,� komisārs to mie�rināja. �Zinu, ko esat �ajā lietā darījis. Ari balto zirnekļu lieta var saskanēt ar jūsu teoriju. � Jūs esat ļoti krietns un asprātīgs virs, Mīls, un zvēru, ka turē�u, ko jums ap�solīju. � Jūs ta�u atceraties?�
Mīlss pamāja un dziļi uzelpoja, iemezdams tumsā pa�teicīgu skatienu.
40.
Meriela Irvina nebūt nebija pārsteigta, kad nāko�ā rītā viņai viesnīcā, kur tā bija apmetusies, pieteica Heberdu.
Viņa bija paklausījusi tā norādījumiem un visu pagā�ju�o dienu nebija atstājusi savas telpas, un viņa bija pat mazliet vīlusies, ka viņ� nesūtīja kādu ziņu, ne ari ieradās pats.
Redzot viņa nopietno seju, tā tūliņ zināja, ka viņ� ne�nes labas ziņas.
�Misis Irvina,� viņ� vilcinādamies iesāka un izvairī�jās viņas bailīgā skatiena, �noticis kaut kas �ausmīgs. Bet jums jātiek tam pāri, kā daudzkārt esat tikusi.�
�Ri�ards �� viņa izdvesa.
Heberds nolieca galvu.
�Viņ� nonāvēts. �oreiz patiesi. Un Komers līdz ar viņu.�
Viņ� smalkjūtīgi piegāja pie loga, lai ļautu tai laiku ar �o vēstī samierināties, bet kad viņ� atgriezās, viņa vēl vienmēr sēdēja lajā pa�ā vietā un raudzījās tuk�umā. Pie�pe�i viņa pieskārās ar roku pierei, kā aizdzīdama ļaunu sapni, un gribēja visu zināt.
�Vairāk neko nezinu,� viņ� no�ēloja. �Tikai nejau�i dabūju par to zināt, jo iecirknī, kur pavadīju pēdējo nakti, ļoti daudz par to runāja. Skotlend-Jards jau meklēja, un tāpēc es ierados. Tā kā jus nebijāt nekur atrodama, pa�vēsti atstāja pie pre�u nama �veicara. Uzaicinājums no�likts vienpadsmitos; tad jau sīkumus dzirdēsiet.�
Meriela mehāniski paņēma lapiņu, un iestājās nospie�do�s klusuma brīdis. Piepe�i viņa griezās pie tā ar jautā�jumu, ko viņ� nekad nebija sagaidījis.
�Kāpēc jūs nakti pavadījāt policijas iecirknī?�
Viņ� acumirkli nevarēja iz�ķirties, vai kaut kā atrunā�ties, vai palikt konsekventam un sacīt to, kas bija jāsaka. Savas atbildes svarīgumu viņ� |oti labi apzinājās, un kāda sajūta viņam padarīja �o atbildi bezgala grūtu. Bet tad viņ� savieba lūpas mazliet ciniskā smaidā un paraus�tīja plecus.
�Tāpat jau jūs dabūsiet zināt, misis Irvina. � Man va�kar atkal gadījās maza neveiksme. Manā klātbūtnē izcēla kādu spēļu klubu, kur viss negāja tie�i pēc likuma burta, un policija tad pie reizes paķēra arī mani līdzi, jo nestāvu pie viņas lielā cieņā. Varbūt man tagad atkal radīsies da�as grūtības, kas prasīs ilgāku laika patēriņu, tāpēc gribu jūs lūgt mani atlaist. Ja iespējams, tūliņ, jo man ļoti nepatiktu, ja kādu dienu ierastos pēc manis ar svītu.�
Jaunā sieviete cieta klusu vēl ilgi pēc tam, kad viņ� bija beidzis. Sis ziņojums nelikās atstājis uz viņu sevi�ķu iespaidu, tikai viņas acis pieņēma dīvainu izteiksmi.
�Tas jums visādā ziņā nepatīkami,� viņa beidzot vien�aldzīgi sacīja. �Un patiesi no�ēloju, ka man jūs jāpa�zaudē. � Kad, jūs domājat, jūs apcietinās?�
�Domāju, viņi paturēs mani tūliņ. Esmu uzaicināts uz Skotlend-Jardu vienā laikā ar jums.�
�Tad jūs mani pavadīsiet.�
Viņa tam draudzīgi sniedza roku, un kad viņ�, piepe�a Impulsa pamudināts, pielika to pie lūpām, viņa mierīgi ļāva tam notikt, jo bija par daudz savu domu aizņemta.
41.
Tum�ajā, citkārt klusajā koridorā, kur atradās 7. is�taba, Aislingtonas notikums bija ienesis jaunu dzīvību. Pie trīs milzīgiem policistiem stāvēja vairāki detektīvi, un Mīlss izveicīgi skraidīja no vienas grupas pie otras, lai izzinātu tuvākus sīkumus, kas to paceltu triumfa kaln�galos. Viņ� nevarēja vien sagaidīt, līdz Konvojs beidzot parādīsies, bet to nekas nespēja izkustināt no viņa miera. Arī D�ibss darīja to pa�u, lielā mierā sēdēdams uz sola un pūzdams gaisā dūmu mākoņus.
Kad parādījās Hcberds un misis Irvina, tas izklabi�nāja pīpi pie zābaka zoles un pasauca kādu detektīvu.
�Ievediet �o kungu zināmā telpā,� viņ� norādīja uz Heberdu, �un kad viss nokārtots, aizvediet pie komisāra Konveja.�
Mīlss visam sekoja ar dzīvu interesi, lai kaut pēdējā mirklī, varbūt, nojaustu notikumu sakarību.
Bet neatgadījās nekas neparasts, un nākamajā stundā Mīlsam atlika laiks vēlreiz domās pārbaudīt savu balto zirnek|u teoriju.
Pēc brī�a D�ibss piepe�i nospieda 7. istabas durvju rokturi, un Mīlsam par lielu pārsteigumu, tās padevās, lai gan pats viņ� vēl nesen velti bija izmēģinājies durvis atvērt.
D�ibss vispirms lūdza ieiet misis Irvinu, tad pamāja arī policistiem, detektīviem un Mīlsam, pēc tam aizvēra durvis.
Staru kūļi kā parasti apgaismoja telpas priek�pusi, ka�mēr tās dibenpuse atradās pilnīgā turr,sā.
D�ibss piedāvāja jaunajai sievietei krēslu, pēc tam iestājās dzij� klusums.
�Misis Irvina,� piepe�i to pārtrauca skaidra balss, �man jums oficiāli jāpaziņo, ka jūsu vīrs nav miris pagāju�ā gada 11. jūnijā Hempstedā, bet to vakarvakarā Aislingtonā no�āva viņa pavadonis Korners. Tālāk nevaru noliegt apstākli, ka Ri�ards Irvins, liekas, piedalījies dau�dzos lielos noziegumos, kas saistīti ar baltā zirnekļa vārdu. � Pareizi, ser�ant Mīls?�
Uzrunātais pa�apzinīgi iestiepās.
�Taisni tā, kaptein.�
�Mēs patiesi iztrūksto�os zirnekļus atradām pie jūsu vīra,� neredzamais turpināja. �Protams, tā lieta vēl būs pamatīgi jāizmeklē. � Cik tagad pulkstenis, Mīls?�
Ser�ants, kas �ajā galvenās personas lomā jutās visai svarīgs un laimīgs, izvilka pulksteni un paskatījās.
�Vienpadsmit un�� viņ� piepe�i nobāla un sajuku�u skatienu pavērās tumsā.
�Nu?� komisārs Konvejs neatlaidās.
�Vienpadsmit un �etrdesmit minūtes,� Mīlss �ukstēja.
�Ali right!�
Kā norunāju�as, se�as rokas sagrāba laipno ser�antu Mīlsu, un D�ibss uzlika kolēģim glu�i jaunas dzelzis.
Acumirklī tas saslējās ar neredzētu spēku, bet se�ām rokām nespēja pretoties.
�D�on Mils,� sacīja balss, �apcietinu jūs aizdomās par F.juisa, Dev-sona un Kornera nonāvē�anu, kā arī par ci�tiem baltā zirnekļa sērijas noziegumiem. Visas lietas ne�maz jums neuzskaitī�u, jo vairāk kā vienreiz, diem�ēl, ne�var jūs pakārt. Bet vienreiz jūs karāsieties, un es bū�u savu solījumu izpildījis � paaugstinājis jūs tādā mērā, kādā vēl nav paaugstināts neviens Skotlend-Jarda ierēd�nis.�
Kad policisti Mīlsu izveda, istabā palika tikai misis Irvina un D�ibss Jaunā sieviete nepārtraukti raudzījās tumsā, kas bija piepe�i kļuvusi glu�i klusa.
�Jūs varat iet, tnadam,� D�ibss pieklājīgi sacīja. Meriela uztrūkās no domām un lēnām devās uz dur�vīm.
Sajā mirklī policisti tai veda garām sekretāru. Tas gri�bēja paiet garām misis Irvinai ar mēmu galvas pamājienu, bet tā apstājās un strauji sniedza tam roku.
�Uz redzē�anos!� viņa jautri sacīja, bet Heberds varēja tikai atbildēt, apjucis paraustot plecus.
Skotlend-Jarda �īs dienas pavēlē bija �ādi rīkojumi.
�Komisārs kapteinis Konvejs pēc speciālās misijas izbeig�anas pārcelts atpakaļ uz Doveru, pie�ķirot tam 4 nedēļu atvaļinājumu.�
�Ser�ants Toms D�ibss apbalvots ar Devsona prē�miju un iecelts par iecirkņa priek�nieku Doverā.�
�Ser�ants D�ons Mīlss no dienesta atcelts un no A nodaļas sarakstiem strīpots.�
42.
Kā parasti, mis Beberlī piespieda ausi pie durvīm, lai daudzmaz dzirdētu, par ko iek�ā iet runa, ta�u viņas godī�gās pūles pienācīgi neatalgojās.
�Jūs patiesi tā domājat?� Meriela mirdzo�ām acīm jautāja.
�Ne tikai domāju,� misters Semmerfīlds atteica, ar vienu rādītāja pirksta sitienu izkāru�ās aproces atsviez�dams atpakaļ piedurknēs, �bet esmu par to pārliecināts. Visu esmu pa daļai redzējis savām acīm, pa daļai dzir�dējis savām ausīm no visai inteliģenta sulaiņa, ar ko at�kārtoti esmu ēdis pusdienas. Manus izdevumus trīs �iliņu se�u pensu apmērā jūs atradīsiet atzīmētus honorāra
rēķinā. Jau pa�ā sākumā teicu, ka man viņ� patīk, un es esmu liels cilvēku pazinējs.�
Meriela aiz atzinības par �īm pūlēm abām rokām sa�tvēra advokāta vareno rokas stilbu.
Tādu atzinību misters Semmerfīlds nevarēja saņemt sēdus, tāpēc viņ� uz�āvās kājās un trīsreiz tik dziji palo�cījās, cik to atļāva viņa �aurais bik�u griezums. Tad viņ� graciozi pavēdināja cilindru un metās uz durvīm.
Pēc viņa aizie�anas misis Irvina diezgan ilgi uzkavē�jās spoguļa priek�ā, tad ar vieglu smaidu lūpās atstāja kantori.
♦
Bija laimes gadījums, ka �odien Andrē bija sabiedriskā diena, citādi viņ� nebūtu ticis galā ar neparasto gadī�jumu.
�Gribu redzēt mazo D�imu,� sacīja jauna, pievilcīga dāma, un sulainis ne acumirkli nevilcinājās misis Irvinu ielaist mazajā salonā.
Persona kam bija ieradies viesis, pa�laik virtuvē nodevās da�ādiem ekvilibristikas vingrinājumiem. Andrē izdevās to noķert, lai sagatavtu viesu pieņem�anai. Sajā sagatavo�anās darbā iederējās du�a, ziepes, smar�as un visas vīrie�u kārtas personālam nepiecie�amās lietas.
Kad Andrē beidzot pavēra durvis, D�ims tūliņ ar slaidu ieskrējienu mēģināja uzlēkt savai vie�ņai uz pleca. Andrē izdevās situāciju glābt tikai tādā kārtā, ka viņ� godbijīgi palocījās, it kā sacīdams, ka savu pienākumu izpildījis.
Kaut arī �is apmeklējums bija domāts vienīgi D�imam, ta�u Andrē uzskatīja par savu pienākumu par to informēt arī savu kungu.
�Ser,� viņ� ziņoja, �D�imam bija viesis.�
Heberds klausījās tikai ar pusausi un turpināja savu darbu.
�Ja tas ir viņsētas kaķis, tad pielūkojiet, ka tie viens otram nesaārda ka�oku,� viņ� piezīmēja.
�Tā bija kāda dāma,� Andrē pārlaboja un nevarēja saprast, kāpēc viņa kungs kā neprātīgs raudzījās viņā un nokļuva tīri vai drud�ainā uztraukumā.
�Ļoti mīļi, misis Meriela, ka atnācāt,� Heberds sacīja, un viņa mirdzo�ās acis runāja vairāk par vārdiem.
�O,� viņa pārsteigta iesaucās, �domāju, ka jūs �eit vairs nedzīvojat.�
�Vai tas nozīmē, ka jūs nebūtu nākusi, ja būtu zinā�jusi, ka te dzīvoju?�
�Jā,� Meriela meloja ar lielu apņēmību. �Esmu nākusi tikai nabaga atstātā D�ima dēļ.�
�Un man jums nav nekā ko sacīt Meriel? Esmu ta�u daudz no�ēlojamāks par �o nederīgo pērtiķi. Visa mana dzīves laime atkarīga no viena jūsu vārda.�
�Zinu, ko jūs domājat,� viņa vēsi atteica, �bet, diem��ēl, esmu �o vārdu devusi jau kādam citam.�
�Kam?� viņ� pēk�ņi iejautājās.
�Komisāram Konvejam,� viņa izaicino�i raudzījās viņā savām skaistajām acīm.
�Tam es neticu, Meriel,� viņ� apjucis smaidīja. �Bet ari tad, ja tas būtu noticis, esmu gatavs ar �o fantomu uzņemties cīņu. Es ta�u nevaru bez jums dzīvot!�
Meriela paraustīja plecus, noveldama no sevis katru atbildību par �o lietu, bet tā kā citādi viņa neko neatbil�dēja, viņ� liecās dziļāk un dziļāk, līdz viņu lūpas sasta�pās.
�Esmu tik laimīgs, Meriela,� viņ� sacīja, �to ta�u ne�var palaist bez lieciniekiem � tev nav nekas pretim?�
Viņ� piegāja pie telefona.
�Hallo, misters Terners? � Te Heberds. Esmu parādā jums revan�u par pēdējo vakaru un lūdzu jūs pulksten desmitos atnākt Karltonā. Mēs būsim trīs, un ja jums nebūs nekas pretim, varēsiet dzirdēt mis Merimenas no�slēpumu.�
�Tu darīsi labi,� viņa to brīdināja, �ja mis Merimenas noslēpumu izstāstīsi kā sevi�ķu delikatesi, citādi, ja atra�dī�u par vajadzīgu, pārsteig�u misteru Terneru vēl ar daudz interesantāko leģendu par kapteini Konveju Skotlend-Jardā��
Viņa netika tālāk, jo Heberds aizklāja viņas muti tik me�onīgiem skūpstiem, ka neviens vārds par �o noslē�pumu nebija sve�ām ausīm sadzirdams.
Tam vajadzēja būt briesmīgam noslēpumam, jo He�berds turēja Merielas muti tik ilgi bloķētu, ka pat D�ims
tam pievērsa savu uzmanību. Viņ� tomēr bija smalkjūtīgs dzīvnieks, jo zināja, ka tagad nedrīkst traucēt.
Pa to laiku Andrē, neko nenojauzdams, sēdēja savā istabā un pēc pamatīgas apsvēr�anas uzlika Sevelu ģime�nes vēstures nāko�ai nodaļai moto:
�Andrē Sevels saņem lēdiju, kas nāk apmeklēt pērtiķi.�
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